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    Voor Alex, die zelf wel iets heeft van een ontspoorde tovenaar…


    


    


    


    Bij dat woord liet de jongeman zijn glas uit zijn vingers glippen en bekeek Keawe alsof hij een geest zag.


    ‘De prijs,’ zei hij, ‘de prijs! U weet de prijs niet?’


    ‘Daar vraag ik nu juist naar,’ antwoordde Keawe. ‘Vanwaar die ontsteltenis? Is er iets niet in orde met de prijs?’


    ‘Hij is heel wat in waarde gedaald sinds uw tijd, meneer Keawe,’ stamelde de jongeman.


    ‘Nou, des te minder hoef ik ervoor te betalen,’ zei Keawe. ‘Hoeveel heeft hij jou gekost?’


    De jongeman zag krijtwit. ‘Twee cent,’ zei hij.


    ‘Wat?’ riep Keawe, ‘twee cent? Goed, dan kun je hem mij voor maar één cent verkopen. En degene die hem koopt…’ De woorden bestierven Keawe op de lippen; degene die hem kocht kon hem nooit meer verkopen, de fles met de imp moest tot zijn dood bij hem blijven, en als hij stierf moest hij hem meevoeren naar het diepst van de hel.


    


    


    Robert Louis Stevenson, The Bottle Imp

  


  Nies


  Ben Holiday zuchtte moedeloos en wenste dat hij ergens anders was. Heel ergens anders.


  Hij zat in de tuinkamer van Zuiver Zilver. Dat was voor Ben zo’n beetje de meest geliefde plek van het kasteel. Het was er licht en fris. Bloembakken op de betegelde vloer verspreidden een overdaad aan betoverende kleuren. De zon scheen naar binnen door hoge ramen op het zuiden, en het stuifmeel dwarrelde in de brede lichtbanen. De ramen stonden open en boden een en al geurigheid. De kamer zag uit op de eigenlijke tuin, die een doolhof was van bloemperken en bosschages, aflopend naar het meer waarin het eilandje lag, waarbij de kleuren zich mengden als op een aquarel waarover water wordt gegoten. De bloemen bloeiden het hele jaar door. Een tuinarchitect uit Bens oude wereld zou in alle staten zijn geraakt bij deze plantengroei, die alleen te vinden was in het koninkrijk Landover.


  Maar op dit moment had Ben er alles voor willen geven om hier weg te zijn.


  ‘...Grote Opperheer…’


  ‘...Machtige Opperheer…’


  De bekende smeekbeden werkten op zijn zenuwen en herinnerden hem weer aan de oorzaak van zijn misnoegen. In wanhoop sloeg hij zijn ogen ten hemel. Alsjeblieft! Zijn blik dwaalde verwilderd van bloembak naar bloembak en weer terug, alsof zijn ontsnappingsmogelijkheid ergens tussen die nietige bloemblaadjes lag. Hij liet zich weer in zijn leunstoel zakken en bedacht hoe onbillijk dit alles was. Hij wilde zich niet aan zijn plicht onttrekken. Hij had wel degelijk gevoel voor dit soort zaken. Maar hij moest toch ergens rust kunnen vinden! Hier diende men hem niet lastig te vallen!


  ‘… en namen al onze moeizaam verzamelde bessen mee.’


  ‘En al onze biervaatjes.’


  ‘Terwijl wij alleen maar een paar leghennen hebben geleend, heer.’


  ‘Die hadden ze heus wel teruggekregen, heer.’


  ‘We wilden eerlijk blijven.’


  ‘Ja.’


  ‘U moet zorgen dat we onze spullen terugkrijgen…’


  ‘Ja, dat moet u doen.’


  En zo ging het maar door.


  Ben bezag Fillip en Sot zoals zijn tuinman onkruid in de bloemperken bekeek. De Wegweesgnomen rebbelden onbevangen door, en hij dacht aan de spelingen van het lot die hem zo’n pech konden bereiden. De Wegweesgnomen waren een armzalig, fretachtig graversvolkje dat bedelde, bietste en meestal stal om te krijgen wat het wilde hebben. Ze verhuisden van tijd tot tijd en waar ze zich vestigden raakte men ze niet meer kwijt. Ze werden over het algemeen gezien als parasieten. Anderzijds hadden ze onwankelbare trouw aan Ben getoond. Toen hij het koninkrijk Landover uit de kerstcatalogus van het warenhuis Rosen’s kocht en naar de vallei kwam – nu bijna twee jaar geleden – hadden Fillip en Sot als eersten namens alle gnomen hun trouw betuigd. Ze hielpen hem bij de moeizame verwerving van het koningschap. Ze stonden weer voor hem klaar toen Meeks, de gewezen hofmagiër, terug was in Landover en Ben zijn identiteit en troon afnam. Ze waren vrienden geweest in tijden dat hij op bijna niemand kon rekenen.


  Hij zuchtte diep. Zeker, hij was hun iets verschuldigd, maar niet in die mate. Ze maakten van zijn vriendschap gebruik op een manier die volstrekt niet door de beugel kon. Ze speculeerden er ook met deze nieuwe klacht op, waarbij ze opzettelijk de gebruikelijke kanalen van de hofhouding omzeilden die hij met zoveel moeite had ingesteld. Ze dreven hem zo in het nauw dat hij naar zijn laatste toevluchtsoord was uitgeweken. Het zou niet zo erg zijn als ze niet met elk wissewasje bij hem aankwamen, en dat om de haverklap. Ze verwachtten alleen van hém onpartijdigheid en wilden dat hun Grote, Machtige Opperheer hen aanhoorde.


  Met engelengeduld.


  ‘… het zou niet meer dan billijk zijn als we alles wat gestolen is terugkrijgen en alle schade wordt vergoed,’ zei Fillip.


  ‘Het lijkt me billijk als u enkele tientallen trollen oproept om ons van dienst te zijn voor een redelijke termijn,’ zei Sot.


  ‘Misschien een week of twee,’ zei Fillip.


  ‘Misschien een maand,’ zei Sot.


  Het zou al schelen als ze niet altijd zo verongelijkt deden, dacht Ben somber. Het viel niet mee objectief te zijn als hij van tevoren al wist dat ze minstens net zo schuldig waren aan het probleem als degenen over wie ze zich beklaagden.


  Fillip en Sot waren niet te stuiten. Ze vertrokken hun vuile gezichtjes onder het praten, ze knepen met hun ogen tegen het licht, en hun vacht was zeer verfomfaaid. Ze gesticuleerden zo heftig dat aangekoekt vuil van hun graafhanden kruimelde. Hun kleren hingen als lompen om hun lijf en zagen grauw, op de ongerijmde rode veer na die in hun hoedjes stak. Ze waren als wrakhout dat in Bens leven was aangespoeld.


  ‘Misschien dat een schatting als vergoeding kan dienen,’ zei Fillip.


  ‘Misschien een gebaar in goud of zilver,’ meende Sot.


  Ben schudde meewarig het hoofd. Zo was het wel genoeg. Hij wilde hen de mond snoeren, maar dat hoefde niet meer, door het onverwachte verschijnen van Questor Teeuw. De hofmagiër stormde de tuindeuren door alsof hij met een katapult was afgeschoten. Hij zwaaide met zijn armen, zijn witte baard en lange haren wapperden, en zijn met bonte lappen verstelde grijze gewaad slobberde achter hem aan in een verwoede poging hem bij te houden.


  ‘Ik heb het voor elkaar!’ verkondigde hij zonder omwegen. Zijn uilegezicht gloeide van opwinding om wat hij blijkbaar voor elkaar had. Hij scheen de gnomen niet op te merken, die tot Bens opluchting hun gemekker staakten en met open mond naar Questor staarden.


  ‘Wat heb je dan wel voor elkaar?’ vroeg Ben minzaam. Uit ervaring hield hij zijn enthousiasme in als het Questor betrof, want dat was vaak bitter misplaatst. Questor bracht doorgaans maar de helft terecht van wat hij dacht te presteren.


  ‘De magie, Heer! Ik heb de magie gevonden! Eindelijk heb ik de middelen om…’ Hij zweeg en gebaarde heftig met zijn handen. ‘Nee, wacht even! De anderen moeten dit ook horen. Al onze vrienden moeten erbij zijn. Ik ben zo vrij geweest ze uit te nodigen. Het gaat maar om een paar korte… Dit is zo’n geweldig… Ah, daar zijn ze!’


  Wilgje verscheen in de deuropening, mooier dan alle bloemen om haar heen. Gracieus kwam ze binnen met haar vlinderachtige jurk van zijde en kant. Haar bleekgroene gezicht toonde Ben die bijzondere, steelse glimlach die alleen voor hem was bestemd. Als feeënwezen leek ze zo ijl als de warme middaglucht. De kobolden Bunion en Parsnip kwamen in haar kielzog met knoestige lijven en rimpelige apesnuiten, die sceptisch grijnsden, met de scherpe tanden bloot. Ook zij waren feeënwezens, maar hadden weinig feeërieks over zich. Als laatste kwam Abernathy, die er piekfijn uitzag in zijn paarse hofschrijverslivrei met goudgalon. Hij was geen feeënwezen, maar een zachtharige Tarweterriër die in zichzelf een mens scheen te zien. Hij stond met zijn hondelijf waardig rechtop en zijn ernstige ogen schoten meteen naar de gehate gnoomse vleeseters.


  ‘Ik zie niet waarom ik me in dezelfde ruimte moet ophouden als deze weerzinwekkende wezens…’ begon hij verontwaardigd, en zag niet dat Questor Teeuw met open armen op hem toekwam.


  ‘Oude vriend!’ riep de magiër dweperig.’ Abernathy, ik heb goed nieuws voor je! Kom, kom!’


  Hij greep Abernathy beet en troonde hem mee naar het midden van de kamer. Abernathy staarde Questor ongelovig aan voor hij zich wrevelig van hem losmaakte.


  ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ vroeg hij, terwijl hij zijn kleding in orde maakte. Zijn snuit vertrok. ‘Sinds wanneer ben ik je oude vriend? Wat krijgen we nu weer, Questor?’


  Tets waar je geen voorstelling van hebt!’ De magiër stond zich opgewonden in de handen te wrijven en wenkte iedereen opgewonden naderbij. Ze kwamen om hem heen staan, en Questor zei op samenzweerderstoon: ‘Abernathy, als je een wens mocht doen, wat je maar wilt, wat zou die dan zijn?’


  De hond staarde hem aan. Tersluiks wierp hij een blik op de gnomen. ‘Mag ik echt wensen wat ik wil?’


  De magiër legde zijn knokige handen op de schouders van de ander. ‘Abernathy.’ Hij hijgde bijna. ‘Ik heb de toverij gevonden die jou weer in een mens zal veranderen!’


  Ieder zweeg verbluft. Ze wisten allemaal dat Questor vroeger met magie Abernathy in een hond had veranderd om hem te beschermen tegen de verdorven zoon van de koning, toen deze het meer dan anders op zijn heupen had, waarna Questor Abernathy niet meer terug kon toveren. Abernathy leefde sindsdien als een gemankeerde hond met handen en spraakvermogen, altijd in de hoop dat hij ooit weer in een mens werd veranderd. Questor, die hevig met de zaak in zijn maag zat, had vergeefs naar een methode hiertoe gezocht en beweerde regelmatig dat hij die zou vinden als hij de hand kon leggen op bepaalde toverboeken die Meeks, Questors slechte halfbroer, bij zijn vertrek uit Landover had verstopt. De boeken werden inderdaad gevonden, maar kort daarop vernietigd, en sindsdien was er weinig meer over de kwestie vernomen.


  Abernathy schraapte zijn keel. ‘Is dit soms een overdosis van je gebruikelijke nonsens, magiër?’ vroeg hij argwanend. ‘Of kun je me werkelijk terugtoveren?’


  ‘Dat kan ik!’ Questor knikte heftig en zei daarop: ‘Denk ik.’


  Abernathy keek schamper. ‘Dat denk je?’


  ‘Rustig aan!’ Ben kwam uit zijn stoel en brak bijna zijn nek over een bak gardenia’s in zijn haast om bloedvergieten te voorkomen. Hij haalde diep adem. ‘Questor.’ Hij wachtte tot deze hem aankeek. ‘Ik dacht dat dergelijke magie buiten je macht lag, en dat je na het verlies van de toverboeken zelfs de mogelijkheid niet meer had de kunst van je voorgangers te bestuderen, laat staan dat je…’


  ‘Proberen en nog eens proberen, heer!’ kwam de ander er vlug tussen. ‘Ik borduurde eenvoudig voort op wat ik wist, stap voor stap. Telkens leerde ik wat bij, tot ik er helemaal uit was. Het heeft al die tijd geduurd voor ik de magie meester was, maar het is me gelukt!’


  ‘Denk je,’ zei Ben sceptisch.


  ‘Nou…’


  ‘Dit is tijdverspilling – zoals gewoonlijk,’ zei Abernathy heftig, en hij wilde wegbenen. Maar de Wegweesgnomen, die er met hun neus op stonden om alles goed te volgen, versperden hem de weg. Abernathy draaide zich om. ‘Het feit blijft dat je er nog nooit iets van terecht hebt gebracht!’


  ‘Grote onzin!’ riep Questor, en iedereen was stil. Hij rechtte zijn rug. ‘Ik heb tien lange maanden aan deze magie gewerkt – sinds de oude toverboeken samen met Meeks zijn vernietigd! Al die tijd!’ Hij keek Abernathy met felle ogen aan. ‘Ik weet hoeveel dit voor je betekent. Ik heb me met volle inzet op de magie gestort die het mogelijk moet maken. Ik heb de magie met volledig succes op kleine dieren beproefd, en voor zover mogelijk bewezen dat het kan. Het gaat er nu om het met jou te proberen.’


  Het bleef even stil. Het enige geluid in de kamer was het gegons van een eenzame hommel die van de ene bloembak naar de andere pendelde. Abernathy zweeg nadrukkelijk. In zijn ogen stond ongeloof, maar de hoop die hij had kon hij niet geheel maskeren.


  ‘Ik vind dat we Questor de gelegenheid moeten geven voor verdere uitleg,’ sprak Wilgje ten slotte. Ze stond op korte afstand toe te kijken.


  ‘Vind ik ook,’ beaamde Ben. ‘Vertel verder, Questor.’


  Questor keek gepikeerd. ‘Wat valt er verder nog te zeggen? Dit was alles, tenzij jullie technische bijzonderheden over de werking van de magie verwachten, maar die geef ik niet omdat jullie daar toch niets van begrijpen. Ik heb een methode ontwikkeld om een hond in een mens te veranderen, en daarmee uit! Als jullie willen dat ik de magie inzet zal ik dat doen. Zo niet, dan heeft de zaak voor mij afgedaan!’


  ‘Questor…’ begon Ben sussend.


  ‘Ja, wel degelijk, heer! Ik sloof me uit om me een moeilijke en weerbarstige materie eigen te maken, en word onthaald op hoon, spot en verwijten! Ben ik nu hofmagiër of niet, vraag ik me af. Kennelijk bestaat daar enige twijfel over!’


  ‘Ik vroeg alleen…’ probeerde Abernathy.


  ‘Nee, voor je ware gevoelens hoef je je niet te verontschuldigen!’ Questor scheen intens van zijn martelaarsrol te genieten. ‘De hele geschiedenis is door zijn grote mannen miskend. Sommigen zijn zelfs voor hun overtuiging gestorven.’


  ‘Nu moet je eens goed luisteren!’ Ben begon boos te worden.


  ‘Daarmee wil ik beslist niet zeggen dat mijn leven wordt bedreigd, begrijp me goed,’ voegde Questor er haastig aan toe. ‘Ik bedoel maar. Ahem! Ik kan alleen maar herhalen dat de methode rond is, de magie is gevonden, en we kunnen die gebruiken als jullie dat willen. Zeg het maar. De feiten zijn bekend.’ Hij zweeg abrupt. ‘Eh, dat is te zeggen, op één na.’


  Er klonken sceptische geluiden. ‘Op één na?’ herhaalde Ben.


  Questor peuterde ongemakkelijk aan zijn oor en schraapte zijn keel. ‘Een kleinigheid, heer. De magie heeft een katalysator nodig voor een omvorming van deze omvang. Over zo’n katalysator beschik ik niet.’


  ‘Dacht ik het niet…’ mompelde Abernathy.


  ‘Maar er is een alternatief,’ vervolgde Questor haastig. ‘We kunnen het medaillon ervoor nemen.’


  Ben staarde hem met een effen gezicht aan. ‘Het medaillon? Welk medaillon?’


  ‘Uw medaillon, heer.’


  ‘Mijn medaillon?’


  Questor keek alsof hij het plafond naar beneden zag komen. ‘Het is maar voor heel even, hoor. Het is zo gepiept, en dan krijgt u het weer terug.’


  ‘Ik krijg het weer terug. Hm.’ Ben wist niet of hij nu moest lachen. ‘Questor, we zijn net weken in touw geweest om dat rotding terug te krijgen, terwijl het niet eens echt weg was, en nu wil jij dat ik het werkelijk afdoe? Ik dacht dat ik het nooit hoorde af te doen. Heb je dat zelf niet herhaaldelijk gezegd?’


  ‘Eh, ja…’


  ‘Stel dat er iets misgaat en het medaillon raakt beschadigd of zoek? Wat dan?’ Ben werd donkerrood vanuit zijn nek. ‘Stel… stel dat Abernathy het om welke reden ook niet terug kan geven? Hemel nog aan toe! Zo’n onbekookt plan heb ik zelden gehoord, Questor! Wat haal je in je hoofd?’


  Allen deinsden terug bij deze uitval van Ben, die alleen met de magiër tussen de bloembakken bleef staan. Questor hield zich flink, maar scheen toch weinig op zijn gemak.


  ‘Als er een andere oplossing voor was, heer…’


  ‘Nou, zoek die verdomme maar!’ onderbrak Ben hem. Hij wilde er meer over zeggen, maar hield zijn mond en keek de anderen aan. ‘Wat vinden jullie hiervan? Abernathy? Wilgje?’


  Abernathy gaf geen antwoord.


  ‘Ik vind dat je goed bij de risico’s moet stilstaan, Ben,’ zei Wilgje ten slotte.


  Ben plantte zijn handen in zijn zij, keek ieder beurtelings aan en staarde vervolgens in de tuin rondom. Hij moest dus goed over de risico’s nadenken? Nou, wat op het spel stond was het voorwerp dat hem tot koning van Landover maakte en hem er liet verblijven. Met het medaillon moest hij de Paladijn, de dolende ridder die de koning – hem dus – al meermalen had beschermd, oproepen. En alleen met het medaillon kon hij heen en weer van Landover naar de andere werelden, waaronder zijn vroegere wereld. Dat riskeerde hij! Zonder het medaillon kon het slecht met hem aflopen.


  Maar hij wilde niet alleen aan zichzelf denken. Ten slotte riskeerde hij ook dat Abernathy voor altijd als tweepotige viervoeter door het leven moest.


  Hij fronste somber zijn wenkbrauwen. De dag was zo zorgeloos begonnen, maar nu stond hij voor akelige dilemma’s. Hij dacht terug aan eerdere gebeurtenissen. Tien maanden geleden had hij onbedoeld de oude magiër Meeks teruggebracht naar Landover, terwijl hij meende dat zijn ergste vijand veilig was verbannen. Meeks gebruikte toen zijn niet geringe magie om Ben zijn identiteit en de troon af te nemen, en overtuigde Ben ervan dat hij het medaillon kwijt was. Dat was nog het allerergste. Het kostte Ben – en Wilgje – bijna het leven om erachter te komen wat er met hem was uitgehaald en de oude schurk definitief te verslaan. Nu was hij weer koning, veilig weggedoken in het gerieflijk ingerichte Zuiver Zilver, met de teugels van het koningschap stevig in handen, terwijl zijn programma’s voor allerlei verbeteringen uitstekend liepen, en nu kwam Questor Teeuw weer op de proppen met zijn toverij!


  Verdorie!


  Hij staarde naar de bloemen. Gardenia’s, rozen, lelies, hyacinten, margrieten en andere bekende soorten, met de rijk begroeide grond ertussen en bloeiende overwoekering – het spreidde zich allemaal voor hem uit als een grote lappendeken, geurig en zacht als dauw. Wat was het hier vredig. Zo dikwijls kon hij niet van de tuinkamer genieten. Dit was de eerste ochtend sinds weken. Waarom werd het hem zo moeilijk gemaakt?


  Omdat hij koning was natuurlijk, luidde zijn antwoord. Hij moest zichzelf niet voor de gek houden. Dit was geen kantoorbaan. Hij had zijn positie als geslaagde advocaat in Chicago eraan gegeven om koning te worden van Landover, een rijk met magie en feeënvolk dat onvoorstelbaar was en in niets op Chicago leek. Hiervoor had hij zijn leven zo volkomen willen veranderen dat hij niet eens meer herkenbaar was als de persoonlijkheid in zijn vroegere wereld. Dat wilde hij toen juist allemaal veranderen; daarom was hij hier gekomen. Hij wilde ontsnappen aan het doelloze bestaan van een verbitterde, teruggetrokken weduwnaar, die zonder illusies een beroep uitoefende waaraan het karakter was ontnomen. Hij wilde een uitdaging die weer zin zou geven aan zijn bestaan. Die had hij hier gevonden. Maar de uitdaging was permanent en niet afgebakend door tijd of plaats, behoefte of wensen. Ze was er gewoon, altijd nieuw, altijd anders, en hij genoot ervan dat hij er altijd met volle inzet tegenaan moest.


  Hij zuchtte. Het viel hem alleen soms wat zwaar.


  Hij was zich ervan bewust dat de anderen naar hem keken en afwachtten wat hij zou doen. Hij haalde diep adem, zoog de geuren in die de ochtendlucht vervulden en keerde zich naar hen. Zijn twijfels waren verdwenen. Uiteindelijk was de beslissing niet zo moeilijk. Soms moest hij gewoon doen wat zijn gevoel hem ingaf.


  Hij glimlachte. ‘Het spijt me dat ik zo uitviel,’ zei hij. ‘Questor, als je het medaillon nodig hebt om de magie te doen slagen, dan krijg je het. Zoals Wilgje zei, ik moet de risico’s afwegen, en het is elk risico waard om Abernathy weer in zijn oude toestand te krijgen.’ Hij keek de klerk aan.’ Wat dacht jij, Abernathy? Wil je het erop wagen?’


  Abernathy leek besluiteloos. ‘Ach, ik weet het niet, heer.’ Peinzend keek hij even langs zijn lichaam en schudde zijn kop. Toen knikte hij. ‘Ja heer, graag.’


  ‘Prachtig!’ riep Questor uit, en kwam meteen naar voren. De anderen mompelden, sisten en kwetterden bijval. ‘Goed, dit is zo gebeurd. Abernathy, kom hier staan, in het midden van de kamer, en de rest moet achter me blijven staan.’ Hij stelde hen op met een glunderend gezicht. ‘Wilt u nu zo goed zijn het medaillon aan Abernathy te geven, heer?’


  Ben greep naar het medaillon op zijn borst en aarzelde. ‘Ben je zeker van je zaak, Questor?’


  ‘Heel zeker, heer. Alles zal goed gaan.’


  ‘Zonder dit ding kan ik niet eens Landoveriaans spreken, zie je.’


  Questor hief geruststellend zijn handen. ‘Ah, juist. Een simpele betovering zal dat probleem opheffen.’ Hij maakte een gebaar, mompelde iets en knikte voldaan. ‘Het is al gebeurd. Toe maar. U kunt het afdoen.’


  Ben zuchtte, deed het medaillon af en overhandigde het aan Abernathy, die het zorgvuldig om zijn harige nek hing. Het medaillon blonk als gepoetst zilver op zijn livrei-jas, waarbij de afbeelding van de Paladijn die met zonsopgang Zuiver Zilver uitrijdt duidelijk uitkwam. Ben zuchtte weer en stapte achteruit. Hij voelde dat Wilgje naast hem kwam staan en zijn hand pakte.


  ‘Het komt wel goed,’ fluisterde ze.


  Questor draaide om Abernathy heen, verplaatste hem enige malen en zei voortdurend dat het zo gebeurd was. Toen hij eindelijk tevreden was ging hij recht voor de klerk staan en deed twee afgemeten passen naar rechts. Hij stak een bevochtigde vinger in de lucht. ‘Ah!’ verklaarde hij geheimzinnig.


  Hij stak zijn armen uit zijn grijze gewaad, kromde zijn vingers en opende zijn mond. Terwijl hij zo stond grimaste hij met zijn neus. Geïrriteerd wreef hij er met zijn hand langs. ‘Die felle zon ook,’ mompelde hij. ‘En dan dat stuifmeel.’


  De twee gnomen stonden tegen het gewaad van de magiër aan en gluurden met hun frettegezichtjes in angstige spanning naar Abernathy.


  ‘Kun je die wezens niet wegschoppen?’ zei de hond scherp. Hij gromde er zelfs bij.


  Questor keek omlaag. ‘O. Ja, natuurlijk. Achteruit jullie, hup!’ Na het verjagen van de gnomen nam hij zijn houding weer aan. Zijn neus vertrok weer, en hij snoof. ‘Stilte alsjeblieft!’


  Hij begon aan een lange bezwering. Merkwaardige gebaren gingen gepaard met woorden die zijn gehoor verbaasd deden fronsen. Ze kwamen wat dichterbij om te luisteren: Ben, een slanke, kwieke man van veertig die er voor zijn leeftijd uitstekend uitzag; Wilgje, een kind in het lichaam van een vrouw, een sylfide, half mens, half fee; de kobolden Parsnip en Bunion, de eerste dik en onverstoorbaar, de tweede met spillebenen en beweeglijk, beiden met scherpe, blikkerende tanden die respect afdwongen; en de Wegweesgnomen Fillip en Sot, ruige, onverzorgde holenwezens die eruitzagen alsof ze net uit de aarde waren opgedoken. Allen zagen toe en wachtten zwijgend. Abernathy, op wie hun aandacht zich richtte, sloot zijn ogen en bereidde zich op het ergste voor.


  Questor Teeuw was nog steeds niet klaar en zag eruit als een van het land geplukte vogelverschrikker. Zijn voordracht leek al net zo eindeloos als het geweeklaag van de gnomen.


  Het trof Ben hoe ongerijmd het allemaal was. Hij, die tot voor kort een beroep uitoefende waarin het aankwam op feiten en logica, een man van deze tijd en een wereld waar techniek haast het hele leven beheerst, een wereld van ruimtevaart, kernenergie, geavanceerde telecommunicatie en talloze andere wonderen, bevond zich hier in een wereld die gespeend was van iedere technologie en hij verwachtte vol vertrouwen dat de toverij van een magiër de lijfelijke gedaante van een levend wezen volkomen zou veranderen, op een manier die de wetenschap van zijn oude wereld niet voor mogelijk hield. Hij moest bijna glimlachen bij de gedachte. Het was wat al te bizar.


  De handen van Questor Teeuw schoten opeens omlaag en weer omhoog, en de lucht was vervuld van een fijn zilverstof dat levendig tintelde. Het dreef even wervelend rond de handen van Questor, waarna het neerdaalde op Abernathy. Die zag daar niets van, want hij had zijn ogen dicht. Questor mompelde voort en zijn toon werd scherper en ritmischer. Het zilverstof wervelde, de kamer leek feller verlicht, en opeens werd het koud. Ben voelde de gnomen achter zijn benen wegkruipen en hoorde hen angstig mompelen. De hand van Wilgje sloot zich vaster om de zijne.


  ‘Ezaratz!’ riep Questor plotseling – of iets dat zo klonk – en er volgde een felle lichtflits die door het medaillon van Ben werd weerkaatst en hen allemaal terug deed deinzen.


  Toen ze weer keken stond Abernathy daar nog – onveranderd.


  Nee, toch niet, dacht Ben. Zijn handen zijn verdwenen! Hij heeft poten!


  ‘O, o,’ zei Questor.


  Abernathy deed zijn ogen open. ‘Arf!’ blafte hij. En toen, vol afschuw: ‘Arf, arf, arf!’


  ‘Questor, je hebt nu helemaal een hond van hem gemaakt!’ riep Ben ongelovig uit. ‘Doe iets!’


  ‘Verdraaid!’ mompelde de magiër. ‘Wacht even, wacht even!’ Zijn handen gebaarden en het zilverstof vervloog. Hij hervatte zijn hocus-pocus. Abernathy zag poten waar hij eerst handen had. Hij sperde zijn ogen open en zijn snuit begon te trillen.


  ‘Erazaratz!’ riep Questor. Het licht flitste, het medaillon blonk, en de poten verdwenen. Abernathy had zijn handen weer terug. ‘Abernathy!’juichte de magiër.


  ‘Questor, als ik je in mijn poten krijg…!’ jammerde de klerk. Kennelijk had hij ook zijn stem weer terug.


  ‘Sta stil!’ beval Questor scherp, maar Abernathy kwam al op hem toe vanuit de kring van zilverstof. Questor wilde hem tegenhouden en streek door het scherm van stof tussen hen. Het stof schoot weg alsof het leefde en vloog opeens in zijn gezicht.


  ‘ErazzatZA!’ Questor Teeuw nieste plotseling.


  Onder Abernathy opende zich een schacht van licht, met een nevelig schijnsel dat zich als tentakels om de achterpoten van de hond leek te wikkelen. Langzaam begon het licht Abernathy omlaag te trekken.


  ‘Help!’ riep Abernathy.


  ‘Questor!’ schreeuwde Ben.


  Hij wilde toelopen, maar struikelde over de gnomen, die hij nu voor zich had.


  ‘Ik … heb hem … heer!’ hijgde Questor tussen het snuiven door. Wanhopig probeerde hij met zijn handen het wervelende stof weer in bedwang te krijgen.


  Abernathy had zijn ogen nog wijder open, als dat al mogelijk was, en worstelde om los te komen van de lichtpoel, terwijl hij in paniek naar hen schreeuwde. Ben probeerde zich los te maken van de gnomen.


  ‘Blijf … rustig!’ maande Questor. ‘Blijf … rus … hah, hah, hah … HATSJOE!’


  Hij nieste zo hard dat hij achterover sloeg en Ben met de anderen in zijn val meesleepte. Het zilverstof vloog door de ramen de zonverlichte tuin in. Abernathy gaf een laatste schreeuw voor hij werd opgeslokt door het licht. Dat licht flitste nog een keer op voor het doofde.


  Ben krabbelde op handen en knieën overeind en keek Questor aan. ‘Gezondheid!’ zei hij wrang.


  Questor Teeuw werd purperrood.


  Fles


  ‘Nou?’ vroeg Ben. ‘Waar is-ie? Wat is er met hem gebeurd?’


  Questor Teeuw scheen daar het antwoord nog niet op te weten, dus hielp Ben maar eerst Wilgje overeind voor hij zich weer tot Questor richtte. Kwaad was hij nog niet – daar was hij nog te ontdaan voor – maar hij kon ieder moment in woede uitbarsten. Abernathy was verdwenen alsof hij er nooit was geweest – zomaar. En verdwenen was uiteraard ook Bens medaillon dat zijn koningschap en zijn leven beschermde, ondanks de verzekering van Questor dat alles volmaakt veilig was.


  Hij bedacht zich. Hij werd toch maar niet kwaad. Alleen maar misselijk.


  ‘Questor, waar is Abernathy?’ herhaalde hij.


  ‘Tja, ik … het geval wil, heer … daar ben ik niet geheel zeker van,’ bracht de magiër ten slotte uit.


  Ben greep hem van voren bij zijn gewaad. Uiteindelijk werd hij toch woedend. ‘Kom me daar niet mee aan! Je moet hem terughalen, verdomme!’


  ‘Heer.’ Questor was bleek, maar beheerst. Hij ontweek Ben niet, richtte zich op en zuchtte diep. ‘Ik weet nog niet precies wat er is gebeurd. Het zal wat tijd vergen erachter te komen…’


  ‘Heb je geen enkel idee?’ schreeuwde Ben.


  Het uilegezicht betrok. ‘Ik snap natuurlijk dat de magie is ontspoord. Dat niezen – waar ik niets aan kon doen, heer, het overkwam me gewoon – zal de magie op een of andere manier van de wijs hebben gebracht en het resultaat van de spreuken hebben gewijzigd. Abernathy werd niet van een hond in een mens veranderd, maar weggevoerd. Transformeren en transporteren zijn woorden die veel op elkaar lijken, ziet u, en dat geldt ook voor de tovermiddelen. Het blijkt dat de resultaten van de meeste spreuken gelijk zijn als woorden overeenkomen.’


  ‘Hou erover op!’ zei Ben heftig. Hij wilde meer zeggen, maar hield zich in. Hij begon de controle over de situatie te verliezen door zich te gedragen als een gangster in een B-film. Hij liet de kleren van de magiër los en voelde zich een beetje dwaas. ‘Goed, je denkt dat de magie hem ergens heen heeft gestuurd? Waarheen dan wel? Vertel het me maar.’


  Questor schraapte zijn keel en dacht even na. ‘Ik weet het niet,’ moest hij bekennen.


  Ben staarde hem aan en wendde zich af. ‘Ik kan niet geloven wat er hier is gebeurd,’ zei hij binnensmonds. ‘Ik geloof het gewoon niet.’


  Hij keek de anderen even aan. Wilgje stond bij hem en keek ernstig uit haar groene ogen. De kobolden zetten een bloembak overeind die bij de schermutseling omver was gegaan. Overal lagen geknakte bloemen en aarde. De gnomen fluisterden gespannen.


  ‘Misschien moeten we…’ begon Wilgje.


  Opeens was er een felle lichtflits op de plaats waar Abernathy was verdwenen, er klonk een geluid alsof een fles werd ontkurkt, en er kwam zomaar iets te voorschijn dat wild in het rond draaide en op de vloer belandde.


  Het was een fles.


  Allen sprongen op en keken. Het leek een royale champagnefles die daar lag. De kurk zat stevig gevangen in ijzerdraad en op het witglazen oppervlak waren rode harlekijns geschilderd, allemaal in verschillende houdingen van duivels genoegen en met een waanzinnige grijns.


  ‘Wat is dat in vredesnaam?’ zei Ben. Hij hield hem omhoog en tuurde erin. ‘Zo te zien zit er niets in,’ zei hij. ‘Hij voelt leeg aan.’


  ‘Heer, daar valt me iets in,’ zei Questor opeens. ‘Deze fles en Abernathy zijn mogelijk tegen elkaar uitgewisseld! De formule daarvoor lijkt ook sterk op de door mij gebruikte!’


  Ben fronste zijn wenkbrauwen. ‘Abernathy is uitgewisseld tegen deze fles? Waarom?’


  Questor aarzelde met zijn antwoord. ‘Dat weet ik niet. Maar ik weet vrij zeker dat dit is gebeurd.’


  ‘Helpt dat te bepalen waar Abernathy nu is?’ vroeg Wilgje.


  Questor schudde zijn hoofd. ‘Maar ik weet nu waar ik moet beginnen. Als ik achter de herkomst van de fles kom, misschien dat ik dan…’ Hij verzonk in gepeins. ‘Vreemd. Deze fles komt me bekend voor.’


  ‘Heb je hem ergens eerder gezien?’ wilde Ben onmiddellijk weten.


  De magiër fronste het voorhoofd. ‘Ik weet het niet. Het lijkt wel alsof dat het geval is en tegelijk ook niet. Ik begrijp het niet goed.’


  Wat begrijp je eigenlijk wel goed, dacht Ben grimmig. ‘Nou, om deze fles geef ik geen fluit, maar wel om Abernathy en het medaillon. We moeten dus een manier zoeken om ze terug te krijgen. Questor, doe dat en doe het snel, koste wat kost. Deze ellende is jouw schuld.’


  ‘Daar ben ik me van bewust, heer. Daar hoeft u me niet op te wijzen. Maar ik kon niet helpen dat Abernathy zich uit de invloedssfeer van de spreuken probeerde los te maken, dat het stof in mijn gezicht vloog toen ik hem wilde tegenhouden, en dat ik toen moest niezen. De toverij zou volgens plan hebben gewerkt als ik niet…’


  Ongeduldig wuifde Ben de verklaring weg. ‘Zoek hem nu maar, Questor. Zorg dat je hem vindt.’


  ‘Ja heer,’ zei Questor met een stijve buiging. ‘Ik begin meteen.’ Hij keerde zich om en mompelde voor hij de kamer verliet: ‘Hij kan nog in Landover zijn; ik zal hier beginnen met zoeken. Het Landsgezicht kan daarbij helpen. Voorlopig is hij wel even veilig, denk ik – ook als we hem niet dadelijk bereiken. O! Denk niet dat hij in gevaar zou kunnen zijn, heer,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich haastig omkeerde. ‘Nee, nee, we hebben de tijd.’ Hij wilde weer weggaan. ‘Dat niezen was mijn schuld niet, verdorie! Ik beheerste de magie volledig, en… ach, wat heeft napraten voor zin, ik ga gewoon zoeken…’


  Hij was al bijna de deur uit toen Ben hem nariep: ‘Moet je die fles niet hebben?’


  ‘Wat?’ Questor keek en schudde zijn hoofd. ‘Later misschien. Die heb ik nog even niet nodig. Vreemd, zo bekend als… Ik wou dat ik een beter geheugen had voor die dingen. Maar ach, het kan niet veel voorstellen als mij er niets over te binnen wil schieten…’


  Mompelend verdween hij uit het gezicht, de Don Quichotte van Landover, op zoek naar draken, om slechts windmolens te vinden. Misnoegd zwijgend zag Ben hem gaan.


  

  

  Het was moeilijk aan iets anders te denken dan aan de met het medaillon verdwenen Abernathy, maar ze konden er niets aan doen voor Questor met nieuws kwam. Daarom hield Ben zich maar weer bezig met de klacht van de Wegweesgnomen, terwijl Wilgje de tuin inliep om verse bloemen te plukken voor de eettafel, en de kobolden weer aan het werk gingen in het kasteel.


  Vreemd genoeg was de belangstelling van de gnomen voor de kwestie uiterst lauw.


  ‘Vertel me alles wat jullie over de Kliptrollen hebben verzwegen,’ beval Ben, berustend in het ergste. Moedeloos ging hij in zijn stoel zitten en wachtte.


  ‘Wat een mooie fles, heer,’ was Fillips reactie.


  ‘Ja, wat een mooi ding,’ echode Sot.


  ‘Vergeet die fles,’ zei Ben, en hij dacht er voor het eerst sinds Questor weg was aan dat de fles nog steeds naast hem op de vloer stond. Hij wierp er een geërgerde blik naar. ‘Ik zie er niks in.’


  ‘Zo een hebben we nog nooit gezien,’ ging Fillip door.


  ‘Nooit,’ beaamde Sot.


  ‘Mogen we hem vasthouden, heer?’ vroeg Fillip.


  ‘Ja, mag dat?’ zeurde Sot.


  Ben keek bevreemd. ‘Ik dacht dat we het hier over de trollen hadden. Daarstraks waren jullie er nog helemaal hoteldebotel van. Kan het jullie ineens niet meer schelen?’


  Fillip keek vlug Sot even aan. ‘O, het kan ons heel veel schelen, heer. De trollen hebben ons heel lelijk behandeld.’


  ‘Laten we dan verdergaan en…’


  ‘Maar de trollen zijn voorlopig weg en onvindbaar, terwijl we die fles hier hebben, vlak voor onze neus, dus als we die mogen vastpakken, heer? Heel even maar.’


  ‘Mag het, heer?’ vroeg Sot.


  Ben had zin hen met de fles op hun hoofd te slaan, maar pakte de fles eenvoudig op en overhandigde die aan hen. Dan was hij ervan af. ‘Doe wel voorzichtig,’ waarschuwde hij.


  Hij begreep echter dat er weinig te vrezen viel. De fles was van dik glas en kon zo te zien tegen een stootje. Eigenlijk leek hij eerder van een soort metaal. Dat zal de verf wel zijn, dacht hij.


  De gnomen betastten de fles en wreven erover alsof die hun kostbaarste schat was. Ze wiegden hem als een kind en streelden hem verlekkerd met hun vuile graafhanden. Het wekte Bens afkeer. Hij keek de tuin in naar Wilgje en dacht erover naar haar toe te gaan. Alles liever dan dit.


  ‘Hoe dachten jullie erover, knullen?’ zei hij ten slotte. ‘Zullen we die trollen even afhandelen?’


  Fillip en Sot staarden hem aan. Hij wenkte dat ze hem de fles moesten teruggeven, wat ze met tegenzin deden. Ben zette hem weer naast zich neer. Na enige aarzeling volgde weer hun geklaag over de trollen, maar veel overtuiging sprak er niet uit. Ze konden hun ogen niet van de fles afhouden en uiteindelijk hielden ze op over de trollen.


  ‘Heer, mogen wij die fles hebben?’ vroeg Fillip opeens.


  ‘O, ja, mogen we dat?’ vroeg Sot.


  Ben keek verbaasd. ‘Waarom?’


  ‘Een schat,’ zei Sot.


  ‘Echt prachtig,’ zei Fillip.


  ‘Ja, prachtig,’ echode Sot.


  Ben wreef vermoeid in zijn ogen voor hij de gnomen weer aankeek. ‘Ik zou jullie die fles met alle liefde willen geven,’ zei hij. ‘Ik zou maar al te graag zeggen, hier, neem die fles, ik wil hem nooit meer zien. Maar dat gaat niet. De fles houdt verband met wat Abernathy is overkomen, en dat moet worden uitgezocht.’


  De gnomen schudden somber het hoofd.


  ‘De hond mocht ons niet,’ mompelde Fillip.


  ‘Nee, helemaal niet,’ mompelde Sot.


  ‘Hij gromde tegen ons.’


  ‘En hij snauwde ons af.’


  ‘Niettemin…’ hield Ben vol.


  ‘We kunnen de fles voor u bewaren, heer,’ onderbrak Fillip hem.


  ‘We zullen er goed op passen, heer,’ verzekerde Sot.


  ‘Alstublieft,’ smeekten ze.


  Ze waren zo aandoenlijk dat Ben meewarig zijn hoofd schudde. Ze waren net kleine kinderen in een speelgoedwinkel. ‘Stel dat er een boze geest in de fles zit?’ vroeg hij opeens, met een duistere blik naar voren buigend. ‘Stel dat die geest gnomen eet als ontbijt?’ De gnomen keken hem wezenloos aan. Blijkbaar hadden ze van zoiets nog nooit gehoord. ‘Laat maar,’ zei hij met een zucht en leunde weer achterover. ‘Jullie mogen hem niet hebben, en daarmee uit.’


  ‘Maar u zegt dat u hem zo graag aan ons zou geven,’ voerde Fillip aan.


  ‘Dat zei u, ja,’ beaamde Sot.


  ‘En wij willen hem zo graag hebben.’


  ‘Ja, nou.’


  ‘Waarom geeft u hem ons dan niet, heer?’


  ‘Ja, waarom niet?’


  ‘Voor een poosje dan misschien?’


  ‘Voor een paar daagjes?’


  Ben werd opnieuw kwaad. Hij greep de fles en zwaaide hem voor hun neus door de lucht. ‘Ik wou dat ik die fles nooit had gezien!’ brulde hij. ‘Ik heb de pest aan dat rotding! Ik wou dat hij weg was en Abernathy met het medaillon weer terug! Maar je kunt nu eenmaal niet alles hebben! Dus hou op over die fles en vertel van die trollen, voor ik het in mijn hoofd krijg dat ik nooit meer iets van jullie wil aanhoren en jullie de laan uitstuur!’


  Hij zette de fles met een klap neer en leunde weer achterover. De gnomen keken elkaar veelbetekenend aan.


  ‘Hij heeft een hekel aan de fles,’ fluisterde Sot.


  ‘Wat zeggen jullie?’ vroeg Ben. Hij kon ze niet goed verstaan.


  ‘Niets, Grote Opperheer,’ antwoordde Sot.


  Vlug hervatten ze hun gruwelverhaal over de trollen, dat ze nu vrij vlot afwerkten. Maar al die tijd waren hun ogen op de fles gericht.


  

  

  De rest van de dag verstreek sneller dan Ben had verwacht. De gnomen gingen naar hun kamer na hun verhaal te hebben gedaan. Gasten mochten altijd blijven slapen en Fillip en Sot maakten daar graag gebruik van, want ze waardeerden de kookkunst van Parsnip zeer. Ben vond het best, als ze zich maar geen problemen op de hals haalden. Ze waren amper de deur uit, of Ben stond op om naar Wilgje te gaan. Toen dacht hij aan de fles, die naast zijn stoel tussen de bloembakken stond. Hij liep terug, pakte de fles, keek rond, op zoek naar een veilig plekje en koos voor een kast vol sierpotten en vazen. Hij zette de fles erin, die heel aardig combineerde met de andere voorwerpen en spoedde zich naar buiten.


  Hij wandelde enige tijd met Wilgje door de tuin, nam zijn agenda voor de volgende dag door – hoe moest hij in ’s hemelsnaam verder zonder dat Abernathy zijn afspraken en verplichtingen bijhield? – keek in de keuken wat Parsnip aan het bereiden was en ging een eindje joggen.


  Joggen was de enige lichaamsbeweging waar hij trouw aan vasthield. Verder probeerde hij zijn boksroutine wat op peil te houden, zoals hij dat deed sinds zijn dagen als clubkampioen, maar de speciale trainingstoestellen van zijn sportschool in Chicago ontbraken hem hier, zodat hij het vooral van het joggen moest hebben, samen met wat touwtjespringen en halteroefeningen. Dat was voor zijn conditie voldoende. Hij trok zijn joggingpak en Nikes aan, stak naar het vasteland over met de meerschuimer – zijn persoonlijke vaartuig dat werd aangedreven door zijn gedachten – beklom daar de heuvels en begon langs de rand van de vallei te hollen. De herfst hing in de lucht en het groen van de bomen begon al iets te verkleuren. De dagen werden kort en de nachten koud. Hij rende bijna twee uur lang om de tegenslagen van die dag te verwerken; toen hij moe genoeg was ging hij terug.


  Inmiddels zakte de zon snel in het westen, hij ging al gedeeltelijk schuil achter de bossen en verre bergtoppen. Zittend in de meerschuimer zag hij de imposante omtrekken van het kasteel voor zich oprijzen en hij bedacht hoeveel hij ervan hield. Zuiver Zilver was het thuis dat hij altijd had gezocht – zonder het te weten. Hij wist nog hoe ongenaakbaar het hem die eerste keer voorkwam, helemaal verweerd en verkleurd door de verdoffing, ziek als het was door de kwijnende magie van het land. Hij wist nog hoe reusachtig en leeg het toen leek. Dat was voor hij ontdekte dat het kasteel leefde en net als hij kon voelen. Hij herinnerde zich de warmte die hij er die eerste nacht in voelde – een warmte die echt was en niet ingebeeld. Zuiver Zilver was een zeldzaam stukje magie, een schepping van steen, cement en metaal die menselijk was, als van vlees en bloed. Het kon warmte geven, voedsel leveren, onderdak en gerieflijkheid bieden. Het was wonderbaarlijke magie en hij bleef ervan versteld staan dat zoiets echt kon bestaan.


  Bij zijn terugkomst hoorde hij van Wilgje dat Questor even was opgedoken om te melden dat Abernathy met zekerheid niet meer in Landover was. Ben hoorde het nieuws onbewogen aan. Hij had ook niet verwacht dat alles zo gemakkelijk zou gaan.


  Wilgje kwam hem wassen in bad. Haar kleine handen waren zacht en liefdevol, en ze kuste hem heel wat keren. Haar lange, groene haar hing dan steeds voor haar gezicht, als een sluier die haar iets mysterieus gaf.


  ‘Je moet niet boos zijn op Questor,’ zei ze ten slotte, terwijl hij zich afdroogde. ‘Hij wilde het beste voor Abernathy. Hij wilde alleen maar helpen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Ben.


  ‘Hij voelt zich verantwoordelijk voor de toestand van Abernathy, en dat is een ondraaglijke last.’ Ze keek door het raam van zijn slaapkamer naar het vallen van de nacht. ‘Jij moet beter dan wie dan ook kunnen begrijpen hoe het is om je voor een ander verantwoordelijk te voelen.’


  Dat was zo. Het gewicht van de verantwoordelijkheid had hij vaker getorst dan hem lief was. In sommige gevallen was het zijn taak niet eens geweest. Hij dacht aan Annie, zijn vrouw, die al bijna vier jaar dood was. Hij dacht aan zijn vroegere collega en goede vriend, Miles Bennett. Hij dacht aan het volk van Landover, aan de zwarte eenhoorn, aan zijn nieuwe vrienden Wilgje, Abernathy, Bunion, Parsnip, en natuurlijk aan Questor.


  ‘Ik wou alleen dat hij de magie wat beter de baas kon,’ zei hij zacht. Toen verstarde hij opeens en keek de sylfide aan. ‘Ik ben als de dood voor het verlies van dat medaillon, Wilgje. Ik herinner me maar al te goed hoe het was toen ik laatst dacht dat ik het niet meer had. Ik voel me zonder het zo hulpeloos.’


  Wilgje kwam naar hem toe en omhelsde hem. ‘Je zult nooit hulpeloos zijn, Ben. Jij niet. En je zult nooit alleen zijn.’


  Hij drukte haar tegen zich aan en knikte in haar haren. ‘Ik weet het. Niet zolang ik jou heb. Ik moet niet gaan tobben. Er komt wel weer wat positiefs.’


  Er kwam inderdaad wel iets, maar pas tegen het einde van de maaltijd, en het was niet bepaald positief. Het avondmaal bleek niet erg in trek. De gnomen kwamen niet opdagen – zeer verbazingwekkend – en Questor ook niet. Bunion kwam heel even langs en Parsnip bleef in de keuken. Daarom zaten Ben en Wilgje alleen in de grote eetzaal en aten plichtmatig. Ze waren net klaar toen Questor Teeuw binnen kwam stormen. Zijn uilegezicht stond zo ontdaan dat Ben dadelijk opsprong.


  ‘Heer!’ hijgde de magiër. ‘Waar is de fles?’


  ‘De fles?’ Ben moest even denken. ‘In de tuinkamer, in een kast. Wat is er aan de hand?’


  Questor was zo buiten adem dat Ben en Wilgje zich geroepen voelden hem in een stoel te helpen. Wilgje gaf hem een glas wijn, dat hij snel leegdronk. ‘Ik weet nu weer waar ik die fles gezien heb, heer!’ zei hij ten slotte.


  ‘Dus je hebt hem eerder gezien! Waar?’ drong Ben aan.


  ‘Hier, heer! Pal hier!’


  ‘Maar dat herinnerde je je vanmiddag niet toen je hem zag?’


  ‘Nee, natuurlijk niet! Dat was meer dan twintig jaar geleden!’


  Ben schudde zijn hoofd. ‘Ik kan je niet volgen, Questor.’


  De magiër wankelde overeind. ‘Ik zal het u allemaal uitleggen zodra we de fles veilig in handen hebben! Eerder heb ik geen rust! Heer, die fles is uiterst gevaarlijk!’


  Bunion en Parsnip waren er nu ook bij, en met zijn allen haastten ze zich door de gangen van het kasteel naar de tuinkamer. Daar waren ze al gauw en op een kluitje wrongen ze zich door de deuren. De kamer was donker, maar toen Ben de muur aanraakte kwam er licht.


  Hij liep door de kamer naar de kast en tuurde door de glazen deurtjes.


  De fles was weg.


  ‘Wat, wat in…?’ Ongelovig staarde hij naar de open plek waar de fles had gestaan. Toen wist hij het. ‘Fillip en Sot!’ Hij spuwde hun namen uit als dadelpitten. ‘Die verrekte gnomen konden zich weer eens niet inhouden! Die hebben vanachter de deur toegekeken waar ik hem opborg!’


  De anderen drongen zich langs hem naar de kast.


  ‘De gnomen hebben de fles gejat?’ vroeg Questor ongelovig.


  ‘Bunion, ga ze zoeken,’ beval Ben, die het ergste al vreesde. ‘Breng ze hier, als ze er nog zijn – en vlug!’


  De kobold verdween meteen en was in een oogwenk terug. Zijn apesnuit trok een grimas die zijn tanden toonde.


  ‘Weg,’ riep Ben woedend.


  Questor zag lijkbleek. ‘Heer, ik vrees dat ik heel slecht nieuws voor u heb.’


  Ben zuchtte gelaten. Op een of andere manier verbaasde het hem niet.


  Graum Wythe


  Abernathy schrok wakker. Hij werd niet in de gewone zin wakker omdat hij niet echt had geslapen. Dat wilde hij alleen maar, met zijn ogen stijf dicht en zijn adem ingehouden als een zwemmer onder water. Het leek echter of hij wakker werd omdat het licht eerst overal om hem heen was, zo fel dat hij het met dichte ogen waarnam, en daarop plotseling verdween.


  Hij knipperde met zijn ogen en keek rond. Een scherm van schaduw en schemering verhulde alles. Hij wachtte even tot zijn blik helder was. Er waren tralies voor zijn snuit. Wat! Overal om hem heen waren tralies! Grote hemel, hij zat in een kooi!


  Hij probeerde overeind te krabbelen uit zijn zittende houding, maar merkte dat de kooi dit niet toeliet. Hij stootte zijn kop tegen het plafond. Hij wurmde met zijn arm – ook daar was weinig ruimte voor – om het plafond te betasten, met de tralies… Hee, wat was dat? Hij voelde weer aan de tralies. Die waren in een soort glas gevat, en eigenlijk geen tralies, maar een sierlijk, ingewikkeld soort lijstwerk. En de kooi was niet vierkant, maar zeshoekig!


  Ooit gehoord van een zeshoekige kooi?


  Hij keek omlaag. Een tweetal fraaie vazen stond ingeklemd tussen zijn benen en het glas, en hij moest oppassen dat hij ze niet omver kegelde.


  Hij hield zijn adem in van verbijstering. Hij zat niet in een kooi; hij zat in een soort vitrine!


  Even was hij zo van zijn stuk gebracht dat hij niet meer wist wat hij moest doen. Hij staarde door het glas in het zwakke licht. Hij bevond zich in een grote zaal van steen en hout, vol kasten, schappen, vitrines en piëdestals, die allemaal verschillende voorwerpen van kunst en nijverheid toonden. Het licht was zo beroerd dat hij er nauwelijks iets van kon onderscheiden. Kleine ramen, hoog in de muren, lieten dat weinige licht toe. Met wisselende tussenruimte sierden wandtapijten de muren en de stenen vloer was bedekt met een geblokt, handgeknoopt tapijt.


  Abernathy trok een grimmig gezicht. Waar was hij in vredesnaam? Die verdraaide Questor Teeuw! Naar zijn idee kon hij nog in Zuiver Zilver zijn, opgeborgen in een of andere vergeten zaal met oude kunst, alleen… Hij liet de gedachte onvoltooid. Alleen was hij dat niet, besefte hij. Zijn blik werd nog grimmiger. Die stoethaspel van een magiër! Wat had die uitgehaald?


  Aan de andere kant van de zaal ging een deur open en zachtjes weer dicht. Abernathy tuurde de schemerige ruimte in. Daar was iemand, maar hij kon niet zien wie. Met ingehouden adem luisterde hij. Die persoon daar wist blijkbaar nog niet dat hij hier was, bewoog zich uiterst langzaam en doelloos door de zaal en bleef af en toe staan om dingen te bekijken. Een bezoeker die wil zien wat hier staat, meende Abernathy. De voetstappen klonken dichterbij, nu links achter hem. Zijn vitrine stond vrij ver van de muur af, en Abernathy kon niet goed achter zich kijken, zonder zijn kop en schouders te bewegen. Hij vreesde iets om te gooien als hij dat deed. Hij zuchtte. Misschien moest hij het toch maar doen. Hij kon hier toch niet eindeloos blijven zitten?


  De voetstappen gingen achter hem langs, vertraagden, liepen om en hielden op. Hij keek omlaag. Een klein meisje keek omhoog. Ze was erg jong, meende hij, niet ouder dan twaalf misschien, met een tenger lijfje, een bol gezicht en vlasblond, kortgeknipt haar. Ze had blauwe ogen en sproeten op haar neus. Kennelijk probeerde ze uit te maken wat hij was. Hij hield even zijn adem in, in de hoop dat de aardigheid er voor haar afging en ze weg zou gaan. Dat deed ze niet. Hij probeerde doodstil te staan. Toen knipperde hij ongewild met zijn ogen, waarop ze verrast terugdeinsde.


  ‘Ah, je leeft!’ riep ze uit. ‘Je bent een echt hondje!’


  Abernathy zuchtte. Dit liep precies zoals hij had verwacht – ongeveer als de rest van deze dag.


  Het kleine meisje kwam met grote ogen naderbij. ‘Arm beest! Zo opgesloten in die vitrine, zonder eten, water of wat ook! Arm hondje! Wie heeft dat gedaan?’


  ‘Een halve gare die zich magiër noemt,’ antwoordde Abernathy.


  Nu zette ze pas echt grote ogen op. ‘Je kunt praten!’ fluisterde ze verbijsterd. ‘Hondje, je kunt praten!’


  Abernathy fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zou je me geen hondje willen noemen?’


  ‘Nee! Ik bedoel ja, ik zal het niet meer doen.’ Ze kwam dichterbij. ‘Hoe heet je, hondje? O, dat spijt me. Hoe heet je?’


  ‘Abernathy.’


  ‘Ik heet Elizabeth. Niet Beth of Liesje of Liesbeth, of Liza of Betje, gewoon Elizabeth. Ik heb een hekel aan zulke verbasteringen. Moeders en vaders zadelen je daarmee op zonder je iets te vragen, en dan zit je er mooi mee, voor altijd. Het zijn geen echte namen. Elizabeth is mijn echte naam. Naar een oudtante.’ Ze zweeg even. ‘Hoe heb je leren praten?’


  Abernathy fronste nog meer. ‘Net als jij, neem ik aan. Ik ging naar school.’


  ‘Echt waar? Leren ze honden praten, daar waar jij vandaan komt?’


  Abernathy bewaarde met moeite zijn geduld. ‘Natuurlijk niet. Ik was toen geen hond, maar een mens.’


  Elizabeth was gefascineerd. ‘Werkelijk?’ Ze aarzelde en dacht na. ‘O, ik snap het – dit heeft een tovenaar met je gedaan, hè? Net als in Belleen het Beest. Ken je dat verhaal? Er was een knappe prins en die werd in een lelijk beest veranderd door boze toverij, en hij was niet terug te toveren voor hij ware liefde vond.’ Ze zweeg. ‘Is dat met jou ook gebeurd, Abernathy?’


  ‘Tja…’


  ‘Was de tovenaar een boze tovenaar?’


  ‘Tja…’


  ‘Waarom heeft hij je in een hond veranderd? Wat ben je eigenlijk voor een hond, Abernathy?’


  Abernathy likte zijn neus. Hij had dorst. ‘Denk je dat je het deurtje van deze vitrine open kunt maken en me eruit laten?’ vroeg hij.


  Elizabeth schoot toe met dansende krullen. ‘O, natuurlijk.’ Ze hield in. ‘Hij zit op slot, Abernathy. Deze vitrines zijn altijd op slot. Dat moet van Michel om zijn spullen te beveiligen. Hij is erg achterdochtig.’ Ze merkte iets op. ‘O, o. Wat is er met de fles gebeurd die daar stond? Er stond een witte fles in, beschilderd met dansende clowns, en die is weg! Wat is ermee gebeurd? Zit je erop, Abernathy? Michel zal razend zijn! Staat-ie ergens onder je misschien?’


  Abernathy rolde met zijn ogen. ‘Ik heb geen idee, Elizabeth. Ik kan niets onder me zien omdat ik niet de ruimte heb om te kijken. Waarschijnlijk zal ik nooit meer iets onder me zien als ik hier niet uitkom!’


  ‘Ik zei het toch, het deurtje zit op slot,’ herhaalde Elizabeth ernstig. ‘Maar misschien kan ik aan een sleutel komen. Mijn vader is hofmeester van Graum Wythe. Die heeft overal sleutels voor. Hij is er momenteel niet, maar ik kijk wel even in zijn kamer. Ik ben zo terug.’ Ze liep al weg. ‘Maak je geen zorgen, Abernathy. Gewoon hier wachten!’


  Daarop verdween ze, door de deur, als een kat. Abernathy kon behalve zitten alleen nog nadenken. Over wat voor fles had ze het; wie was Michel en waar was Graum Wythe? Hij had ooit een Michel gekend. En een Graum Wythe. Maar dat was jaren geleden, en die Michel en dat Graum Wythe kon men maar beter vergeten…


  Hij voelde een rilling langs zijn ruggegraat lopen toen de bijna vergeten herinneringen bovenkwamen. Nee, het kan niet, zei hij tegen zichzelf. Het was gewoon toeval. Waarschijnlijk had hij het verkeerd verstaan en zei Elizabeth iets anders.


  Minuten verstreken, en daar was ze weer. Ze kwam geluidloos binnen, liep door naar de vitrine, stak een lange ijzeren sleutel in het slot en draaide die om. Het deurtje van in metaal gevat glas ging open en Abernathy was vrij. Behoedzaam werkte hij zich naar buiten.


  ‘Dank je, Elizabeth,’ zei hij.


  ‘Graag gedaan, Abernathy,’ antwoordde ze. Ze schoof de vazen opzij, zocht vergeefs naar de ontbrekende fles en gaf het op. Ze deed het deurtje van de vitrine dicht en weer op slot. ‘De fles is er niet meer,’ zei ze ernstig.


  Abernathy rechtte zijn rug en klopte zijn kleren af. ‘Ik zweer je dat ik er niets vanaf weet,’ zei hij.


  ‘O, dat geloof ik wel,’ verzekerde ze hem. ‘Maar Michel misschien niet. Die heeft weinig begrip voor zulke dingen. Gewoonlijk laat hij niet eens mensen toe in deze zaal – tenzij op zijn uitnodiging, en dan blijft hij er angstvallig bij. Ik mag er wel alleen in omdat mijn vader hofmeester is. Ik kom hier graag om naar al die mooie dingen te kijken. Weet je dat aan die muur een schilderij hangt met mensen die echt bewegen? En dat er een speeldoos is die speelt wat je maar vraagt? Ik weet niet wat er in de fles zat, maar het was iets bijzonders. Michel liet er nooit iemand bij.’


  Een schilderij met bewegende mensen en een speeldoos met verzoeknummers. Magie, dacht Abernathy meteen. ‘Elizabeth,’ kwam hij ertussen, ‘waar ben ik?’


  Ze keek hem bevreemd aan. ‘In Graum Wythe natuurlijk. Heb ik dat niet al gezegd?’


  ‘Ja, maar… waar is Graum Wythe?’


  De blauwe ogen knipperden. ‘In Woodinville.’


  ‘En waar ligt Woodinville?’


  ‘Ten noorden van Seattle. In de staat Washington. In de Verenigde Staten van Amerika.’ Elizabeth zag de verwarring op Abernathy’s gezicht toenemen. ‘Zegt je dat allemaal niets, Abernathy? Ken je die namen niet?’


  Abernathy schudde zijn hoofd. ‘Dit zijn vrees ik geen plaatsen in mijn wereld. Ik weet niet waar…’ Hij zweeg opeens. Toen zei hij, met verontrusting in zijn stem: ‘Elizabeth, heb je wel eens van een plaats gehoord die Chicago heet?’


  Elizabeth glimlachte. ‘Natuurlijk. Chicago ligt in Illinois. Maar dat is ver hiervandaan. Kom jij uit Chicago, Abernathy?’


  Abernathy was buiten zichzelf. ‘Nee, maar de koning wel! Dit is verschrikkelijk! Ik ben niet meer in Landover! Ik ben naar de wereld van onze koning gestuurd! Die stomme magiër!’ Hij zweeg vol afschuw. ‘O, grote hemel – ik heb het medaillon! Het medaillon des konings!’


  Radeloos frommelde hij aan de ketting en het metaal, terwijl Elizabeth uitriep: ‘Abernathy, alles is in orde, wees alsjeblieft niet bang! Ik zal voor je zorgen, heus. Ik zal overal op letten.’ Ze beklopte hem daarbij kalmerend.


  ‘Elizabeth, je begrijpt het niet! Het medaillon is de talisman van de koning! Het kan hem niet beschermen als ik het hier, in deze wereld heb! Het moet bij hem zijn in Landover! Dit is niet meer zijn we…!’ Weer hield hij in, met hernieuwde afschuw in zijn ogen. ‘O, hemel… Zijn wereld! Dit is zijn wereld, zijn oude wereld! Elizabeth! Je zegt dat dit Graum Wythe heet, en dat ene Michel hier de baas is. Hoe heet die verder, Elizabeth? Vlug, zeg het me!’


  ‘Rustig maar, Abernathy.’ Elizabeth bleef hem aanraken. ‘Hij heet voluit Michel Ard Rhi.’


  Abernathy keek alsof hij een hartaanval kreeg. ‘Michel Ard Rhi!’ bracht hij hijgend uit. Hij haalde diep adem om kalmer te worden. ‘Elizabeth, je moet me verstoppen!’


  ‘Maar wat is er dan, Abernathy?’


  ‘De zaak ligt simpel, Elizabeth. Michel Ard Rhi is mijn grootste vijand.’


  ‘Waarom dan? Waardoor zijn jullie vijanden geworden?’ Elizabeth had veel te vragen en haar blauwe ogen schoten heen en weer. ‘Is hij een vriend van de magiër die jou in een hond veranderde, Abernathy? Is hij een slechte…’


  ‘Elizabeth!’ Abernathy probeerde zijn radeloosheid te verhullen. ‘Ik beloof dat ik je alles zal vertellen – nadat je me hebt verstopt! Ik mag hier niet gevonden worden – niet met het medaillon, en…’


  ‘Goed, goed,’ verzekerde het meisje hem haastig. ‘Ik zei dat ik voor je zou zorgen, en dat doe ik ook. Ik houd mijn beloften altijd.’ Ze dacht na. ‘Je kunt je in mijn kamer verstoppen. Daar word je voorlopig niet gevonden. Daar komt haast nooit iemand, behalve mijn vader, en die blijft nog wel een paar dagen weg. Maar we moeten eerst een manier bedenken om je daar te krijgen. Dat is een beetje een probleem, want er zwerft altijd wel iemand door de gangen. Eens kijken…’ Ze bestudeerde hem enige tijd nauwlettend. Abernathy wou dat hij zich onzichtbaar kon maken. Toen klapte Elizabeth opgewonden in haar handen.


  ‘Ik weet het!’ Ze grinnikte.


  

  

  Het was een dieptepunt in het leven van Abernathy, maar hij deed het omdat Elizabeth hem verzekerde dat het noodzakelijk was. Hij vertrouwde Elizabeth intuïtief, zoals men een kind vertrouwt, en dat ze hem echt wilde helpen stond voor hem vast. Hij wilde tot elke prijs naar een schuilplaats. Het ergste dat hem kon overkomen was dat hij weer werd gevonden door Michel Ard Rhi.


  Daarom liet hij Elizabeth een geïmproviseerde halsband met riem om zijn nek binden. Hij liet zich op zijn handen zakken in zijn livrei met zilveren gespen en liep als een echte hond de zaal uit. Het was ongemakkelijk, geen gezicht en vernederend. Hij voelde zich volmaakt idioot, maar deed het. Hij was zelfs bereid om onder het lopen hier en daar te snuffelen en met zijn korte staart te kwispelen.


  ‘Wat er ook gebeurt, praat niet,’ waarschuwde Elizabeth terwijl ze de gang betraden. Die gang was net zo duister en beklemmend als de zaal met kunst, en Abernathy voelde de kilte van de steen aan zijn handen en poten. ‘Als iemand ons ziet zeg ik gewoon dat je mijn hond bent en dat we een verkleedpartij houden. Dat zullen ze wel geloven als ze zien wat je aan hebt.’


  Leuk hoor, dacht Abernathy nijdig. Wat mankeert er dan wel aan mijn kleding? Maar hij hield zijn mond.


  Ze liepen een hele reeks gangen door, allemaal vrij pover verlicht door een combinatie van kleine ramen en lampen, en allemaal van steen en hout. Abernathy had inmiddels genoeg van Graum Wythe gezien om te weten dat het net zo’n soort kasteel was als Zuiver Zilver. Dat gaf aan dat Michel Ard Rhi mogelijk zijn jongensdromen waarmaakte, en dat maakte hem nieuwsgierig. Maar op dit moment wilde hij niet aan Michel denken; hij was bijna bang dat hij de man daarmee kon oproepen, dus stopte hij zulke gedachten weg.


  Elizabeth had hem al een heel eind door de gangen van Graum Wythe gevoerd zonder dat ze iemand tegenkwamen, maar nu gingen ze een hoek om en stonden oog in oog met twee mannen in zwarte uniformen. Elizabeth bleef staan. Abernathy kroop dadelijk weg achter haar benen, maar die bleken veel te dun om zich achter te verstoppen. Plichtmatig snuffelde hij over de vloer en probeerde op een echte hond te lijken.


  ‘Goedemiddag Elizabeth,’ groetten de mannen.


  ‘Goedemiddag,’ groette ze terug.


  ‘Is dat jouw hond?’ vroeg de ene. Ze knikte. ‘Helemaal aangekleed, hè? Dat vindt-ie vast niet leuk.’


  ‘Nee, dat vindt zo’n hond niks,’ beaamde de andere.


  ‘Wat heeft-ie op zijn neus, een bril? Hoe kom je daaraan, Elizabeth?’


  ‘Wat een kostuum voor een hond,’ merkte de andere op. Hij stak zijn hand omlaag, en Abernathy gromde voor hij het wist. Vlug trok de man zijn hand terug. ‘Erg vriendelijk is-ie niet, hè?’


  ‘Hij is alleen maar bang,’ zei Elizabeth. ‘Hij kent je nog niet.’


  ‘Ja, daar kan ik inkomen.’ De man wilde doorlopen. ‘Kom mee, Bert.’


  De ander aarzelde. ‘Weet je vader van die hond, Elizabeth?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat je geen dieren mocht hebben.’


  ‘O, daar denkt hij nu anders over,’ zei Elizabeth. Abernathy kroop achter haar vandaan en trok aan zijn riem. ‘Ik moet nu verder. Daag.’


  ‘Dag Elizabeth,’ zei de man. Hij liep al door, maar keerde zich weer om. ‘Hee, wat is dat trouwens voor hond?’


  ‘Weet ik niet,’ riep Elizabeth. ‘Gewoon een straathond.’


  Abernathy beet haar nog net niet.


  

  

  ‘Ik ben geen straathond,’ viel hij tegen haar uit, toen hij weer veilig kon spreken. ‘Toevallig ben ik een zachtharige Tarweterriër. Mijn stamboom ziet er vast beter uit dan de jouwe.’


  Elizabeth bloosde. ‘Het spijt me, Abernathy,’ zei ze zacht en met neergeslagen ogen.


  ‘Och, het is al goed,’ suste hij, om zijn uitval te vergoelijken. ‘Ik wil alleen dat je weet dat ik ondanks mijn toestand van prima afkomst ben.’


  Ze zaten in haar kamer op de rand van haar bed en waren voorlopig veilig. Het was er licht en zonnig, anders dan in de rest van het kasteel. Op de vloer lag een tapijt en het meubilair was zacht en vrouwelijk, met overal speelgoedbeesten en poppen. Naast een schrijftafeltje stond een boekenkast en rondom hingen afbeeldingen van teddyberen en papegaaien. Een poster van iets of iemand die Bon Jovi heette was op de deur geprikt.


  ‘Vertel me over jou en Michel,’ vroeg Elizabeth toen ze weer opkeek.


  Abernathy zat stijf rechtop. ‘Mede door Michel Ard Rhi ben ik een hond,’ zei hij. Hij dacht even na. ‘Elizabeth, ik weet eigenlijk niet of ik je dit moet vertellen.’


  ‘Waarom niet, Abernathy?


  ‘Nou … omdat veel ervan voor jou heel moeilijk te geloven zal zijn.’


  Elizabeth knikte. ‘Zoals wat je vertelde over de tovenaar die je van een mens in een hond veranderde? En dat je uit een andere wereld komt?’ Ze keek heel ernstig en schudde haar hoofd. ‘Ik kan zulke dingen geloven, Abernathy. Ik kan geloven dat er dingen zijn waar de meeste mensen niets van afweten. Zoals magie. Zoals gefantaseerde plaatsen die wel degelijk bestaan. Mijn vader zegt altijd dat er allerlei dingen bestaan waar mensen niet in geloven, alleen omdat ze het niet begrijpen.’ Ze zweeg kort. ‘Ik vertel dit aan niemand – behalve aan mijn beste vriendin Nita – maar ik denk dat er daar in andere werelden andere volken wonen. Echt waar.’


  Ze was in Abernathy’s achting gestegen. ‘Daar heb je dan ook gelijk in,’ zei hij ten slotte. ‘Dit is niet mijn wereld, Elizabeth. Ook niet van Michel Ard Rhi. We komen beiden uit een wereld die Landover heet, een koninkrijk, niet erg groot, maar heel ver weg. Het ligt op een kruispunt van vele werelden naast de jouwe, en ze geven allemaal toegang tot de nevels waar het feeënvolk leeft. De nevels zijn de bron van alle magie. De feeën leven geheel in de magie, wat andere werelden en volken niet doen, tenminste, voor het merendeel niet.’


  Hij zweeg en dacht na over wat hij verder ging zeggen. Elizabeth staarde hem met grote ogen, maar niet ongelovig aan. Hij duwde zijn bril terug op zijn neus.


  ‘Wat mij is overkomen gebeurde meer dan twintig jaar geleden. Michels vader was toen koning van Landover. Het was zijn laatste levensjaar en ik was zijn hofschrijver. Michel was ongeveer van jouw leeftijd, maar verder leek hij in niets op jou.’


  ‘Deugde hij niet?’ wilde Elizabeth weten.


  ‘Nee.’


  ‘Hij is nog steeds niet erg aardig.’


  ‘Nee, hij zal wel nooit echt zijn veranderd.’ Abernathy zuchtte.


  De herinneringen kwamen boven met pijnlijke beelden die niet wilden verdwijnen. ‘Ik heb met de opgroeiende Michel gespeeld, omdat zijn vader me dat vroeg. Hij was geen prettig kind, vooral niet toen Meeks hem onder zijn hoede nam. Meeks was de oude hofmagiër, en een heel slecht mens. Hij zocht Michels vriendschap en leerde hem een beetje toveren. Dat beviel Michel wel. Hij pochte altijd dat hij alles kon wat hij wilde. Wanneer ik met hem speelde zei hij altijd dat hij een kasteel bezat dat Graum Wythe heette, een vesting die door nog geen honderd vijandelijke legers en tien magiërs was in te nemen. Het idee over zoveel macht te beschikken was echt wat voor hem.’


  Abernathy schudde zijn hoofd. ‘Hij speelde met van alles en nog wat, en ik liet het maar zo. Het was niet aan mij kritiek te hebben op hoe de jongen kennelijk niet zo helder als ik…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan alleen maar zeggen dat Michel een echt ettertje was.’


  ‘Hij was gemeen tegen jou?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Ja, maar tegen anderen nog veel gemener. Ik genoot enige bescherming als hofschrijver, maar anderen hadden dat geluk niet. En Michel was echt wreed voor dieren. Hij scheen ervan te genieten als hij die kwelde. Vooral katten. Om een of andere reden haatte hij die, en altijd vond hij wel een zwerfkat om die vanaf het kasteel naar beneden te gooien…’


  ‘Wat verschrikkelijk!’ riep Elizabeth uit.


  Abernathy knikte. ‘Dat zei ik ook tegen hem. Toen betrapte ik hem een keer op zo iets afgrijselijks dat ik het zelfs nu nog niet opbreng erover te praten. Mijn geduld was op. Ik greep de jongen beet, legde hem over de knie en sloeg hem met een eind hout tot hij het uitgilde! Ik dacht nergens bij na en deed het gewoon. Toen ik klaar was rende hij brullend de kamer uit, woedend op mij om wat ik hem had aangedaan.’


  ‘Nou, hij verdiende het,’ zei Elizabeth, want daar was ze zeker van, ook al wist ze niet wat hij had uitgehaald.


  ‘Niettemin was het van mijn kant een verschrikkelijke fout,’ vervolgde Abernathy. ‘Ik had me afzijdig moeten houden en het gewoon aan de koning moeten melden bij zijn terugkeer. De koning was weg, zie je, en Michel was aan de zorg van Meeks toevertrouwd. Daarom ging hij onmiddellijk naar Meeks en eiste dat ik werd gestraft. Hij wilde mijn hand laten afhakken. Later hoorde ik dat Meeks erom lachte en het goed vond. Meeks had weinig met me op, zie je. Hij vond dat ik de oude koning tegen hem opzette. Dus riep Michel de wacht bij zich en ze gingen me zoeken. Niemand kon iets voor me doen. Meeks verving de koning bij diens afwezigheid. Als ze me hadden gevonden was mijn hand er zonder meer afgegaan.’


  ‘Maar ze vonden je niet,’ zei Elizabeth om vaart in het verhaal te houden.


  ‘Nee, Questor Teeuw vond me eerder. Questor is de halfbroer van Meeks en ook magiër, zij het met minder talent. Hij was daar een paar dagen, in de hoop dat de oude koning ergens een betrekking voor hem had. Questor en ik waren vrienden. Ook hij had weinig op met Meeks en Michel, en toen hij hoorde wat er gaande was kwam hij me waarschuwen. Het was te laat om het kasteel te ontvluchten en ik kon me er nergens verstoppen. Michel kende alle hoeken en gaten. Daarom stemde ik ermee in dat Questor me in een hond veranderde, zodat ze me niets zouden doen. Ze deden me gelukkig niets, maar Questor was naderhand niet in staat me weer terug te toveren.’


  ‘Dus het was niet het werk van een boze tovenaar,’ zei Elizabeth.


  Abernathy schudde zijn hoofd. ‘Nee Elizabeth. Maar voor mij is dat een schrale troost.’


  Elizabeth knikte ernstig en haar sproetige gezicht plooide zich nadenkend. ‘En jij bent al die jaren een hond geweest? ‘Een… zachtharige Graanterriër?’


  ‘Een zachtharige Tarweterriër. Ja. Alleen niet wat mijn vingers, mijn stem en mijn denkvermogen betreft. Dat is allemaal hetzelfde gebleven.’


  Elizabeth glimlachte triest. ‘Ik wou dat ik je kon helpen, Abernathy. Door je weer om te toveren, bedoel ik.’


  Abernathy zuchtte. ‘Dat heeft al iemand geprobeerd. Daardoor ben ik hier terechtgekomen, opgevouwen in die vitrine. Dat was weer het werk van Questor, vrees ik. Die bakt er nog net zo weinig van als dertig jaar geleden. Hij dacht dat hij eindelijk een manier had gevonden om me terug te toveren. Helaas liet de magie hem weer in de steek en nu zit ik hier gevangen in het kasteel van mijn ergste vijand.’


  Ze zwegen enige tijd en keken elkaar aan. De middagzon scheen door de gordijnen en verwarmde de kamer. De blauwe en paarse veldbloemen in een vaas op de schrijftafel roken naar weiden en heuvels. Van ergens ver weg klonk vaag gelach en het schuiven van dozen of kisten. Abernathy werd aan thuis herinnerd.


  ‘Mijn vader vertelde eens dat Michel heel wreed kon zijn voor dieren,’ zei Elizabeth. ‘Hij zei dat ik daarom geen huisdier mocht hebben – omdat er iets mee kon gebeuren. Niemand in Graum Wythe heeft dieren. Die zul je hier nooit zien.’


  ‘Het verbaast me niets,’ antwoordde Abernathy moedeloos.


  Ze keek hem aan. ‘Michel mag je niet vinden.’


  ‘Nee, beslist niet.’


  ‘Maar de wacht zal vast wel doorvertellen dat ik een hond heb.’ Ze fronste haar voorhoofd bij de gedachte. ‘De wacht vertelt hem alles. Ze bewaken het hier als een gevangenis. Zelfs mijn vader kan niet overal komen, en hij is de hofmeester van Graum Wythe. Michel laat hem alles regelen – nou ja, bijna alles. Hij gaat niet over de wacht. Die valt rechtstreeks onder Michel.’


  Abernathy knikte. Hij dacht opeens aan het onder zijn jas verborgen medaillon en stelde zich voor wat er zou gebeuren als hij ermee werd gepakt.


  Elizabeth zuchtte. ‘Ik mag Michel niet erg, ook al heeft hij me nooit iets gedaan. Hij is gewoon niet aardig. Hij kijkt altijd zo… gluiperig.’


  Abernathy kon zich dat van Michel Ard Rhi goed voorstellen. ‘Ik moet hier weg zien te komen, Elizabeth. Je moet me helpen.’


  ‘Maar Abernathy, waar wil je heen?’ vroeg ze.


  ‘ Dat doet er niet echt toe, als het maar ver weg van hier is,’ zei hij. Hij zuchtte. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom ik hier ben, en niet ergens anders. Uitgerekend hier. Hoe kon dat gebeuren?’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik vind dat ik met je mee moet gaan,’ zei Elizabeth plotseling.


  ‘Nee! Nee, dat kun je niet doen!’ antwoordde Abernathy meteen. ‘Nee Elizabeth, ik moet alleen gaan.’


  ‘Maar je weet niet eens waar je heen wilt!’


  ‘Ik vind mijn weg wel, geloof me. Wie het medaillon draagt kan terug naar Landover. De koning heeft ooit iets gezegd over een oord dat Virginia heet. Dat kan ik vinden.’


  ‘ Virginia ligt aan de andere kant van het land!’ riep Elizabeth ontzet uit. ‘Hoe moet je daar komen?’


  Abernathy staarde haar aan. Uiteraard had hij geen idee. ‘Er zijn middelen,’ zei hij ten slotte. ‘Maar eerst moet ik hier weg. Wil je me helpen?’


  Elizabeth zuchtte. ‘Natuurlijk help ik je.’ Ze stond op, liep naar de ramen en keek naar buiten. ‘Ik moet een manier bedenken om je de poort uit te smokkelen. Daar wordt iedereen gecontroleerd.’ Ze dacht na.’ Het is te laat om vandaag nog iets te ondernemen. Morgen misschien. Ik moet naar school, maar om vier uur kom ik thuis. Misschien doe ik of ik ziek ben en blijf ik thuis. Ik kan je hier heel lang verborgen houden.’ Ze keek om naar hem. ‘Ik vind nog steeds dat ik met je mee moet gaan.’


  Abernathy knikte. ‘Dat weet ik. Maar het kan niet, Elizabeth. Je bent te jong. Het is te gevaarlijk.’


  Elizabeth fronste haar gezichtje en keerde zich weer naar het raam. ‘Mijn vader zegt dat wel eens als ik iets wil.’


  ‘Dat zal best.’


  Elizabeth kwam naar hem toe en bekeek hem met een glimlach. Hij zag zichzelf vluchtig in de spiegel achter haar, precies zoals zij hem zag, een hond in paars livrei met goudgalon, zittend op haar bed, met een bril op zijn harige neus en trouwe bruine hondeogen. Hij bedacht opeens hoe lachwekkend hij haar moest voorkomen. Gegeneerd wendde hij zich af.


  Maar ze verbaasde hem. ‘Blijven we goede vrienden, Abernathy,’ vroeg ze, ‘ook als je weg bent?’


  Hij had geglimlacht als een hond dat had gekund. ‘Ja Elizabeth, we blijven vrienden.’


  ‘Fijn. Wat ben ik blij dat ik het was die je vond.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ik zou nog steeds willen dat je me mee laat gaan.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Denk er nog eens over.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Beloof je dat?’


  Abernathy zuchtte. ‘Elizabeth?’


  ‘Ja?’


  ‘Het denken gaat me veel beter af als ik iets te eten heb. En misschien ook iets te drinken?’


  Ze snelde de kamer uit. Abernathy keek haar na. Hij vond haar aardig en moest toegeven dat hij het uiteindelijk niet zo erg vond als hond bij haar te zijn.


  Darkling


  ‘Er zit iets levends in die fles,’ zei Questor Teeuw.


  Hij zat met Ben, Wilgje en de kobolden in de tuinkamer. Nachtelijke schaduwen omhulden alles met grijze en zwarte sluiers, behalve waar een laag brandende lamp zachte tinten verspreidde in een kleine lichtkring waar het gehoor van de magiër bijeenzat. Questors uilegezicht was hard en gegroefd van bezorgdheid, zijn voorhoofd was meer geplooid dan anders en zijn ogen fonkelden als zilver. Zijn knokige handen hield hij krampachtig gevouwen in zijn schoot.


  ‘Dat iets heet een Darkling. Het is een soort demon.’


  Zoals het duiveltje in de fles, dacht Ben opeens, denkend aan het oude verhaal van Robert Louis Stevenson. Toen herinnerde hij zich wat het wezen in dat verhaal zijn meesters aandeed, en bekroop hem een onbehaaglijk gevoel.


  ‘De Darkling lijkt sterk op de geest van de lamp in de oude vertellingen,’ vervolgde Questor. Ben voelde zijn onbehagen zakken. ‘Hij dient de bezitter van de fles, verschijnt bij oproep en doet wat zijn meester verlangt. Daar gebruikt hij verschillende vormen van magie voor.’ Hij zuchtte. ‘Helaas is alle magie die hij gebruikt slecht.’


  ‘Hoe slecht?’ vroeg Ben. Het onbehagen kwam weer terug.


  ‘Dat hangt ervan af, heer.’ Questor schraapte zijn keel en wiegde peinzend achterover. ‘Men moet de aard van de door de Darkling gehanteerde magie begrijpen. Het is geen op zichzelf staande magie, maar een afgeleide.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Dat betekent dat de Darkling zijn kracht ontleent aan de bezitter van de fles. Zijn magie wordt gevoed door de karaktersterkte van degene die hem inzet – niet door wat er mooi en aardig is aan dat karakter, maar door wat er slecht en schadelijk aan is. Woede, egoïsme, hebzucht, afgunst, en noem maar op, zijn negatieve sentimenten die we allemaal in zekere mate in ons hebben, en daaraan onttrekt de Darkling de kracht voor zijn magie.’


  ‘Hij voedt zich met menselijke tekortkomingen,’ zei Wilgje zacht. ‘Ik heb van zulke wezens gehoord, die lang geleden zijn verbannen uit de nevels.’


  ‘Ja, maar dat is nog niet het ergste,’ vervolgde Questor zorgelijk. Zijn mond was zo vertrokken dat zijn neus bijna in zijn baard verdween. ‘Ik zei al eerder dat de fles me bekend voorkwam. Dat klopt, maar het is wel meer dan twintig jaar geleden dat ik hem voor het laatst zag. Pas vanavond schoot me weer te binnen waar dat was.’ Hij schraapte nerveus zijn keel. ‘Ik zag hem het laatst in de handen van mijn halfbroer. De fles was van hem.’


  ‘O, o,’ kreunde Ben.


  ‘Maar hoe kwam hij hier?’ vroeg Wilgje.


  De magiër zuchtte diep. ‘Om dat uit te leggen moet ik teruggaan in de tijd.’


  ‘Toch niet al te ver, hoop ik?’ zei Ben.


  ‘Heer, ik zal niet verder teruggaan dan nodig is voor mijn uitleg.’ Questor was een beetje in zijn wiek geschoten. ‘U moet begrijpen dat de hoeveelheid tijd die u of ik nodig acht kan verschillen naarmate…’


  ‘Begin nu maar – alsjeblieft!’ verzuchtte Ben.


  Questor aarzelde, trok zijn schouders op, knikte, en wiegde weer achterover. Hij zat op een bankje zonder rugleuning en dreigde bij iedere schommeling achterover te slaan. Hij trok als een kind zijn benen tegen zijn borst onder zijn gewaad en zijn blik werd afwezig. Hij fronste zijn voorhoofd en zijn lippen waren opeengeperst. Ben vond hem lijken op iemand die iets onsmakelijks heeft gegeten.


  Eindelijk was hij zover. ‘Jullie weten nog wel dat mijn halfbroer hofmagiër was bij de oude koning,’ begon hij. Ze knikten allemaal, ook de kobolden. ‘Ik had geen positie aan het hof, maar ik kwam er wel geregeld. De oude koning droeg me taken op die me naar andere delen van het rijk voerden – taken waar zijn halfbroer geen belang in stelde. Mijn halfbroer was als mentor van de kroonprins aangesteld toen deze acht jaar werd, en hij wijdde al zijn tijd aan het onderwijzen van de jongen. Helaas leerde hij hem alleen maar verkeerde dingen. Hij zag de oude koning met de dag achteruitgaan en wilde dat de jongen onder zijn invloed stond als deze zijn vader ging opvolgen. Michel was zijn naam. Michel Ard Rhi.’


  Hij hief zijn hoofd. ‘Michel had nooit veel karakter getoond, ook niet voor hij de pupil van Meeks werd. Maar toen mijn halfbroer hem eenmaal onder handen nam werd hij in minder dan geen tijd een verachtelijk sujet. Hij deed niets liever dan alles en iedereen kwellen. Hij was bezeten van de magie die Meeks hanteerde en bedelde erom als een behoeftige. Meeks gebruikte zijn magie om de jongen in te palmen en helemaal naar zijn hand te zetten.’


  ‘Allemaal goed en wel,’ zei Ben. ‘Maar wat heeft dit met die fles te maken, Questor?’


  ‘Welnu.’ Questor trok een ernstig schoolmeestergezicht. ‘Een van de speeltjes die Meeks aan Michel gaf was de fles. Michel mocht de Darkling oproepen en opdrachten geven. De demon was buitengewoon gevaarlijk, maar niet als je inzicht had in zijn toepassingen. Mijn halfbroer wist het nodige van het wezen en het spel van Michel vormde voor hem geen wezenlijke bedreiging. Michel gebruikte de Darkling voor verschrikkelijke dingen, dikwijls om dieren afschuwelijk leed aan te doen. Tijdens zo’n spel kon Abernathy zich een keer niet meer inhouden en hij ranselde hem af, waarna ik genoodzaakt was mijn goede vriend in een hond te veranderen om hem voor onheil te behoeden.


  Kort daarna zag de oude koning wat er met de jongen aan de hand was. Hij onthief Meeks van zijn taak en verbood hem ooit nog magie te bedrijven als de jongen in de buurt was. Alle tovermiddelen van de jongen moesten worden vernietigd – met name de fles.’


  ‘Maar dat is kennelijk niet gebeurd,’ kwam Ben ertussen.


  Questor schudde zijn hoofd. ‘De oude koning was zwak, maar werd nog steeds beschermd door de Paladijn. Meeks had geen behoefte hem uit te dagen en was bereid te wachten op de dood van de oude man. Hij maakte al plannen voor zijn toekomst met de jongen. Hij wilde Landover verlaten en naar andere werelden gaan. Te zijner tijd zou alles hem in de schoot vallen, meende hij. Anderzijds was hij niet bereid de fles af te staan, en zeker niet die te laten vernietigen. Maar hij kon hem niet zomaar verstoppen; daar zou de oude koning achter komen. En al deed hij dat, hij kon de magie bij zijn vertrek uit Landover toch niet meenemen. Dat lieten de natuurwetten niet toe. Dus wat moest hij doen?’


  Questor zweeg alsof hij antwoord verwachtte. Toen dat uitbleef boog hij zich samenzweerderig naar voren en fluisterde: ‘Hij beval de Darkling zichzelf en zijn fles over te brengen naar een plek waar hij zich moest verbergen tot mijn halfbroer hem kwam halen. Uiterst slim.’


  Ben keek ongeduldig. ‘Questor, wat heeft dit allemaal te maken met de prijs van appels en peren?’ Questor keek zeer bevreemd.


  ‘Hoe zit het nu met die fles?’ zei Ben scherp.


  Questor trok een grimas en hief bezwerend zijn handen. ‘Mijn halfbroer beloofde hem aan de jongen. De fles was diens dierbaarste bezit. Mijn halfbroer verzekerde Michel dat zijn fles niet zou worden vernietigd. Hij zei dat ze hem later op zouden halen, na de dood van de oude koning, als ze zich in een ander land hadden gevestigd om het koningschap van Landover te verkopen. Het moest hun geheim blijven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Had ik het geweten, dan had ik natuurlijk de oude koning op de hoogte gebracht. Maar ik hoorde dit pas later, na zijn dood. Toen pas vertelde Meeks het me.’


  ‘Hij vertelde het jou?’ vroeg Ben stomverbaasd.


  Questor keek beschaamd. ‘Ja heer. Dat kon geen kwaad meer. Ik kon er toch niets meer aan doen. Mijn halfbroer was erg trots op zichzelf, en dan kon hij zoiets niet voor zich houden. Ik was altijd zijn eerste keus als hij iemand zocht om tegen op te scheppen.’


  Ben dacht na. Questor keek hem zenuwachtig aan. ‘Het spijt me dat ik me dit alles nu pas herinner, heer. Ik besef dat dat eerder had gemoeten. Maar het is ruim twintig jaar geleden, en de kwestie kwam pas weer boven toen…’


  ‘Hou toch op!’ onderbrak Ben hem. ‘Hoe zit het nu met die fles? Wat is ermee gebeurd?’


  Questor keek doodongelukkig. ‘Mijn halfbroer heeft hem opgehaald en teruggegeven aan Michel.’


  ‘Teruggegeven…’ zei Ben vol afschuw.


  ‘Ja, er was geen reden om hem niet terug te geven, ziet u,’ probeerde Questor uit te leggen. ‘Mijn halfbroer had het de jongen beloofd, weet u nog? En het kon weinig kwaad. Ze waren in een nieuwe wereld, en de magie van de fles was aanzienlijk verminderd door het feit dat vrijwel niemand in die wereld magie beoefende of erin geloofde. Het was daar betrekkelijk onschuldig en…’


  ‘Wacht even!’ onderbrak Ben hem. ‘We hebben het over mijn oude wereld.’


  ‘Uw oude wereld, ja…’


  ‘Mijn wereld! De fles was in mijn wereld! Je zei… Dat betekent…!’ Ben was buiten zichzelf. ‘Jouw dwaalmagie heeft een ruil bewerkstelligd, hè? Dat zei je toch? En als de magie de fles hier bracht dan heeft ze Abernathy daarheen gestuurd! Wat heb je in ’s hemelsnaam gedaan, Questor? Je hebt Abernathy naar mijn wereld gestuurd! Erger nog, je hebt hem naar die gek van een Michel gestuurd!’


  Questor knikte somber.


  ‘Samen met mijn medaillon, verdomme, zodat ik niet eens terug kan naar mijn eigen wereld om hem te helpen!’


  Questor kromp ineen. ‘Ja heer.’


  Ben ging weer achterover zitten, keek naar Wilgje, en toen naar de kobolden. Niemand zei iets. De kamer was stil en nachtelijke geluiden klonken ver weg. Ben vroeg zich af waarom hem altijd zulke dingen moesten overkomen.


  ‘We moeten die fles terug hebben,’ zei hij ten slotte. Hij keek Questor aan. ‘En zorg dan maar dat je een manier vindt om hem weer om te ruilen voor Abernathy!’


  De magiër trok een gezicht als een oorwurm. ‘Ik zal mijn best doen, heer.’


  Ben schudde meewarig het hoofd. ‘Goed, we kunnen weinig uitrichten tot zonsopgang. Het is buiten te donker om die verdraaide gnomen op te sporen. Zelfs Bunion zou er moeite mee hebben. Bijna totaal geen licht – bewolkt, geen maan. Tel uit je winst!’ Hij liep naar de ramen en weer terug. ‘Fillip en Sot weten gelukkig niet wat ze hebben weggenomen. Ze zien de fles als een siervoorwerp. Misschien maken ze hem niet open voor we ze vinden. Misschien zitten ze er alleen maar naar te kijken.’


  ‘Misschien.’ Questor keek bedenkelijk.


  ‘Misschien ook niet?’ vroeg Ben.


  ‘Er is een probleem.’


  ‘Nog een probleem, Questor?’


  ‘Ja heer, ik vrees van wel.’ De magiër slikte. ‘De Darkling is een heel onberekenbaar wezen.’


  ‘Wat wil je zeggen?’


  ‘Dat hij soms op eigen kracht de fles uit komt.’


  

  

  Op nog geen twaalf mijl afstand van de plek waar Ben Holiday ontzet Questor Teeuw aanstaarde lagen Fillip en Sot samen in het verhullende nachtelijk duister. Ze hadden een verlaten dassehol ontdekt en zich met hun korte, harige lijven langzaam ingegraven tot alleen hun spitse snuiten met glinsterogen er uitstaken. Ze maakten het zich gemakkelijk en luisterden naar de geluiden om hen heen, doodstil, als de bladeren van de omringende bomen die slap hingen in de vredige windstilte.


  ‘Zullen we hem nog een keer uitpakken?’ vroeg Sot ten slotte.


  ‘Ik vind dat hij opgeborgen moet blijven,’ antwoordde Fillip.


  ‘Maar hij hoeft er maar heel eventjes uit,’ voerde Sot aan.


  ‘Dat kan net even te lang blijken,’ hield Fillip vol.


  ‘Maar er is geen licht,’ hield Sot aan.


  ‘Er zijn er die geen licht nodig hebben,’ verklaarde Fillip.


  Toen waren ze weer stil, met knipperende ogen en snuivende neuzen. Ergens in de verte klonk de luide kreet van een vogel.


  ‘Denk je dat de koning hem zal missen?’ vroeg Sot.


  ‘Hij zei dat hij wilde dat hij hem nooit had gezien,’ antwoordde Fillip. ‘En dat hij zou verdwijnen.’


  ‘Maar toch zal hij hem missen,’ zei Sot.


  ‘Hij heeft een heleboel andere flessen, vazen en mooie dingen,’ zei Fillip.


  ‘Ik vind dat we hem nog een keer moeten uitpakken.’


  ‘Alleen om even naar de dansende clowns te kijken.’


  ‘Zodat een ander de kans krijgt om hem te stelen.’


  Sot ging demonstratief zitten mokken, om zijn broer te laten merken hoe hij over de kwestie dacht. Fillip sloeg geen acht op hem. Sot deed er nog een schepje bovenop, zuchtte en staarde weer in de nacht. Hij dacht aan het lekkere maal en het warme bed, die ze in het kasteel waren misgelopen.


  ‘We hadden tot de ochtend in het kasteel moeten blijven,’ zei hij.


  ‘We moesten onmiddellijk weg met de fles,’ antwoordde Fillip, die het gepraat van zijn broer een beetje zat werd. Hij trok met zijn neus. ‘De fles irriteerde de koning. Hij kon er nauwelijks naar kijken, want dan moest hij aan de hond denken. De hond was zijn vriend – al zal ik nooit begrijpen hoe iemand een hond als vriend kan hebben. Honden zijn goed eetbaar, maar hebben verder geen enkel nut.’


  ‘We hadden hem moeten zeggen dat we de fles meenamen,’ zei Sot.


  ‘Dat had hem alleen maar meer verdriet gedaan,’ wierp Fillip tegen.


  ‘Hij zal boos op ons zijn.’


  ‘Hij zal blij zijn.’


  ‘Ik vind dat we de fles nog eens moeten bekijken.’


  ‘Wil je ophouden…?’


  ‘Alleen om na te gaan of alles goed is.’


  ‘...met steeds maar hetzelfde…?’


  ‘Voor alle zekerheid.’


  Fillip zuchtte zo diep dat het stof uit de ingang van hun hol vloog. Sot nieste. Fillip keek naar hem en knipperde met zijn ogen. Sot knipperde terug.


  ‘Misschien dan voor heel, heel even,’ zei Fillip ten slotte.


  ‘Ja, heel even maar,’ beaamde Sot.


  Hun rimpelige, vuile knuisten graaiden in de hoop takken en bladeren die een klein gat afdekten dat ze vlak voor hen hadden gegraven. Toen het gat vrij was tastten ze er samen in en haalden er behoedzaam een bundeltje uit. Ze maakten het open en namen de fles eruit.


  Voorzichtig zetten ze die voor zich op de grond. Het beschilderde oppervlak met de dansende harlekijns glansde vaag. Twee paar gnomenogen schitterden van opwinding.


  ‘Wat een mooi ding,’ fluisterde Fillip.


  ‘Wat een kostbare schat,’ echode Sot.


  Ze bleven ernaar staren. Het voorgenomen korte moment werd eindeloos gerekt. Gebiologeerd bleven ze staren.


  ‘Zou er wat in zitten?’ vroeg Fillip peinzend.


  ‘Ik vraag het me af,’ zei Sot.


  Fillip pakte de fles en schudde hem zachtjes. De harlekijns leken sneller te dansen. ‘Hij lijkt me leeg,’ zei hij.


  Ook Sot schudde de fles. ‘Ja,’ beaamde hij.


  ‘Maar het valt moeilijk vast te stellen zonder hem open te maken,’ zei Fillip.


  ‘Ja, moeilijk,’ zei Sot.


  ‘We kunnen ons vergissen,’ zei Fillip.


  ‘Dat kan,’ zei Sot.


  Ze besnuffelden, betastten en bestudeerden de fles nog heel lang, en draaiden en bewogen hem op allerlei manieren om iets naders over de inhoud te weten te komen. Uiteindelijk begon Sot aan de stop te pulken. Vlug schoof Fillip de fles weg.


  ‘We zouden hem later openmaken,’ zei hij.


  ‘Later duurt te lang,’ wierp Sot tegen.


  ‘We zouden hem openmaken als we veilig thuis waren.’


  ‘Thuis is ver weg. Bovendien zitten we hier best veilig.’


  ‘Het was de afspraak.’


  ‘We kunnen iets anders afspreken.’


  Fillips vastberadenheid wankelde. Hij was net zo nieuwsgierig als Sot naar wat er in hun kostbare fles kon zitten. Ze konden hem openmaken – heel even maar – en weer sluiten. Ze konden even in de hals turen…


  Maar stel dat wat erin zat in het donker vervloog, zodat ze het kwijt waren?


  ‘Nee,’ zei Fillip resoluut. ‘We hebben het afgesproken. We maken de fles open als we thuis zijn, en eerder niet.’


  Sot keek hem kwaad aan en zuchtte berustend. ‘Als we thuis zijn en niet eerder,’ echode hij, hoorbaar verslagen.


  Ze lagen enige tijd zwijgend naar de fles te staren. Ze knipperden kippig met hun ogen om hem scherp te kunnen zien met hun zwakke gezichtsvermogen. Wegweesgnomen vertrouwden bijna helemaal op hun overige zintuigen om te bepalen wat om hen heen was. Hun ogen waren vrijwel nutteloos.


  De fles stond voor hen, als een zwak lichtend ovaal in het duister. Toen de stop aarzelend bewoog in zijn vatting ontging hun dat volkomen.


  ‘We moesten hem maar wegstoppen,’ zei Fillip ten slotte.


  ‘Ja, dat moesten we maar doen,’ zuchtte Sot.


  Ze grepen naar de fles.


  ‘Psssstt!’


  Fillip en Sot keken elkaar aan. Ze hadden geen geluid gemaakt.


  ‘Psssstt!’


  Het was de fles. Het sissende geluid kwam uit de fles.


  ‘Psssstt! Laat me eruit, meesters!’


  Fillip en Sot verstijfden, en hun fretachtige gezichten verwrongen zich van angst. De fles sprak!


  ‘Meesters, maak de fles open! Laat me eruit!’


  Fillip en Sot trokken hun uitgestrekte handen terug en kropen zo diep in hun hol weg dat alleen het puntje van hun neus er nog uitstak. Ze waren graag nog wat dieper in de aarde verzonken.


  De stem uit de fles begon te jammeren. ‘Alsjeblieft, meesters, laten jullie me eruit? Ik zal jullie geen kwaad doen. Ik ben jullie vriend. Ik kan jullie dingen laten zien, meesters. Bevrijd me. Ik kan jullie prachtige dingen tonen.’


  ‘Wat voor een prachtige dingen?’ waagde Fillip vanuit zijn schuilplaats met een dun stemmetje te vragen. Sot hield zijn mond stijf dicht.


  ‘Dingen van prachtige toverij!’ zei de fles. Het bleef geruime tijd stil. ‘Ik zal jullie geen kwaad doen,’ herhaalde de fles.


  ‘Wat ben je?’ vroeg Fillip.


  ‘Waarom kan je praten?’ vroeg Sot.


  ‘Flessen praten niet.’


  ‘Flessen praten nooit.’


  ‘De fles praat ook niet tegen jullie, meesters. Maar ik!’


  ‘Wie is ik?’ vroeg Fillip.


  ‘Ja, wie?’ echode Sot.


  In de fles volgde enige aarzeling. ‘Ik heb geen naam,’ was het antwoord.


  Fillip kwam een stukje uit zijn hol. ‘Iedereen heeft een naam,’ zei hij.


  Ook Sot liet wat van zich zien. ‘Ja, iedereen,’ beaamde hij.


  ‘Ik niet,’ zei de fles triest. Daarna klonk hij opgewekter. ‘Maar misschien kunnen jullie me een naam geven. Ja, een naam die jullie bij me vinden passen. Laat me er maar uit, dan kunnen jullie een naam bedenken.’


  Fillip en Sot aarzelden, maar hun angst begon al te wijken voor nieuwsgierigheid. Hun kostbare schat was niet zomaar een siervoorwerp; hij kon nog praten ook!


  ‘Zul je braaf zijn als we je eruit laten?’ vroeg Fillip.


  ‘Wil je beloven ons geen kwaad te doen?’ vroeg Sot.


  ‘Jullie kwaad doen? O, nee!’ De fles klonk ontdaan. ‘Jullie zijn de meesters! Ik mag de meesters van de fles nooit kwaad doen. Ik moet doen wat ze zeggen. Hun bevelen opvolgen.’


  Fillip en Sot aarzelden nog even. Toen strekte Fillip tastend zijn hand uit en raakte de fles aan. Die was warm. Sot deed hetzelfde. Ze keken elkaar met knipperende ogen aan.


  ‘Ik kan jullie prachtige dingen laten zien,’ beloofde de fles. ‘Prachtige to verdingen!’


  Fillip keek Sot aan. ‘Zullen we de fles openmaken?’ vroeg hij fluisterend.


  Sot keek terug. ‘Ik weet het niet,’ was zijn antwoord.


  ‘Ik kan jullie mooie dingen geven,’ pleitte de fles weer. ‘Ware schatten!’


  Meer hoefden de gnomen niet te horen. Fillip en Sot grepen tegelijk naar de fles, pakten die bij de hals en trokken de stop eraf. Er volgde een roodachtig rookpluimpje waar groen licht in schitterde, er klonk een plofje, en er kroop iets kleins, zwarts en harigs uit de fles. Fillip en Sot trokken verschrikt hun handen terug. Het ding dat uit de fles kwam kruipen leek op een overmaatse spin.


  ‘Ahhhh!’ Het ding op de opening van de fles zuchtte behaaglijk. Het bleef daar zitten en keek op hen neer. Het was amper dertig centimeter groot. Rode ogen knipperden als die van een kat. Het leek nu minder op een spin. Het had vier op het oog dezelfde pootjes, een beweeglijke rattestaart, een hoge rug met borstelig zwart haar, witachtige handjes en vingers als van een ziekelijk kind, en een dik, harig stomp kopje, alsof het ooit was ingedrukt en nooit meer in de oude toestand teruggekeerd. Puntige oortjes spitsten zich om de nachtelijke geluiden te vangen. Een bekje vol tanden en van rimpelige huid grijnsde in een soort grimas.


  ‘Meesters!’ teemde het wezen. Het krabde met een van zijn handjes aan zijn lichaam alsof er iets kwalijks verborgen zat in al dat zwarte haar.


  ‘Wat ben jij?’ vroeg Fillip fluisterend. Sot staarde alleen maar.


  ‘Ik ben wat ik ben!’ zei het wezen. De grimas werd breder. ‘Een wonderbaarlijk kind van magie en hekserij! Een wezen veel beter dan zij die me in het leven riepen!’


  ‘Een demon!’ fluisterde Sot doodsbang.


  Het wezen kromp ineen. ‘Een Darkling, meesters – een arme stakker, gevangen in dit afstotelijke lichaam door… het lot. Maar ook de hoeder van de fles, meesters, met al zijn wonderen en heerlijkheden!’


  Fillip en Sot durfden nauwelijks adem te halen. ‘Wat… wat voor wonderen bewaar je in de fles?’ stamelde Fillip ten slotte met bevende stem.


  ‘ Ahhhh!’ hijgde de Darkling.


  ‘Waarom… zitten ze daarin?’ vroeg Sot. ‘Waarom niet in je zak?’


  ‘Ahhhh!’ zei de Darkling weer.


  ‘Waarom woon je in de fles?’ vroeg Fillip.


  ‘Ja, waarom?’ echode Sot.


  Het spinachtige lichaam kronkelde op de fles als een etend insekt. ‘Omdat… ik ben gebonden!’ Het klonk als opgewonden gesis. ‘Omdat het mijn behoefte is! Willen jullie niet graag weten hoe de fles aanvoelt? Kleine meesters, durven jullie dat? Durven jullie het aan om te zien hoe hij vormt en vervormt, en leven herschept?’


  Fillip en Sot kropen bij ieder woord verder weg in hun hol, in een poging geheel en al te verdwijnen. Ze wensten dat ze de fles dicht hadden gelaten, zoals afgesproken.


  ‘Oooo! Zijn jullie bang?’ vroeg de Darkling opeens. Zijn stem klonk sarrend. ‘Zijn jullie bang voor me? O, nee, jullie moeten niet bang zijn. Jullie zijn de meesters; ik ben slechts jullie dienaar. Beveel me, meesters! Vraag iets en ik laat jullie zien wat ik kan!’


  Fillip en Sot staarden alleen maar.


  ‘Zeg iets, meesters!’ vroeg de Darkling. ‘Beveel me!’


  Fillip slikte moeizaam. ‘Laat ons iets moois zien,’ zei hij voorzichtig.


  Tets dat schittert,’ vulde Sot aan.


  ‘Maar dat is een opgave van niets!’ pruilde de Darkling. ‘Ah, het zij zo. Iets moois, meesters, iets dat schittert. Hier dan!’


  Hij richtte zich op en leek iets te groeien. Hij knipte met zijn vingers, en er kwamen groene vonken in de lucht. Overal rondom verbrandden insekten met een schittering van veelkleurig licht. Ze dansten wild door de lucht terwijl de vlammen ze verteerden, als een miniatuur vuurwerk voor de verbaasde ogen van de gnomen.


  ‘Ohhhh!’ zuchtten Fillip en Sot eenparig, gefascineerd door de kleurenpracht, maar vonden het ook wel zielig voor de insekten.


  De Darkling grijnsde en lachte boosaardig. ‘Hier, meesters! Nog meer kleuren voor jullie!’


  Skeletachtige witte vingers flitsten weer door de lucht, en deze keer vlogen de groene vonken veel hoger, om uiteen te spatten in alle kleuren van de regenboog. Een nachtvogel vloog in brand en liet met een schreeuw het leven. Andere vogels volgden en kwamen in vlammende kleuren als vallende sterren omlaag. De gnomen keken toe en vreemd genoeg genoten ze zo van het wrede schouwspel dat ze steeds meer wilden zien. Hun gevoel voor de vogels raakte geheel op de achtergrond.


  Nadat ook de vogels waren verbrand keerde de Darkling zich weer naar Fillip en Sot. Zijn ogen glinsterden wazig rood. Datzelfde licht werd nu – heel subtiel – weerspiegeld in de ogen van de gnomen.


  ‘Jullie kunnen nog heel wat van die dingen zien, meesters,’ fluisterde de Darkling met een laag gesis. ‘De magie van de fles kan jullie alles geven wat jullie wensen – alle heerlijkheden en wonderen die men zich maar kan indenken, en meer! Willen jullie dat, meesters? Willen jullie daarvan genieten?’


  ‘Ja!’ hijgde Fillip in vervoering.


  ‘Ja!’zuchtte Sot.


  De Darkling wrong zich kruiperig in allerlei bochten, waarbij zijn zwarte haren overeind kwamen. ‘Wat een goede meesters,’ fluisterde hij. ‘Waarom raken jullie me niet aan?’


  Fillip en Sot knikten gedwee en staken hun handen al uit.


  Voldaan sloot de Darkling zijn ogen.


  Betoverd


  Ben Holiday sliep die nacht slecht, geplaagd door dromen over de fles met de demon erin. Hij droomde dat de demon op eigen kracht uit de fles kwam – wat volgens Questor kon – als een reusachtig gedrocht dat mensen in hun geheel verzwolg. Dat deed het met Fillip en Sot, en nog een stuk of wat anderen, en het zat Ben op de hielen tot hij gelukkig ontwaakte.


  Het weer was grauw en regenachtig, dus dat zat niet mee. Ze hadden hun zoektocht naar de verdwenen Wegweesgnomen tot de ochtend uitgesteld om goed sporen te kunnen volgen, maar daarmee slechts duisternis voor regen verruild. Ben kleedde zich aan voor het raam en zag de regen in stromen vallen. Beneden stonden plassen; het regende dus al geruime tijd. Ben zuchtte zwaar. Bij dit weer was het moeilijk enig spoor terug te vinden.


  Toch leek Bunion, wiens taak het was de gnomen op te sporen, zich niet te storen aan de situatie. Ben liep de trap af naar de eetzaal om met de anderen te ontbijten voor het vertrek en trof de kobold in ernstig gesprek met Questor over het onderwerp. Ben kon het gesprek goeddeels volgen omdat hij lang genoeg met de kobold was opgetrokken om het meeste op te pikken van diens moeilijke keelklankentaal, en Bunion vertelde dat hij ondanks de regen geen problemen verwachtte. Ben knikte tevreden en deed zich te goed aan het ontbijt.


  Na de maaltijd ging hij met Questor en Bunion naar de voorhof. Wilgje was daar al om toe te zien op de keuze van hun paarden en het beladen van de lastdieren. Het verbaasde Ben altijd hoe doelmatig de sylfide zaken regelde, ook als het geen taken van haarzelf betrof, omdat ze er zeker van wilde zijn dat alles goed gebeurde. Glimlachend kuste ze hem, terwijl de regen van haar capuchon over haar neus en mond liep. Ben was altijd bezorgd om haar en wilde eigenlijk niet dat ze hem vergezelde, maar ze stond erop. Nu was hij daar blij om. Hij kuste haar terug en gaf haar een geruststellende knuffel.


  Halverwege de morgen reden ze over de brug naar het vasteland. Ben bereed Jurisdictie, zijn favoriete vos, Questor zat op een bedaagde schimmel en Wilgje had een appelschimmel uitgekozen. De kobolden liepen zoals gewoonlijk, want ze hadden weinig op met paarden, en paarden niet met hen. Ben grapte wel eens dat hij overal waar hij te paard ging Jurisdictie bezat. Ook deze morgen zei hij het, maar het klonk nogal mat. Iedereen zat ingepakt in regenkleding, met gebogen hoofd tegen de regen en de wind, ineengedoken tegen de ochtendkilte, en hun hoofd stond niet erg naar grapjes.


  Bunion ging vlug vooruit en liet de anderen in een trager tempo volgen. Het leed voor Ben geen twijfel waar de gnomen heen waren; het waren vrij voorspelbare wezens. Met de schat die ze in de fles zagen zouden ze regelrecht naar hun veilige woonhol gaan. Dit betekende dat ze vanuit de wouden van Zuiver Zilver naar het noorden zouden trekken langs de westgrens van de Grienswaard, en naar het heuvelland daar voorbij, waar de gnomen woonden. Ze zouden niet snel reizen; normaal waren het al trage wezens en ze hadden ook nog die fles. Ben was er half van overtuigd dat de kereltjes hun daad niet echt als diefstal beschouwden en geen rekening hielden met achtervolging. Ze zouden dus niet snel lopen en Bunion kon ze – regen of geen regen – mogelijk al voor de avond vinden.


  Dus sjokten ze noordwaarts door regen en plassen, geduldig wachtend tot Bunion terugkwam met het bericht dat hij ze had gevonden. Uiteraard zou Bunion ze vinden. Niets ontkwam aan een kobold als die het in zijn hoofd kreeg een spoor te volgen. De kobolden waren feeënwezens die zich onnavolgbaar snel konden voortbewegen. Bunion zou de gnomen in minder dan geen tijd inhalen als hij hun spoor eenmaal had, en hij leek er zeker van dat dit snel zou gebeuren. Ben hoopte het maar, want hij zat in over de demon.


  Een Darkling noemde Questor deze. Ben probeerde zich hem onder het rijden voor te stellen, maar kreeg geen bevredigend beeld voor ogen. Questor had het wezen ruim twintig jaar niet meer gezien en zijn geheugen was als gewoonlijk een beetje wazig. Soms was het klein en soms ook groot, zei Questor. Ben schudde zijn hoofd als hij aan deze warrigheid terugdacht. Daar had hij weinig aan. Wat er het meest toe deed was echter de magie die de Darkling hanteerde – magie die altijd weinig goeds inhield voor wie ermee te maken kreeg. Maar misschien hadden Fillip en Sot de fles nog niet opengemaakt en de Darkling bevrijd. Misschien wisten ze hun nieuwsgierigheid zo lang te bedwingen dat ze waren in te halen met de fles nog dicht.


  Hij zuchtte en ging ongemakkelijk verzitten, terwijl de regen met vlagen in zijn gezicht sloeg. Misschien ging de zon schijnen als hij in zijn handen klapte, maar niet heus.


  ‘Volgens mij klaart het een beetje op, heer,’ riep Questor onverwacht vlak achter hem.


  Ben knikte, maar geloofde er niets van. Het zou waarschijnlijk veertig dagen aan een stuk door blijven regenen, en ze zouden nu een ark moeten bouwen in plaats van achter die eigenwijze gnomen aan te jagen. Het was al bijna een volle dag geleden sinds Abernathy met het medaillon in het licht verdween, en hij begon te wanhopen. Hoe moest Abernathy het redden in Bens wereld? Waar kon hij heen, zelfs als hij erin slaagde uit handen te blijven van Michel Ard Rhi? Hij kende niemand en had totaal geen aardrijkskundig benul van Bens wereld. En zodra hij zijn bek opendeed om iets te vragen…


  Ben zette dit scenario vlug uit zijn hoofd. Hij had geen zin om stil te staan bij Abernathy of het medaillon. Hij moest zijn energie richten op het terugkrijgen van de fles uit handen van Fillip en Sot. Ook zonder de diensten van de Paladijn had hij er vertrouwen in dat hij dit kon. De gnomen waren geen partij voor Bunion en Parsnip, Darkling of niet, en Questor Teeuw moest in staat zijn met zijn eigen magie die van de demon te weerstaan als dat nodig mocht zijn. Als ze snel waren konden ze de fles terug hebben voor Fillip en Sot erop verdacht waren.


  Toch was het fijn geweest terug te kunnen vallen op de Paladijn, dacht hij – hoe afschrikwekkend zijn alter ego ook voor hem was. Ben herinnerde zich de keren dat hij in de dolende ridder veranderde nog goed – met het harnas dat hem omsloot, de riemen en gespen die zich strak trokken, en de beelden en geuren van het gevecht. Het was tegelijk beangstigend en opwindend. Het stootte hem af en trok hem tegelijk ook aan. Hij ademde de vochtige, koude lucht in en haalde zich de beelden voor de geest. Soms, als hij aan die mogelijkheid wilde denken, vreesde hij dat als het vaak genoeg gebeurde, de ervaring van de Paladijn te worden, verslavend kon werken.


  Hij haalde zijn schouders op. Aan zulke gedachten had hij nu niets. Zonder het medaillon geen Paladijn.


  Het werd middag, en ze pauzeerden om een koud middagmaal te gebruiken in de beschutting van een bosje rode esdoorns. Er was nog steeds geen nieuws van Bunion. Niemand zei er iets over, maar ze waren allemaal bezorgd. De tijd verstreek snel. Ze reden weer verder na hun rustpauze en trokken nu de Grienswaard in. Lange stroken grasland strekten zich uit naar het oosten en het noorden. De regen werd minder, zoals Questor had verwacht, en het werd iets warmer. Door het zware wolkendek drong alleen grauw, wazig daglicht.


  Korte tijd later was Bunion terug, niet uit het noorden, zoals verwacht, maar uit het westen. Hij naderde zo snel dat ze hem pas zagen toen hij voor hen stond. Zijn ogen stonden helder en hij grijnsde als een blij kind, met al zijn scherpe tanden bloot. Hij had Fillip en Sot gevonden. De Wegweesgnomen waren niet op weg naar het noorden. Eigenlijk leken ze nergens naar op weg. Ze waren op nog geen twee mijl afstand, verdiept in van bomen vallende regendruppels die in fel gekleurde edelstenen veranderden.


  ‘Wat?’ riep Ben ongelovig uit, er zeker van dat hij het niet goed verstaan had.


  Questor zei haastig iets tegen Bunion, luisterde naar het antwoord en keerde zich naar Ben. ‘Ze hebben de fles geopend, heer, en de Darkling bevrijd.’


  ‘En de Darkling verandert regendruppels in edelstenen?’


  ‘Ja heer.’ Questor keek bepaald ongelukkig. ‘Blijkbaar hebben de gnomen daar lol in.’


  ‘Je zou ze toch, die frettekoppen!’ brieste Ben. Waarom ging nu nooit eens iets gemakkelijk? ‘Goed, de fles is dus open. Wat nu, Questor? Zal de Darkling willen beletten dat we hem weer in de fles stoppen?’


  Questor schudde zorgelijk het hoofd. ‘Dat hangt van Fillip en Sot af, heer. Wie de fles bezit heeft zeggenschap over de demon.’


  ‘Dus de vraag is eigenlijk, zullen Fillip en Sot weigeren ons de fles terug te geven?’


  ‘Toverij is een machtige verleiding, heer.’


  Ben knikte. ‘Dan hebben we een plan nodig.’


  Het plan wat hij bedacht was vrij simpel. Ze zouden naar de plek rijden, net buiten het zicht van de gnomen. Parsnip zou op de paarden passen terwijl ze te voet verdergingen. Ben, Questor en Wilgje zouden openlijk van voren naderen. Bunion zou achterom sluipen. Als Ben de gnomen niet kon overhalen de fles vrijwillig terug te geven zou Bunion die weggrissen voor ze er iets tegen konden doen.


  ‘Onthoud, Bunion, als je me over mijn kin ziet wrijven is dat het teken,’ besloot Ben. ‘Sla dan snel je slag en grijp die fles!’


  De kobold grijnsde wolfachtig.


  Bunion ging voor naar het westen, Parsnip bleef wat achter met de lastdieren, en ze reden de korte afstand naar de plek waar de gnomen met hun schat speelden. Ze gingen een dennebosje in achter een heuveltje, vanwaar ze niet te zien waren, stegen af, gaven de paarden over aan Parsnip, stuurden Bunion vooruit en liepen het heuveltje op. Bovengekomen bleven ze even staan.


  Fillip en Sot zaten met opgetrokken knieën en uitgestrekte handen te schateren onder een dikke oude wilg. De takken daarvan waren zwaar van de regen en de druppels die eraf vielen werden fonkelende edelstenen. De gnomen probeerden die te vangen als ze dichtbij vielen, maar de meeste vielen buiten hun bereik op glinsterende hopen. Overal lagen bergen edelstenen in alle kleuren te schitteren in de grauwheid van de middag, als een tot leven gekomen wonder.


  De fles stond onbeheerd tussen de gnomen in. Een lelijk, spinachtig wezen danste op de hals zonder stop en wierp groene vonken naar de regendruppels. Elke vonk veranderde weer een druppel in een edelsteen.


  Het was het bizarste tafereel dat Ben ooit had gezien. Fillip en Sot leken wel waanzinnig.


  ‘Zo is het genoeg!’ riep hij scherp.


  De gnomen verstijfden en lieten zich als verwelkte bloemen tegen de grond zakken. De Darkling kroop katachtig ineen op de hals van de fles, met glinsterende ogen. Ben wachtte even om zeker te zijn van hun aandacht en liep toen het heuveltje af, gevolgd door Questor en Wilgje. Toen hij bij de brede bladertooi van de wilg kwam, bleef hij op zo’n tien meter van de gnomen staan.


  ‘Waar zijn jullie mee bezig, knapen?’ vroeg hij kalm.


  Fillip en Sot keken doodsbenauwd. ‘Laat ons met rust!’ riepen ze. ‘Ga weg!’


  ‘Eerst moeten we een klein probleempje regelen,’ zei Ben afgemeten. ‘Jullie hebben iets dat mij toebehoort.’


  ‘Nee, nee,’jammerde Fillip.


  ‘Niets,’jammerde Sot.


  ‘Wat dacht je van die fles,’ vroeg Ben.


  Op het moment dat hij het woord ‘fles’ uitsprak gristen ze de fles weg. De Darkling bleef erop zitten alsof hij zuignappen aan zijn vingers had. Ben kon het wezen nu goed bekijken; het was een lelijk schepseltje. De rode ogen glinsterden venijnig en Ben wendde vlug zijn blik af.


  ‘Fillip. Sot.’ Hij probeerde rustig te klinken. ‘Jullie moeten de fles teruggeven. Die is niet van jullie. Jullie hebben hem zonder toestemming meegenomen.’


  ‘U zei dat u hem liever nooit had gezien!’ wierp Fillip tegen.


  ‘U zei dat u hem graag zag verdwijnen!’ vulde Sot aan.


  ‘U stopte hem weg!’


  ‘U wilde hem niet!’


  ‘Grote Opperheer!’


  ‘Machtige Opperheer!’


  Ben stak vlug zijn handen op om ze stil te krijgen. ‘Jullie moeten hem teruggeven, knullen. Er zit niets anders op. Doe hem dicht en geef hem hier – nu meteen.’


  De gnomen hielden de fles nog dichter tegen zich aan. Hun ogen vernauwden zich en opeens zag hij er iets van de blik van de Darkling in terug. Fillip trok zijn bovenlip op om zijn tanden te tonen. Sot streek over de gekromde rug van de demon.


  ‘De fles is van ons!’ zei Fillip fel.


  ‘Ja, helemaal,’ bitste Sot.


  De angst stond nog in hun ogen, maar Ben had zich totaal in de oorzaak ervan vergist. Hij dacht dat ze bang waren voor hem, maar in werkelijkheid waren ze bang de fles kwijt te raken.


  ‘Krijg nou wat!’ mompelde hij, Questor aankijkend.


  De magiër trad naar voren en rechtte zijn magere gestalte. ‘Fillip en Sot, bij dezen worden jullie beschuldigd van diefstal van koninklijk eigendom en het op de loop gaan ermee!’ Hij schraapte plechtig zijn keel. ‘Geef het gestolene terug – de fles dus – en de aanklacht vervalt. Zo niet, dan worden jullie gearresteerd en in de kerkers van het kasteel geworpen.’ Hij zweeg hoopvol. ‘Dat willen jullie toch niet?’


  De gnomen krompen ineen. Toen bogen ze zich opeens over de fles, terwijl de Darkling hen iets toefluisterde. Toen ze weer opkeken was hun vijandigheid zichtbaar.


  ‘U liegt tegen ons!’ verklaarde Fillip.


  ‘U wilt ons kwaad doen!’ verklaarde Sot.


  ‘U wilt de fles voor uzelf!’


  ‘U probeert ons te beduvelen!’


  ‘U speelt gemene spelletjes!’


  Ze stonden nu overeind met de fles tussen hen in en schuifelden langzaam naar de voet van de boom. Ben was ontzet. Nog nooit had hij de gnomen zo gezien; ze stonden gewoon klaar om te vechten!


  ‘Wat is hier gebeurd?’ fluisterde hij dringend.


  ‘Dat komt door de demon, heer!’ fluisterde Questor terug. ‘Die vergiftigt ieder die hij aanraakt!’


  Ben had meteen spijt van zijn poging de gnomen tot rede te brengen. Het was slimmer geweest het rotding gewoon door Bunion te laten terugkapen.


  Wilgje kwam naast hem staan. ‘Fillip!’ riep ze. ‘Sot! Alsjeblieft, doe dit jullie koning niet aan! Weten jullie nog hoe hij jullie te hulp kwam, toen jullie nergens terecht konden?’ Haar stem werd zachter. ‘Hij heeft jullie altijd geholpen als dat nodig was; jullie hebben zoveel aan hem te danken. Geef hem de fles terug. Die heeft hij nodig om Abernathy te vinden en veilig terug te brengen. Jullie mogen hem niet dwarsbomen. Luister naar je inwendige stem. Geef hem de fles terug.’


  Heel even dacht Ben dat ze het zouden doen. Wilgje scheen meer bij hen te bereiken; ze keken bedremmeld en schuldig. Ze kwamen met kleine stapjes iets naar voren, mompelden iets en leken zichzelf weer. Toen sprong de Darkling van de fles, eerst op Fillips schouder, toen op die van Sot. Kwaadaardig sissend sprong hij terug op de fles en danste als een bezetene. Fillip en Sot bleven meteen staan en trokken zich weer terug. Ze keken weer angstig en vijandig.


  Dat was genoeg voor Ben. Het werd tijd Bunion in te schakelen. Hij bracht zijn hand naar zijn kin en wreef erover, alsof hij over de zaak nadacht.


  Bunion schoot toe uit het niets, als een duistere schicht in het grijze waas van de regen. Fillip en Sot zagen hem niet eens. Hij overviel ze voor ze beseften wat er gebeurde. Maar de poging de fles weer in bezit te krijgen was toen al mislukt. Bunion had zijn handen al aan de fles toen hij door een onzichtbare kracht werd teruggeworpen. Ongelooflijk maar waar; de Darkling nam de zaak zelf in handen. De demon siste, blies als een kat en wierp een grote groene vuurbal naar de kobold. Bunion werd opgenomen en door de lucht weggeslingerd om geheel uit het gezicht te verdwijnen.


  Ben snelde al toe, maar was op geen stukken na snel genoeg. De gnomen schreeuwden waarschuwend, en de Darkling reageerde meteen. Hij vloog op Ben af en knipte met zijn vingers in de lucht. Regendruppels werden messen en suisden als dodelijke horzels op de koning toe. Ben kon ze onmogelijk ontwijken.


  Gelukkig hoefde dat ook niet. Questor Teeuw had voor deze ene keer zijn magie paraat en de messen bogen op het allerlaatste moment af. Ben knipperde met zijn ogen, dook onwillekeurig ineen, kwam weer overeind toen hij merkte dat hij geen speldenkussen was geworden en brulde Questor en Wilgje toe dat ze moesten rennen. De Darkling haalde alweer uit, deze keer met een ontzagwekkende lading stenen, uit de aarde opgeworpen als door een reuzenhand. Maar het schild van Questor hield stand en de drie vrienden maakten zich haastig uit de voeten, gebukt lopend onder de druk van de ongewone aanval.


  Daarop gingen de stenen schuil achter een vlaag hagelstenen en sneeuw die plotseling vorm kreeg uit de vallende regen en angstaanjagend op hen afkwam. Questor gaf een schreeuw, sloeg zijn armen uit, en een verblindende lichtflits verhulde alles. Maar het beschermende schild begon het te begeven en de hagelstenen braken erdoor. Ze raakten hen met venijnig pijnlijke tikken en Ben wankelde achteruit, terwijl hij probeerde Wilgje te beschermen op weg naar de heuveltop.


  ‘Naar beneden, heer!’ hoorde hij Questor brullen.


  Hij trok Wilgje tegen zich aan en strompelde over de top, de helling af. Het schild van Questor bezweek volledig. Overal waren hagel en sneeuw, als een wit gewemel dat op hen insloeg. Ben viel met Wilgje op de grond en samen rolden en buitelden ze tomeloos over struiken en kale grond.


  Opeens, als door een wonder, verdwenen hagel en sneeuw. De regen viel weer fluwelig en alles was grauw, leeg en stil. Ben deed zijn ogen open, keek in die van Wilgje, en ving over haar schouder een glimp op van Questor die moeizaam strompelend zijn kleren afklopte.


  Van de gnomen of de demon was niets te zien.


  Ben beefde. Hij was geschokt, kwaad, en dankbaar omdat hij nog leefde. De Darkling was bijna hun dood geworden. Opgelucht omhelsde hij Wilgje.


  

  

  Ze vonden Bunion een paar honderd meter verderop in de struiken, vol builen en schrammen, maar bij bewustzijn. Hij had dood moeten zijn, gezien de klap die hij te incasseren kreeg, maar kobolden zijn uiterst taaie wezens. Wilgje verzorgde hem enige tijd liefdevol met de geneeskracht waarover het feeënvolk van het merengebied beschikte. Ze raakte hem zacht aan en nam de ergste pijn weg. Binnen een halfuur stond Bunion weer overeind, stijf en pijnlijk, maar boosaardig grijnzend. De kobold siste Questor veelbetekenend iets toe. Hij wilde weer op de demon af.


  Maar de Darkling was verdwenen, met de fles, Fillip en Sot, en niets gaf aan waar ze heen konden zijn. Ben zocht met de anderen enige tijd in het terrein naar sporen, maar vond niets. Blijkbaar had de demon zijn magie gebruikt om geen sporen na te laten.


  ‘Of misschien zijn ze eenvoudig weggevlogen, heer,’ zei Questor ernstig. ‘De Darkling heeft daar de macht toe.’


  ‘Zijn er ook grenzen aan wat dit wezen kan?’ vroeg Ben.


  ‘Zijn enige begrenzing vormt het karakter van de bezitter van de fles. Hoe slechter het karakter, hoe sterker de demon.’ Questor zuchtte. ‘Fillip en Sot zijn geen echt slechte wezens. De kracht die de demon uit hen kan halen moet snel zijn uitgeput.’


  ‘Ik heb met ze te doen, Ben,’ zei Wilgje zacht. ‘Met Fillip en Sot.’


  Hij keek haar verrast aan en knikte moedeloos. ‘Ik ook wel, denk ik. Ze hebben vast geen idee wat hen is overkomen.’ Hij draaide zich om. ‘Parsnip, haal de paarden!’


  De kobold liep snel weg. Ben keek even peinzend naar de hemel. De regen liep ten einde, en de dag ook. Er was geen tijd meer om nog iets te bereiken voor de nacht viel.


  ‘Wat gaan we nu doen, heer?’ vroeg Questor. De anderen kwamen erbij.


  Bens kaak verstrakte. ‘Ik zal je zeggen wat we gaan doen, Questor. We wachten de morgen af. Dan gaan we achter Fillip en Sot aan, tot we ze vinden. We nemen de fles terug en bergen de Darkling voor altijd op!’


  Hij keek naar de grijnzende Bunion. ‘En de volgende keer zijn we klaar voor het kleine monster!’


  Michel Ard Rhi


  Abernathy bracht zijn eerste volle dag in Bens wereld door in afzondering in de kamer van Elizabeth, en begreep nu pas goed hoe zwaar hij in de puree zat. Elizabeth had overwogen schoolziek te worden om bij hem te blijven, maar verwierp het idee toen ze bedacht dat de huishoudster haar zou komen vertroetelen, en dan zou Abernathy waarschijnlijk worden ontdekt. Bovendien had ze nog geen plan om hem Graum Wythe uit te smokkelen, dus had ze die dag nodig om de zaak te overdenken.


  Ze ging dus naar school, terwijl Abernathy achterbleef in haar kamer en oude tijdschriften en kranten las. Hij had haar om lectuur gevraagd, en die haalde ze voor ze wegging uit de werkkamer van haar vader. Abernathy was in Landover naast hofschrijver ook hofhistoricus, en hij wist ook iets af van de geschiedenis van andere werelden. Hij had zich ooit aan de studie van de geschiedenis van Bens wereld gezet toen Meeks daarheen ging om mannen te werven die voor de troon van Landover wilden betalen. Dat bleek een vrij onverkwikkelijke materie. Wat Abernathy zich ervan herinnerde had te maken met machines en wetenschappen, en een hele serie oorlogen. Aangezien hij het medaillon droeg kon hij de taal van iedere wereld waarin hij zich bevond spreken en lezen, zodat het niet moeilijk kon zijn om te leren hoe Bens wereld in elkaar zat. En dat was noodzakelijk als hij terug wilde naar zijn eigen wereld.


  Dus nam hij de stapel tijdschriften en kranten door, in het bed van Elizabeth zittend met kussens in zijn rug, te midden van knuffels en poppen, om erachter te komen hoe het hier toeging. Het meeste van wat hij las was overbodig. Er was een abnormaal groot aantal artikelen over oorlog en moorden, meestal voor politieke en materiële belangen en veelal zonder zinnig doel. Een aantal artikelen had te maken met allerlei onderzoeken die werden ingesteld. Abernathy las er een paar en kwam tot de slotsom dat hij vast zat in een wereld vol schurken en dieven. Enkele tijdschriften bevatten verhalen over liefde en avonturen, maar die sloeg Abernathy over. De advertenties – zo bleken die te heten – las hij met meer aandacht, en daar leerde hij nog het meest van.


  De advertenties vertelden hem wat er te koop was aan goederen en diensten, en daar maakte hij het nodige uit op. Zo kwam hij erachter dat niemand hier met paard en wagen reisde; iedereen reed of vloog zelfs in machines die waren ontwikkeld door de wetenschap van deze wereld. Hij kwam erachter dat hij voor het voorrecht deze machines te gebruiken moest betalen met geld of iets dat krediet heette, en dat had hij natuurlijk geen van beide. Ten slotte kwam hij erachter – even vergetend dat hij een sprekende hond was – dat niemand gekleed ging zoals hij, sprak zoals hij, of verder iets met hem gemeen had wat sociale, economische of culturele achtergrond betrof. Eenmaal buiten de muren van Graum Wythe zou hij een contrast van dag en nacht vormen met iedereen.


  In een tijdschrift stond een kaart van de Verenigde Staten en hij begreep meteen dat dit het land van Ben was. Hij vond de staat Washington, waar hij was, en de staat Virginia, waar hij naartoe moest. De topografie van het land ertussen was duidelijk op de kaart aangegeven. Door de verklaring van tekens kon hij de afstand zien die hij moest reizen. Elizabeth had gelijk – het was een hele lange weg van hier naar daar. Hij kon gaan lopen, maar het zag ernaar uit dat het een eeuw zou vergen.


  Na enige tijd legde hij zijn lectuur terzijde, kwam van het bed, liep naar de ramen op het zuiden en keek naar buiten. Het land dat het kasteel omringde was beplant met wijngaarden. Er waren wat open plekken, een kronkelende beek, in het landschap stonden wat verspreide huizen, en dat was het zo’n beetje. De huizen boeiden Abernathy. Hij had zulke huizen in de tijdschriften afgebeeld gezien, en ze leken in niets op de huizen in Landover. Graum Wythe leek jammerlijk misplaatst te midden van zulke bouwwerken, alsof het hier lukraak was neergepoot. Abernathy nam aan dat het hier alleen stond als de trotse verwezenlijking van de gedroomde vesting van Michel Ard Rhi, waar hij in gedachten zijn hele leven al in woonde. Er waren een slotgracht, wachthuisjes aan weerszijden van de ophaalbrug erover, een lage stenen muur verderop met prikkeldraad, en een poort. Abernathy schudde zijn hoofd. Michel was niets veranderd.


  Elizabeth had een boterham en iets dat chips heette voor hem achtergelaten, waar hij ’s middags van at voor hij zich weer aan de kranten en tijdschriften wijdde. Daar was hij net weer aan begonnen toen hij voetstappen hoorde, de deurkruk zag verdraaien, en tot zijn ontzetting de deur open zag gaan.


  Hij had geen tijd om zich te verstoppen. Het enige dat hij kon doen was doodstil liggen tussen de kranten en tijdschriften. Dat deed Abernathy dus maar.


  Een vrouw kwam de kamer binnen met een arm vol schoonmaakspullen. Abernathy kon dit met bijna dichte ogen zien. Ze neuriede, nog onkundig van het feit dat er iemand in de kamer was. Abernathy was als een bal in elkaar gekropen en probeerde op te gaan in de speelgoedbeesten. Was dit de gevreesde huishoudster die Elizabeth uit de buurt wilde houden door toch maar naar school te gaan? Waarom had ze hem niet gewaarschuwd dat die vrouw misschien de kamer kwam schoonmaken? Hij probeerde zijn adem in te houden. Misschien zou ze hem niet opmerken. Misschien zou ze weggaan als hij gewoon…


  Ze draaide zich om en had het volle zicht op hem. Ze verstijfde van verbazing en plantte haar handen in haar zij. ‘Wat zullen we nu hebben? Wat doe jij hier? Hier mogen geen honden komen! Die Elizabeth toch!’


  Toen moest ze lachen. Een binnenpretje zeker, meende Abernathy. Hij kon nu alleen nog het spel meespelen. Hij bleef liggen en kwispelstaartte zo goed hij kon, in een poging een normale hond te lijken.


  ‘Kijk nu toch! Wat een lekker ding! Helemaal aangekleed, als een pop.’ De werkster kwam op hem toe om hem even stevig te knuffelen. Ze was nogal fors, en Abernathy kreeg haast geen lucht meer. ‘Wat moet ik hier nu mee aan?’ vroeg ze. Ze trad achteruit en bekeek hem taxerend. ‘Ik wed dat niemand weet dat je hier bent.’


  Abernathy bleef kwispelen en probeerde aaibaar over te komen.


  ‘Je maakt er wel een bende van – moet je die kranten en tijdschriften zien!’ Met vaardige handen bracht ze er orde in. ‘Heb je ook van die boterham gegeten? Hoe kom je daaraan? Ik zeg toch, die Elizabeth ook!’ Weer lachte ze.


  Abernathy lag lijdzaam te wachten terwijl de vrouw in de weer was, en keek verwachtingsvol op toen ze bij hem kwam om een klopje op zijn kop te geven. ‘Het zijn mijn zaken niet,’ mompelde ze. ‘Weet je wat,’ zei ze samenzweerderig. ‘Jij blijft hier liggen, beweeg je niet. Ik maak de kamer schoon zoals de bedoeling is en verdwijn weer. Je hoeft mijn zorg niet te zijn. Ik laat je aan Elizabeth over, oké?’


  Abernathy sloeg weer met zijn staart en wenste dat die langer was. De werkster stak een snoer in de muur en ragde een tijdje met een vrij lawaaiig toestel over kleden en de vloer, haalde een doek over de meubels, deed nog het een en ander en was klaar.


  Daar kwam ze weer. ‘Braaf zijn nu,’ zei ze, zijn oren kroelend. ‘Zorg dat niemand merkt dat je hier bent. Ik zal niets zeggen. Oké? En nu een zoen. Hier.’ Ze boog zich voorover en bood hem haar wang. ‘Kom. Gewoon een kusje.’


  Abernathy likte gedwee haar wang.


  ‘Brave hond!’ Ze klopte op zijn kop en wreef over zijn bek. Toen pakte ze haar schoonmaakspullen op en liep naar de deur. ‘Dag ouwe jongen,’ riep ze nog.


  De deur ging dicht en haar voetstappen verwijderden zich.


  Abernathy had graag even zijn bek gespoeld.


  

  

  Elizabeth kwam in de loop van de middag terug, opgewekt als altijd. ‘Ha die Abernathy!’ groette ze terwijl ze binnenkwam en de deur sloot. ‘Hoe heb je het gehad?’


  ‘Ik had het beter gehad,’ antwoordde Abernathy gemelijk, ‘als je me had gewaarschuwd dat de huishoudster misschien kwam schoonmaken!’


  ‘O, dat is waar ook, het is maandag!’ kreunde Elizabeth, en liet haar boeken met een klap op de schrijftafel vallen. ‘Het spijt me. Heeft ze je gezien?’


  ‘Ja. Maar ze dacht dat ik een gewone hond was en zei dat het jouw verantwoordelijkheid was en niet de hare. Ik denk niet dat ze het doorvertelt.’


  Elizabeth knikte ernstig. ‘Mevrouw Allen is me welgezind en ze houdt zich aan haar woord. Dat doet niet iedereen.’ Ze keek duister. ‘Nita Coles was vroeger mijn vriendin, maar nu niet meer. Weet je waarom? Omdat ze aan iedereen heeft verteld dat ik op Tommy Samuelson val. Ik weet niet waarom ze dat deed. Hij is niet eens mijn vriendje of wat ook, ik zei alleen maar dat ik hem wel mocht. Hij is leuk. Goed, ze zegt het tegen Donna Helms, en die vertelt het aan iedereen, en voor ik het wist had de hele school het over mij en Tommy Samuelson, en stond ik gigantisch voor aap! Ik wed dat zelfs meneer Mack, mijn onderwijzer, het weet! Ik zei tegen Eva Richards, mijn andere vriendin, dat als Nita het niet allemaal onmiddellijk rechtzet, ik niet meer…’


  ‘Elizabeth!’ onderbrak Abernathy haar, bijna blaffend. ‘Elizabeth,’ herhaalde hij, zachter nu. Ze keek hem aan. ‘Heb je een manier gevonden om me hier weg te krijgen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze zei het luchtig, alsof er nooit twijfel aan had bestaan. Ze plofte naast hem neer op het bed. ‘Een hele goede manier, Abernathy.’


  ‘Hoe dan, Elizabeth?’


  Ze grinnikte. ‘We doen je met de was de deur uit!’ De blik van Abernathy deed haar het lachen vergaan. ‘Luister, het is heel eenvoudig, heus. Elke dinsdag komt een auto van de wasserij de was ophalen. Dat is morgen. Het gaat om een stel grote manden, vol lakens en zo. Daar kun je je in verstoppen. De wacht controleert de was nooit. Je rijdt mee in de laadbak van de vrachtauto en als die stopt spring je eruit. Je bent dan al mijlen van hier.’ Ze grinnikte weer. ‘Wat vind je ervan?’


  Abernathy dacht na. ‘Het zou kunnen lukken. Maar hoe moet het als ze me opladen? Zullen ze de mand niet erg zwaar vinden?’


  Elizabeth schudde beslist haar hoofd. ‘In geen geval. De handdoeken gaan altijd nat weg en wegen wel een ton. Dat zei meneer Abbott, de chauffeur. Die vermoedt niets als hij je op de wagen tilt. Hij zal aan handdoeken denken of ander zwaar spul.’


  ‘Juist ja.’ Abernathy wist het nog niet.


  ‘Geloof me, het lukt,’ verzekerde Elizabeth hem. ‘Je hoeft alleen maar vroeg in de morgen naar de manden te sluipen. Ik ga met je mee. Zo vroeg komen we niemand tegen. Ik kan de wekker zetten. Dat is een klok die geluid geeft,’ zei ze, wijzend.


  Abernathy keek bedenkelijk naar het slimme uurwerk voor hij het meisje weer aankeek. Hij zuchtte. ‘Kun je me een goede landkaart meegeven, Elizabeth, om de weg naar Virginia te helpen vinden?’


  Elizabeth schudde dadelijk haar hoofd. ‘Daar heb ik ook over gedacht. Je kunt niet helemaal te voet naar Virginia. Het is veel te ver. Er liggen bergen tussen en het is bijna winter. Je zou doodvriezen!’


  Ze legde haar hand op zijn kop. ‘Ik heb wat spaargeld, en dat wil ik jou geven. Daar moet ik tegenover paps een smoes voor verzinnen, maar dat lukt wel. Ik geef jou het geld, en dan moet je het volgende doen. Wikkel jezelf helemaal in verband, zodat niemand weet hoe je eruitziet. Ze zullen denken dat je verbrand bent of zo. Dan ga je naar het vliegveld en koopt een afroepticket naar Virginia. Dat is heel goedkoop – ik zal je laten zien hoe dat moet. Binnen een paar uur kun je naar Virginia vliegen. Als je daar bent moet je nog wel wat lopen, maar op geen stukken na zo ver als van hier – misschien zo’n honderd mijl. En het is daar nog warm, zodat je niet doodvriest.’


  Abernathy wist niet wat hij moest zeggen. Hij staarde haar even aan. ‘Elizabeth, ik kan geen geld van je aannemen…’


  ‘Shhhh, shhhh!’ snoerde ze hem de mond. ‘Zeg dat niet. Natuurlijk kun je dat. Het moet. Ik doe geen oog meer dicht als ik weet dat jij ergens door het land zwerft. Ik moet weten dat het goed met je gaat. Echt, ik zou met je mee moeten gaan. Maar nu je dat niet wilt moet je tenminste het geld aannemen.’ Ze zweeg even. ‘Je kunt het me later terugbetalen als je wilt.’


  Abernathy was sprakeloos. ‘Dank je, Elizabeth,’ zei hij zacht.


  Elizabeth omhelsde hem. Dat voelde heel wat beter dan de knuffel van de huishoudster.


  

  

  Abernathy bleef in de kamer toen Elizabeth naar beneden ging om te eten, en wachtte geduldig tot ze hem iets eetbaars kwam brengen. Hij doodde de tijd door doelloos wat te lezen in iets dat tv-gids heette, waar hij niets van begreep. Hij verwachtte Elizabeth spoedig terug, net als de vorige avond, maar de tijd verstreek en ze kwam maar niet opdagen. Hij ging aan de deur luisteren en waagde zelfs een blik in de lege gang. Geen Elizabeth.


  Toen ze eindelijk verscheen zag ze krijtwit en was geheel ontdaan.


  ‘Abernathy!’ riep ze hees, vlug de deur dichttrekkend. ‘Je moet hier onmiddellijk weg! Michel weet dat je hier bent!’


  Abernathy werd koud. ‘Hoe kwam hij daarachter?’


  Elizabeth schudde radeloos haar hoofd en begon te huilen. ‘Het is allemaal mijn schuld, Abernathy,’ snikte ze. ‘Ik heb het hem verteld! Ik moest wel!’


  ‘Rustig maar,’ suste hij, terwijl hij voor haar knielde en geruststellend zijn handen op haar schouders legde. Hij wilde niets liever doen dan halsoverkop die kamer ontvluchten, maar eerst moest hij weten waar hij aan toe was. ‘Vertel maar wat er is gebeurd,’ zei hij zo kalm mogelijk.


  Elizabeth slikte haar tranen weg en keek hem aan. ‘De wacht heeft Michel van jou verteld, precies zoals ik vreesde. Ze kwamen na het eten bij ons om verslag te doen en toevallig meldden ze ook dit. Ze herinnerden het zich omdat ze mij daar zagen staan, en een van hen vroeg of ik de hond nog had. Hij had het over de rare kleren die je aanhad, en over je poten die op iets anders leken. Hij beschreef je. Michel keek weer zo raar en ging me vragen stellen. Hij vroeg waar ik je had gevonden, en ik… ach, kon niet tegen hem liegen, Abernathy, dat kon ik niet! Hij kan je zo aankijken, zo gemeen, alsof hij alles doorziet…’


  Ze barstte weer in snikken uit en Abernathy trok haar vlug tegen zich aan, tot het weer een beetje ging. ‘Vertel verder,’ drong hij aan.


  ‘Nou, ik zei dat ik je bij de kunstzaal had aangetroffen, en niet erin, maar dat maakte niet uit. Hij ging meteen naar de kunstzaal, ik moest blijven waar ik was, en toen hij terugkwam was hij razend! Hij wilde weten wat er met zijn fles was gebeurd. Ik zei dat ik het niet wist. Hij wilde weten wat er met jou was gebeurd! Ik zei dat ik dat ook niet wist. Ik begon te huilen en zei hem dat ik gewoon een verkleedpartijtje met iemand wilde, en dat je, toen ik jou vond, in die vreemde kleren rondliep, zodat ik je een riem omdeed en met je ging wandelen, en… Toen wilde hij weten of je iets tegen me had gezegd! Hij scheen te weten dat je kunt praten, Abernathy!’


  Abernathy voelde de grond onder zijn poten wegzinken. ‘Schiet op, Elizabeth!’ drong hij aan. ‘Vertel me de rest zo vlug als je kan!’


  Ze haalde diep adem om te kalmeren. ‘Nou, zoals ik je zei, ik kon niet liegen – geen heel verhaal tenminste. Dus ik zei: ‘Ja, dat deed hij!’ – alsof ik verbaasd was dat hij het wist. Ik zei dat ik je daarom had weggestuurd, omdat ik bang voor je was. Ik liet je gewoon los en je rende weg. Ik zei dat ik je daarna niet meer had gezien, en dat ik tegen niemand iets gezegd had omdat ik bang was niet te worden geloofd. Ik zei dat ik het mijn vader had willen vertellen als hij woensdag terugkwam.’ Ze pakte hem met twee handen vast. ‘Ik denk dat hij me geloofde. Ik moest naar mijn kamer gaan en daar op hem wachten. En hij beval de wacht te beginnen met zoeken. Hij schreeuwde als een bezetene tegen hen, Abernathy! Je moet hier weg!’


  Abernathy knikte moedeloos. ‘Hoe leg ik dat aan, Elizabeth?’


  De handen van het meisje knepen in zijn armen. ‘Precies zoals ik zei – alleen moet je nu meteen naar het washok!’


  ‘Elizabeth, je zegt net dat ze naar me op zoek zijn!’


  ‘Nee, nee, Abernathy – luister!’ Ze kwam dichtbij met haar bolle gezichtje en haar voorhoofd was vastberaden gefronst. Haar sproeten leken te dansen. ‘De ruimte met de wasmanden is al doorzocht. Daar zijn ze begonnen. Ik zei dat ik je daar had losgelaten. Daar is dus niemand meer. Ze zoeken nu verder overal. Het washok is de gang uit en rechts de hoek om op de begane grond. Als je uit het raam klimt… luister naar me… als je het raam uitklimt langs de wijnstokken kun je de hoek om sluipen en door het raam naar binnen!’


  ‘Elizabeth, ik kan niet omlaag klimmen…’


  ‘De grendel is eraf, Abernathy! Dat heb ik dit weekeinde gedaan toen ik verstoppertje speelde met mevrouw Allen! Je kunt zo door het raam en dan een mand in en wachten! Lukt het niet, dan wacht je in de bosjes; ik kom dan zodra het kan naar beneden en maak het raam open! O, het spijt me zo, Abernathy! Dit is mijn schuld! Als ze je hier vinden weten ze dat ik heb gelogen en je heb geholpen…’


  Op de gang naderden snel voetstappen en stemmen.


  ‘Abernathy!’ fluisterde Elizabeth angstig.


  Abernathy liep al naar de ramen, deed ze open en keek naar beneden. Het was donker, maar hij kon toch een dichte wirwar van wijnranken onderscheiden. Ze leken sterk genoeg om hem te dragen.


  Hij keerde zich om naar Elizabeth. ‘Tot ziens Elizabeth,’ fluisterde hij. ‘Bedankt voor je hulp.’


  ‘Het is het vijfde raam om de hoek!’ fluisterde ze terug. Toen sloeg ze verschrikt haar handen voor haar mond. ‘Abernathy, ik heb je het geld voor het vliegticket niet gegeven!’


  ‘Geeft niet,’ zei hij terwijl hij zich al uit het raam liet zakken en de stevigheid van de ranken beproefde. Met zijn handen had hij weinig houvast. Hij had geluk nodig om zijn nek niet te breken.


  ‘Nee, je moet het geld hebben!’ hield ze bijna fanatiek vol. ‘Kom morgen tussen de middag naar mijn school – de Franklin Basisschool! Dan heb ik het bij me!’


  Er werd op de deur geklopt. ‘Elizabeth? Doe open.’


  Abernathy herkende de stem onmiddellijk. ‘Tot ziens Elizabeth!’ fluisterde hij weer.


  De ramen sloten zich geruisloos boven hem en hij bleef in het donker hangen.


  

  

  Het leek Abernathy een eeuwigheid te duren voor hij beneden was. Hij was doodsbang voor ontdekking, maar al even bang om te vallen. Hij bestreed beide angsten door uiterst langzaam naar beneden te klimmen en alle tijd te nemen om elk houvast goed te beproeven op zijn tocht door de ranken, waarbij hij zich zo dicht mogelijk tegen de steenblokken drukte. Er waren lichten ontstoken op de binnenplaats beneden, elektrische lampen – daar had hij over gelezen – en het duister was niet meer zo verhullend. Hij voelde zich als een vlieg die wacht op de mep die een eind maakt aan zijn doelloze leven.


  Maar de mepper bleef uit en eindelijk voelde hij de geruststellende stevigheid van grond onder zijn poten. Hij dook meteen in elkaar en zocht de binnenplaats af op beweging. Die was er niet. Vlug sloop hij voort langs de muur, dicht tegen de donkere schaduw ervan, buiten het licht van de lampen. Ergens achter hem ging een deur open en hij hoorde stemmen. Hij sloop sneller voort en kwam bij de hoek van de muur die hem naar het beloofde washok zou voeren. Het was hier donkerder omdat de muur terugweek en een inham vormde. Stil sloop hij verder en telde de ramen. Het vijfde raam, had Elizabeth gezegd. Een, twee…


  Achter hem schoof een lichtbundel door het donker en zocht de binnenplaats af tot de lage ommuring en de slotgracht. Een zaklantaarn, dacht Abernathy. Ook daar had hij over gelezen. Een zaklantaarn betekende dat daar iemand liep te zoeken. Hij rende nu en telde drie, vier… vijf!


  Glijdend kwam hij tot stilstand en was bijna het vijfde raam voorbijgelopen omdat het gedeeltelijk schuilging achter begroeiing. Was dit het juiste raam? Of moest hij dit niet meetellen? Binnen was licht, maar het volgende raam was ook verlicht. Hij kreeg het benauwd. Hij legde zijn oor te luisteren. Hoorde hij daar stemmen? Radeloos keek hij achterom. De lichtbundel kwam in het duister nader, met het geluid van stemmen.


  Mistroostig keek hij naar het raam. Er zat niets anders op dan het erop te wagen, besloot hij. Als hij hier bleef werd hij zeker gevonden. Hij stak zijn handen uit en duwde het raam voorzichtig naar binnen. Het gaf gemakkelijk mee. Hij zag iets van textiel in een mand. Een golf van opluchting voer door hem heen. Vlug begon hij naar binnen te klimmen.


  Opeens voelde hij handen die hem daarbij hielpen.


  

  

  ‘We vonden hem toen hij door het raam van het washok kroop,’ zei een bewaker, een van het drietal dat Abernathy had gegrepen. Ze hielden hem stevig bij zijn armen vast. ‘Het was een geluk dat we teruggingen, anders was hij ontkomen. We hadden daar het eerst gezocht en niets gevonden. Maar Jeff zei dat mogelijk een raam niet was vergrendeld, en dat we dat moesten nagaan. Toen we dat deden betrapten we hem bij zijn poging tot insluiping.’


  Ze stonden in een werkkamer vol boeken, mappen, bureaus en kasten – Abernathy, de bewakers en Michel Ard Rhi.


  De spreker zweeg en bekeek Abernathy onzeker. ‘Wat is hij precies voor een wezen, meneer Ard Rhi?’


  Michel Ard Rhi sloeg geen acht op hem, maar des te meer op Abernathy. Hij was een lange, broodmagere man met een bos zwart haar en een smalle, geknepen neus, alsof hij zojuist in iets zuurs had gebeten. Hij leek ouder dan hij was met zijn gegroefde voorhoofd en vale huid. Hij had donkere, onvriendelijke ogen die dadelijk afkeuring verrieden bij alles wat hij zag. Hij stond kaarsrecht en kwam uiterst hautain over.


  ‘Abernathy,’ fluisterde hij bijna onhoorbaar, als beantwoordde hij de vraag van de bewaker.


  Hij bestudeerde zijn gevangene nog even en zei toen, zonder de bewakers een blik waardig te keuren: ‘Wacht buiten.’


  De bewakers gingen weg en sloten de deur van de kamer zacht achter zich. Michel Ard Rhi liet Abernathy staan waar hij stond en nam plaats achter een enorm eiken bureau vol losse papieren. ‘Abernathy,’ zei hij weer, alsof hij het nog niet kon geloven. ‘Wat doe jij hier?’


  Abernathy beefde niet meer. Toen de wacht hem had gegrepen was hij zo angstig dat hij nauwelijks op zijn poten kon staan. Inmiddels aanvaardde hij de situatie met doffe berusting, en dat gaf hem weer wat kracht. Hij probeerde kalm te klinken. ‘Questor Teeuw heeft me hier bij vergissing heen gestuurd, toen hij iets met magie wilde uithalen.’


  ‘Zo?’ Michel scheen geïnteresseerd. ‘Wat wilde de ouwe gek deze keer?’


  Abernathy liet niets blijken. ‘Hij wilde me weer in een mens veranderen.’


  Michel Ard Rhi bekeek hem taxerend en lachte toen. ‘Weet je nog hoe hij je toen in een hond veranderde, Abernathy? Weet je nog hoe hij dat verknoeide? Het verbaast me dat je op zoiets inging.’ Hij schudde meewarig het hoofd. ‘Questor Teeuw heeft er toch nooit iets van gebakken.’


  Hij zei het als een vaststelling, niet als een vraag. Abernathy zei niets. Hij dacht aan het koningsmedaillon, dat nog verborgen was onder zijn jas. Hij bedacht dat Michel Ard Rhi in geen geval mocht ontdekken dat hij het droeg.


  Michel scheen te weten wat hij dacht. ‘Tja,’ peinsde hij, en kwam er meteen mee. ‘Je bent dus hier, zeg je, bij mij afgeleverd door je onbekwame beschermer. Wat een ironie. Maar moet je eens luisteren, Abernathy. Hier klopt iets niet. Geen mens – of hond – komt door de feeënnevels zonder het medaillon. Dat is toch zo, Abernathy?’


  Hij wachtte. Abernathy schudde weifelend zijn kop. ‘De magie…’


  ‘De magie?’ kwam Michel er meteen tussen. ‘De magie van Questor Teeuw? Moet ik geloven dat je door toverij vanuit Landover in deze wereld bent gekomen? Wat… ongelooflijk!’ Hij dacht even na en glimlachte akelig. ‘Ik geloof het niet. Waarom bewijs je het niet? Maak je jas open.’


  Abernathy werd koud. ‘Ik heb je verteld…’


  ‘Je jas. Maak je jas open.’


  Abernathy gaf het op. Traag knoopte hij zijn livrei van voren los. Michel leunde naar voren toen het zilveren medaillon zichtbaar werd. ‘Kijk eens aan,’ zei hij, laag fluisterend. ‘Het was het medaillon.’


  Hij stond op en kwam van achter het bureau vlak voor Abernathy staan. Nog steeds had hij die glimlach zonder warmte. ‘Waar is mijn fles?’ vroeg hij zacht.


  Abernathy vocht tegen de neiging terug te deinzen en bleef staan. ‘Over welke fles heb je het, Michel?’


  ‘De fles in de vitrine, Abernathy – waar is die? Je weet waar die is en je zult het me zeggen. Ik geloof geen moment dat je zomaar toevallig in mijn kasteel bent. Ik geloof niet dat dit allemaal slechts het gevolg is van mislukte toverij. Je denkt toch niet dat ik gek ben? Het medaillon bracht je van Landover naar hier. Je kwam naar Graum Wythe om de fles te stelen, en dat heb je ook gedaan. Ik moet er alleen nog achter komen waar je hem hebt verstopt.’ Hij zweeg peinzend. ‘Misschien in de kamer van Elizabeth. Is hij daar soms, Abernathy? Is Elizabeth hieraan medeplichtig?’


  Abernathy probeerde zijn bezorgdheid voor Elizabeth in zijn stem te maskeren. ‘Het kleine meisje? Ze kwam me toevallig tegen, en ik moest het spel even meespelen. Doorzoek gerust haar kamer, Michel,’ zei hij op onverschillige toon.


  Michel bekeek hem als een havik en boog zich iets naar voren. ‘Weet je wat ik met jou ga doen?’


  Abernathy verstijfde licht. ‘Dat hoor ik wel van je,’ antwoordde hij.


  ‘Ik ga je in een kooi stoppen, Abernathy. Zoals ik dat altijd doe met zwerfdieren. Je krijgt hondevoer, water, en een matje om op te slapen. En daar zul je blijven, Abernathy.’ De glimlach was nu helemaal weg. ‘Tot je me zegt waar de fles is. En…’ Hij wachtte even. ‘Tot je het medaillon afdoet en aan mij geeft.’


  Hij boog zich nog dichterbij, zodat Abernathy zijn adem voelde. ‘Ik kan het je niet afnemen; je moet het aan me geven. Dat moet vrijwillig, anders is de magie nutteloos. Dat zul je doen, Abernathy. Je zult me het medaillon uit vrije wil geven. Ik krijg genoeg van deze wereld. Misschien wil ik voor een tijdje terug naar Landover. Misschien vind ik het nu wel leuk om koning te zijn.’


  Hij keek Abernathy in de ogen, zocht de angst erin, vond die en stapte voldaan achteruit. ‘Als je me de fles en het medaillon niet geeft, Abernathy, dan laat ik je wegrotten in die kooi. En dat kan een hele tijd duren.’


  Abernathy kon geen woord uitbrengen en stond als verlamd.


  ‘Wacht!’ riep Michel Ard Rhi. De mannen kwamen weer binnen. ‘Breng hem naar de kelder en stop hem in een kooi. Geef hem twee keer per dag water en hondevoer, en verder niets. Laat niemand bij hem toe.’


  Abernathy werd ruw naar buiten gesleurd. Achter hem hoorde hij Michel honend op een soort zangtoon roepen: ‘Je had hier nooit moeten komen, Abernathy!’


  Abernathy kon het er alleen maar mee eens zijn.


  Kleine misrekening


  Fillip en Sot vluchtten naar het noorden, om zo ver mogelijk weg te zijn van Ben. Ze waren ontkomen doordat de Darkling hen van het strijdtoneel een paar mijl noordwaarts voerde, waarbij hij hen in een sluier van rook en fel gekleurde lichten hulde en liet verdwijnen met het gemak dat ware magie biedt. Ze hadden geen idee wat er van Ben en de anderen was geworden en wilden dit eigenlijk ook niet weten. Ze wilden er zelfs niet aan denken.


  Maar uiteindelijk dachten ze er natuurlijk toch aan. Al die tijd dat ze naar het noorden vluchtten dachten ze eraan, ook al spraken ze er niet over én lieten ze er elkaar niets van merken. Ze konden het niet helpen. Ze hadden de onvergeeflijkste daad van verraad begaan die men zich kon indenken – ze waren tegen hun geliefde Opperheer in opstand gekomen. Niet rechtstreeks natuurlijk, want de Darkling was in de aanval gegaan, maar dat gebeurde allemaal met hun instemming, en dat was hetzelfde als wanneer ze zelf de klappen hadden uitgedeeld. Ze konden zich niet voorstellen hoe ze tot zoiets kwamen en het hadden laten gebeuren. Het was vroeger nooit bij hen opgekomen tegen de wensen van hun Opperheer in te gaan. Zoiets was ondenkbaar!


  Toch was het gebeurd, en ze konden niet meer terug. Ze vluchtten omdat ze niets anders konden bedenken. Ze wisten dat de koning achter hen aan zou komen. Hij moest wel woedend zijn om wat ze hadden uitgehaald, en hij zou hen grijpen en straffen. Hun enige hoop was gelegen in de vlucht en vervolgens onderduiken.


  Maar waar moesten ze heen?


  Toen de avond viel waren ze daar nog niet uit; uitputting maakte verder vluchten onmogelijk en noodgedwongen hielden ze halt. Ze groeven zich in een verlaten dassehol in en lagen daar in het donker te luisteren naar het bonzen van hun hart en het knagen van hun geweten. De fles stond open voor hen met de Darkling op de hals.


  Hij speelde met een paar dolgeworden nachtvlinders die hij had vastgemaakt aan lange, ragfijne draden. Maan en sterren gingen schuil achter laaghangende bewolking en de geluiden van de nacht klonken merkwaardig gedempt en ver weg.


  Fillip en Sot lagen hand in hand te wachten tot de angst overging, maar dat gebeurde niet.


  ‘Ik wou dat we thuis waren!’ jammerde Sot steeds maar tegen Fillip, en deze knikte dan telkens.


  Ze kropen dicht bij elkaar, te angstig om zelfs maar aan eten te denken, al hadden ze wel honger, of aan slapen, al waren ze wel moe. Ze konden alleen maar wegkruipen en denken aan de rampspoed die hen was overkomen. Ze zagen de Darkling capriolen maken rond de fles, terwijl hij de vlinders als vliegertjes opliet en naar believen alle kanten op stuurde. Ze keken toe, maar het was niet meer als de vorige avond. Ze vonden de demon of de fles niet zo’n geweldige kostbaarheid meer.


  ‘Ik vind dat we iets vreselijks hebben gedaan,’ zei Fillip ten slotte, angstig fluisterend.


  Sot keek hem aan. ‘Dat vind ik ook.’


  ‘Ik vind dat we een vreselijke fout hebben begaan,’ vervolgde Fillip.


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Sot weer.


  ‘Ik vind dat we de fles nooit hadden moeten wegnemen,’ besloot Fillip.


  Sot knikte nu alleen maar.


  Ze keken naar de Darkling, die niet meer met de vlinders speelde maar er gespannen naar staarde.


  ‘Het is misschien niet te laat om de fles terug te geven aan de koning,’ opperde Fillip voorzichtig.


  ‘Nee, misschien niet,’ beaamde Sot.


  De rode ogen van de Darkling lichtten fel op in het donker, knipperden en staarden hen aan.


  ‘De koning vergeeft ons misschien als we de fles teruggeven,’ zei Fillip.


  ‘Misschien is de koning wel dankbaar,’ zei Sot.


  ‘We kunnen erbij zeggen dat we niet begrepen wat we aan het doen waren,’ zei Fillip.


  ‘We kunnen zeggen dat het ons spijt,’ zei Sot.


  Ze lagen allebei een beetje te snotteren en veegden langs hun ogen en neus. De Darkling wees naar de vlinders en deed ze opgaan in groen vuur.


  ‘Ik wil niet dat de koning een hekel aan ons heeft,’ zei Fillip zacht.


  ‘Ik ook niet,’ zei Sot.


  ‘Hij is onze vriend,’ zei Fillip.


  ‘Onze vriend,’ echode Sot.


  De Darkling draaide plotseling rond de hals van de fles en wierp stukjes gekleurd licht in het rond, dat vonkte en uiteenspatte in felle stralen. Vreemde beelden vormden zich, doofden en kwamen weer op. De gnomen keken opnieuw geboeid toe. De demon lachte en danste, en juwelen regenden op hen neer toen nachtvlinders kristalliseerden en neervielen.


  ‘De fles is zo mooi,’ zei Fillip vol ontzag.


  ‘De toverij is zo prachtig,’ zuchtte Sot.


  ‘Misschien moeten we de fles nog even houden,’ opperde Fillip.


  ‘Misschien nog een dag of twee,’ beaamde Sot.


  ‘Wat geeft dat nou?


  ‘Wat kan dat voor kwaad?’


  ‘Misschien…’


  ‘Misschien…’


  Ze wilden tegelijkertijd wat zeggen, keerden zich plotseling naar elkaar, zagen de rode gloed van de demonenogen bij elkaar weerspiegeld en krompen ineen. Ze knepen in elkaars hand en knipperden verdwaasd met hun ogen.


  ‘Ik ben bang,’ zei Sot, met tranen in zijn ogen.


  ‘Ik vind de fles niet leuk meer,’ fluisterde Fillip gejaagd. ‘Ik voel me er beroerd van!’


  Sot knikte geluidloos. De Darkling observeerde hen. De lichten, kleuren en beelden waren gedoofd. De demon zat ineen op de hals van de fles, en zijn rode ogen waren spleetjes.


  ‘Laten we hem weer in de fles stoppen,’ opperde Fillip zachtjes.


  ‘Laten we dat doen,’ stemde Sot in.


  De demon rolde zich op tot een bal en blies onverwacht.


  ‘Ga weg!’ zei Fillip dapper, en gebaarde met zijn hand.


  ‘Ja, ga weg!’ echode Sot.


  De demon siste scherp. ‘Waar moet ik heen, meesters?’ vroeg hij, een beetje klaaglijk.


  ‘Terug in de fles!’ antwoordde Fillip.


  ‘Ja, in de fles!’ viel Sot hem bij.


  De demon bestudeerde hen nog even, waarop het spinachtige lichaam ritselend in de fles terugzakte. Fillip en Sot grepen allebei bijna woest de fles beet en drukten de stop erop.


  Hun handen beefden.


  Daarop legden ze de fles in bladeren en twijgen aan de voorkant van hun kleine hol. Ze keken er nog een tijdje naar tot hun ogen begonnen dicht te vallen en de slaap hen bekroop.


  ‘Morgen geven we de fles terug aan de koning,’ mompelde Fillip.


  ‘Ja, dan geven we hem terug,’ geeuwde Sot.


  Ze vielen dadelijk in slaap, gerustgesteld dat alles goed zou komen. Spoedig snurkten ze regelmatig en ademden diep.


  Direct daarop begon de fles een doffe rode gloed uit te stralen.


  

  

  Sot droomde van helder glinsterende juwelen. Hij droomde dat ze als regendruppels tinkelend overal om hem heen vielen uit door regenbogen omzoomde schapewolken en een diepblauwe hemel. Hij zat op een heuvel met geurig gras en bloemen en zag er overal hopen van ontstaan. De warme zon scheen van alle kanten en alles was eindeloos vredig.


  Naast hem stond de fles – zijn kostbare wonderfles. Die fles met de Darkling erin deed de edelstenen vallen.


  ‘Bevrijd me, kleine meester!’ smeekte de Darkling plotseling met een angstig stemmetje. ‘Alsjeblieft meester!’


  Sot bewoog in zijn slaap en wist op een of andere manier dat als hij de demon zijn zin gaf de juwelen die vielen in aantal en schoonheid zouden toenemen tot iets onweerstaanbaars. Hij wist dat als hij dat deed de demon hem ongelooflijke kostbaarheden zou geven.


  Het leek allemaal zo gemakkelijk en juist.


  In zijn slaap stak hij zijn arm uit en trok de stop van de fles…


  

  

  Het regende uit een loodgrijs wolkendek toen Fillip en Sot weer wakker werden. De regen viel in grote, zware druppels die luid spetterend de grond raakten. Er vormden zich al plassen en stroompjes die spiegelden als zilver. De dag was nog maar net aangebroken en alles in het vochtige waas was een tinteling van vage beelden en fantomen.


  Ruwe, knoestige handen wekten Fillip en Sot uit hun slaap en trokken ze onzacht overeind. De gnomen stonden te bibberen van de kou en hun zwakke ogen knipperden ontdaan. Forse, donkere gestalten omringden hen als een kring van groteske schimmen. Fillip en Sot worstelden om los te komen, maar de handen hielden hen vast.


  Een van de gestalten maakte zich los uit de kring. Een lichaam met zware ledematen, een kromme rug, dofzwart haar en een gezicht dat bijna geen trekken vertoonde door de leerachtige huid boog zich over hen.


  ‘Goede morgen, kleine gnomen,’ groette de Kliptrol in zijn ruwe keelklankentaal.


  Fillip en Sot krompen ineen, en de trollen rondom lachten vergenoegd.


  ‘Tong verloren?’ vroeg de spreker poeslief.


  ‘Laat ons gaan!’ pleitten de gnomen eenstemmig.


  ‘Maar we hebben jullie net gevonden,’ zei de ander verongelijkt. ‘Moeten jullie er al zo gauw vandoor? Moeten jullie ergens heen?’ Hij zweeg veelbetekenend. ‘Zijn jullie misschien op de loop voor iemand?’


  Fillip en Sot schudden heftig hun hoofd.


  ‘Voor iemand die op zoek is naar dit?’ vroeg de trol sarrend.


  Hij stak zijn grote knuist uit. Daarmee hield hij hun kostbare fles vast, waar weer geen stop op zat. De Darkling danste op de hals en klapte vrolijk in zijn bleke kinderhandjes.


  ‘Die fles is van ons!’ riep Fillip kwaad.


  ‘Geef terug!’ dreinde Sot.


  ‘Teruggeven?’ zei de trol ongelovig. ‘Zoiets moois? Nee, dat doen we maar niet.’


  Fillip en Sot schopten en vochten als dieren in een val, maar de trollen verstevigden hun greep. De spreker was groter dan de anderen en had kennelijk de leiding. Met zijn vrije hand haalde hij onverwacht uit en gaf hun een harde klap op hun hoofd om ze rustig te krijgen. De gnomen vielen door het geweld op hun knieën.


  ‘Zo te zien zijn jullie weer op het dievenpad geweest,’ vervolgde de trol bedachtzaam. ‘Om dingen te stelen die niet van jullie zijn.’ De gnomen schudden weer ontkennend het hoofd, maar de trol lette er niet op. ‘Deze fles kan niet van jullie zijn. Die is van iemand anders, en die iemand heeft door jullie een grote strop.’ Hij werd opgewekt. ‘Maar uit de pech van een ander kan nog iets goeds voortkomen. Het verlies van de een is voor een ander winst, zeiden ze vroeger. We kunnen er niet zeker van zijn van wie de fles was, dus zou ik zeggen dat hij nu van mij is.’


  Fillip en Sot keken elkaar aan. Deze trollen waren schooiers, gewoon ordinaire dieven! Vlug keken ze naar de Darkling die langs de hals van hun kostbare fles danste.


  ‘Doe hier wat aan!’ smeekte Fillip wanhopig.


  ‘Maak dat ze je aan ons teruggeven!’ smeekte Sot.


  ‘Weerhoud ze!’ riepen ze samen.


  De demon deed handstandjes en flick-flacks en bekeek hen door oogspleetjes die rood glinsterden in het waas. Veelkleurig vuur schoot van zijn vingers, dat met een regen van vuur voor hen oplichtte, doofde, en hen zo deed hoesten van de as dat ze hun mond maar hielden.


  De trol met de fles bekeek de Darkling. ‘Behoor je deze gnomen toe, kereltje?’ vroeg hij zorgzaam.


  De Darkling bewoog niet meer. ‘Nee meester. Ik behoor alleen de bezitter van de fles toe. Ik behoor alleen jou toe!’


  De andere trollen lachten triomfantelijk, met een geluid zo kil als de regen die om hen heen viel.


  De spreker boog zich naar hen toe. ‘Niets kan een Wegweesgnoom toebehoren, domkoppen! Nu niet en nooit niet! Jullie kunnen niet eens bezittingen veiligstellen! Hoe dacht je dat we jullie hebben gevonden? Wie heeft ons hierheen gevoerd? Wel, gnomen, uitgerekend dit wezen, dat jullie nu om hulp vragen! Het deed de hemel laaien van zijn fel gekleurde vuur! Het vroeg ons het jullie af te nemen! Het wilde jullie gevangene niet meer zijn!’


  De gnomen stonden er verslagen bij nu hun laatste sprankje hoop was vervlogen. De Darkling – hun vriend met zijn wonderbaarlijke toverij – had hen doelbewust verraden en overgeleverd aan hun ergste vijanden.


  ‘Ha, hum,’ zei de spreker met een geeuw. ‘We moesten jullie maar eens kwijt.’


  De andere trollen gromden instemmend en stampten ongeduldig met hun voeten. Het spelletje begon ze te vervelen. Fillip en Sot worstelden weer.


  ‘Wat zullen we met ze doen?’ peinsde de spreker en keek de kring rond. ‘De keel doorsnijden en hun koppen spietsen? Hun vingers en tenen uittrekken? Ze levend begraven?’


  Goedkeurend gebrul klonk van alle kanten, en de gnomen krompen radeloos ineen.


  De trollenleider schudde zijn hoofd. ‘Nee, nee, er is vast wel iets beters.’ Hij keek naar de toeren uithalende demon. ‘Kereltje, wat vind jij dat er met die gnomen moet gebeuren?’


  De Darkling danste en balanceerde op vingers en tenen en hield zich als een kwaadaardige spin vast aan de gladde fles. ‘Ze lijken me goed voedsel voor de dieren van het woud,’ plaagde hij.


  ‘Ah!’ riep de trollenleider. De anderen brulden schor bijval, zodat het daverde in de ochtendstilte.


  Zo kwam het dat Fillip en Sot aan handen en voeten werden gebonden, aan hun voeten opgehangen aan een lage tak van een walnotenboom, om zo te blijven bungelen met hun hoofd ruim een meter boven de grond.


  ‘Niet te laag, om niet te verzuipen als het water stijgt, en niet te hoog, anders kunnen aaseters er niet bij,’ legde de spreker uit terwijl de trollen in noordelijke richting verdwenen. ‘Vaarwel, kleine gnomen. Kop op!’


  De meute lachte en dolde wat bij de aftocht. De Darkling zat op de brede schouder van de woordvoerder en keek met van voldoening glinsterende bloedrode ogen om.


  Even later waren Fillip en Sot alleen, ondersteboven aan de boom hangend. Ze slingerden zachtjes in de wind en de regen en huilden.


  Enkele reis


  Ook Ben had te kampen met wind en regen toen hij de dag begon, zo’n twintig mijl ten zuiden van de plek waar de Wegweesgnomen aan hun voeten hingen. Hij maakte zich los uit de warme omhelzing van Wilgje en hun slaapplaats, en huiverde in de ochtendkilte bij het aankleden. Ze hadden overnacht in de beschutting van een groepje reuzendennen bij een rotswand, maar ook hier drong de vochtigheid door. De kobolden waren al in de weer en Bunion was klaar om de vluchtende gnomen te gaan zoeken. Questor waggelde slaperig rond, poogde ontbijt te maken met zijn toverij en wist vijf levende kippen te produceren die wild in het rond fladderden, en een koe die het kookgerei van Parsnip omverliep. Het kwam tot een luidruchtige woordenwisseling tussen de kobold en de magiër, en Ben verlangde terug naar het comfort van Zuiver Zilver en de afzondering van zijn eigen slaapkamer.


  Maar het had weinig zin te verlangen naar iets wat niet kon, dus verorberde hij een stengel van een Blauwe Bonnie met wat water, klom op Jurisdictie en vertrok met de anderen achter zich aan. Bunion ging vlug vooruit en verdween als een dolende schim in de schemer. Ben had Wilgje en Questor achter zich, terwijl Parsnip volgde met de lastdieren.


  Ze reden zwijgend voort. Het was koud, regenachtig en donker, en niemand had zin om te praten. Het was een dag die alleen deugde om lekker thuis te blijven bij de open haard, en niet om te reizen. Ben zat op Jurisdictie en vroeg zich af waarom het allemaal zo moest gaan. Na een paar minuten vond hij het al geen doen. Zijn regenkleding beschermde zijn lichaam tegen het water, maar de vochtige kou drong door alles heen. Zijn tenen en vingers waren gevoelloos. Wat hij bij het vertrek nog aan positiefs voelde sijpelde weg met de snelheid waarmee hij plassen en stroompjes passeerde.


  Hij begon te piekeren over zijn leven.


  O, zeker, hij hield veel van dit leven. Hij vond het fijn koning van Landover te zijn, een onbestaanbaar rijk met echte mythische wezens, waar magie een bestaansfeit was. Hij hield van de uitdaging van wat hij deed, het uiteenlopende van de gestelde eisen, de constante eb en vloed van de gevoelens die werden gewekt. Hij hield van zijn vrienden, al waren ze soms nog zo ergerlijk. Ze waren goed en trouw, en hielden oprecht van hem en elkaar. Hij hield van de wereld waarnaar hij was verhuisd en wilde die niet verruilen voor de wereld die hij verliet, al stond het er nog zo slecht voor.


  Wat hem dwarszat was hoe weinig hij zich voelde wat hij zou moeten zijn – een koning.


  Jurisdictie brieste, schudde lui zijn manen, en Ben kreeg een lading water in zijn gezicht. Hij veegde het af en schopte het paard verwijtend met zijn laarzen. Jurisdictie negeerde hem, stapte voort in zijn eigen tempo en knipperde tegen de regen.


  Ben zuchtte. Ik voel me gewoon geen echte koning, zei hij somber tegen zichzelf, de draad van zijn gedachten weer oppakkend. Hij had het gevoel dat hij alleen maar een rol speelde, als invaller voor de echte koning, iemand die onverwacht was weggeroepen maar terug zou keren om oneindig veel bekwamer te blijken dan hij. Het ging er niet om dat hij zijn best niet deed om het goed te doen; dat deed hij wel. Het ging er niet om dat hij de opgaven niet kon begrijpen; dat kon hij best. Het ging er meer om dat hij de zaak nooit geheel in de hand had. Al zijn tijd leek besteed aan het pogen zich los te maken uit situaties die hij eenvoudig had moeten vermijden. Neem nu eens deze ellende – Abernathy naar god-weet-waar gestuurd, zijn medaillon idem dito, en nu de gnomen op de loop met de fles. Welke koning liet zulke dingen gebeuren? Hij kon tot zijn rechtvaardiging aanvoeren dat het allemaal kwam door gebeurtenissen die buiten zijn macht lagen, maar was het niet een beetje lachwekkend om alles te willen afschuiven op een niesbui?


  Hij zuchtte weer. Ja, dat was het zeker. Hij moest voor alles de verantwoordelijkheid dragen; daar was hij tenslotte koning voor. Maar zodra hij dat deed was daar weer dat knagende gevoel van te kort schieten – het gevoel dat hij niet echt greep op de dingen had en nooit zou krijgen.


  Wilgje bespaarde hem verdere zelfkritiek door naast hem te komen rijden en tegen hem te glimlachen. ‘Ik vind je zo alleen hier,’ zei ze.


  ‘Alleen met mijn gedachten.’ Hij glimlachte terug. ‘Deze dag maakt me neerslachtig.’


  ‘Dat moet je niet toelaten,’ zei ze. ‘Je moet het onaangename van je afhouden en dienstbaar maken aan je behoeften. Bedenk hoe heerlijk de zon zal zijn als deze regen voorbij is. De warmte zal dan extra goeddoen.’


  Hij wiegde wat in het zadel en richtte zich op. ‘Weet ik. Ik wou alleen dat de zon een beetje opschoot met haar warmte en zich liet zien.’


  Ze keek even weg, voor ze hem weer aankeek. ‘Zit je in over de gnomen en de fles?’


  Hij knikte. ‘Dat, Abernathy, het medaillon, en nog wel tien dingen – vooral het feit dat ik er voor mijn gevoel weinig van terechtbreng als koning. Het schijnt niet te willen lukken, Wilgje. Ik modder maar wat aan en probeer steeds uit de moeilijkheden te komen die ik mezelf op de hals haal.’


  ‘Had je het je anders voorgesteld?’ Haar gezicht werd overschaduwd door haar capuchon.


  Hij trok zijn schouders op. ‘Ik weet niet wat ik voor voorstelling had. Nee, dat is niet waar. Ik wist hoe het zou zijn, toen ik eenmaal hier was. Dat is het niet. Het probleem is dat er dingen blijven gebeuren waar ik geen enkele greep op lijk te hebben. Als ik een echte koning was, met alles erop en eraan, dan zou dat toch anders liggen? Zou ik dan niet in staat zijn sommige van die dingen te voorzien en te voorkomen? Zou ik hier dan niet beter in zijn?’


  ‘Ben.’ Ze sprak zijn naam zacht uit en reed voort terwijl ze hem aankeek. Toen zei ze: ‘Hoe lang denk je dat Questor Teeuw al probeert de magie in het juiste spoor te krijgen?’


  Hij staarde haar aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat je veel korter koning bent dan Questor magiër. Mag je zoveel van jezelf eisen als je ziet hoe moeilijk het nog is voor hem? De waarheid achter wat we in ons leven ondernemen is nooit snel te onderkennen. Niemand wordt geboren met die waarheid; ze moet altijd worden ondervonden.’ Ze raakte even zijn wang aan. ‘Trouwens, was er ooit een tijd in je leven dat gebeurtenissen die je niet kon voorzien, noch beheersen, niet je plannen doorkruisten en in de war stuurden? Waarom zou het nu dan anders zijn?’


  Hij voelde zich opeens dwaas. ‘Je zult wel gelijk hebben. En ik moet hier niet over blijven kniezen, dat weet ik. Maar het lijkt toch dat ik niet werkelijk ben wat iedereen in me wil zien. Ik ben gewoon… ik.’


  Ze glimlachte weer. ‘Dat zijn we allemaal, Ben. Maar dat weerhoudt anderen er niet van meer in ons te zien.’


  Hij glimlachte terug. ‘De mensen moeten niet zo veeleisend zijn.’


  Ze reden zwijgend voort. Hij zette zijn gepieker opzij en dacht na over een plan om de fles van Fillip en Sot terug te krijgen. De ochtend verstreek en tegen de middag dook Bunion weer op uit de mist.


  ‘Hij heeft de gnomen gevonden, heer,’ zei Questor, na een kort gesprek met de spoorzoeker. ‘Het schijnt dat ze nogal in de problemen zitten.’


  Ze spoorden hun paarden aan en reden in hoog tempo door de nevel. Regen en wind sloegen in hun gezicht terwijl ze probeerden de ongrijpbare Bunion in het oog te houden. Ze reden langs een heuvelkam via een uitgespoeld pad naar een grazig heuveltje. Bunion liet hen aan de voet ervan halt houden en wees.


  Halverwege de heuvel hingen Fillip en Sot ondersteboven aan een oude noteboom. De gnomen bungelden in de wind als twee merkwaardige peulen.


  ‘Wat is hier in ’s hemelsnaam aan de hand?’ wilde Ben weten.


  Hij liet Jurisdictie langzaam en voorzichtig voortgaan. De anderen volgden. Op tientallen meters afstand steeg hij af en keek waakzaam rond.


  ‘Bunion zegt dat ze alleen zijn,’ zei Questor over Bens schouder, met zijn uilegezicht uit de kap van zijn mantel. ‘De fles en de Darkling zijn weg.’


  ‘Grote Opperheer!’ riep Fillip zwakjes.


  ‘Machtige Opperheer!’ echode Sot.


  Hun stemmen waren een zwak gegorgel van regenwater en uitputting, want ze waren aan het eind van hun Latijn. Zo doorweekt en bemodderd vormden ze het zieligste schouwspel dat Ben ooit had gezien.


  ‘Ik zou ze gewoon hier achter moeten laten,’ mompelde hij half tegen zichzelf, denkend aan de verdwenen fles.


  Het was alsof ze hem hadden gehoord. ‘Laat ons niet achter, heer, alstublieft, laat ons niet achter!’ smeekten ze eenparig, jammerend als jonge hondjes.


  Het stond Ben tegen. Hij schudde meewarig zijn hoofd en keek naar Bunion. ‘Goed Bunion. Snij ze los.’


  De kobold scharrelde naar voren, klom in de boom en sneed de touwen door waaraan de gnomen hingen. Fillip en Sot vielen met hun hoofd in de modder. Net goed, dacht Ben boosaardig.


  Wilgje kwam er vlug bij, trok ze uit de modder en sneed de touwen van hun handen en voeten door. Voorzichtig liet ze hen rechtop zitten en wreef hun polsen en enkels om de bloedsomloop te herstellen. De gnomen huilden als baby’s.


  ‘Het spijt ons zo, Grote Opperheer,’jankte Fillip.


  ‘We bedoelden het niet kwaad, Machtige Opperheer,’jankte Sot.


  ‘Het kwam door de fles – die was zo mooi.’


  ‘Het kwam door het wezen – dat kon prachtige dingen toveren!’


  ‘Maar het hoorde ons zeggen dat we het terug wilden brengen.’


  ‘ Het liet zich door ons bevrijden in onze slaap!’


  ‘Toen haalde het de trollen, heer!’


  ‘Met toverlicht om ze de weg te wijzen!’


  ‘En zij namen ons gevangen!’


  ‘En bonden ons vast als honden!’


  ‘En hingen…!’


  ‘En gingen…!’


  Ben stak vlug zijn handen op. ‘Ho, stop! Ik kan hier niets van volgen! Vertel me gewoon wat er is gebeurd, ja? Maar langzaam alsjeblieft. Zeg me waar de fles nu is!’


  De gnomen vertelden hem alles. Ze werden enige malen overmand door tranen en berouw, maar maakten hun verhaal af. Ben luisterde geduldig, keek een enkele keer Questor en Wilgje aan en vroeg zich voor de zoveelste keer in die dagen af waarom hem zulke dingen moesten overkomen.


  Toen de gnomen klaar waren en weer in tranen uitbarstten zei Questor iets tegen Bunion, die even wegging en weer terugkwam. Hij sprak tegen de magiër, die zich tot Ben richtte.


  ‘De trollen moeten al een paar uur weg zijn, maar het is niet duidelijk waarheen. Hun sporen lopen in verschillende richtingen.’ Questor zweeg onbehagelijk. ‘Blijkbaar weet de Darkling dat we hem volgen en gebruikt hij magie om verwarring te stichten.’


  Ben knikte. Dat zit er dik in, dacht hij. De wet van Murphy deed weer eens opgeld. Hij vroeg Wilgje alles in het werk te stellen om de geknakte gnomen op te lappen, stond op en liep weg om in de mist te staren en na te denken.


  Wat moest hij doen?


  Hij voelde opeens de onzekerheid opkomen die hem al eerder plaagde. Verdomme! Hij kreeg niets voor elkaar! Hoe langer hij door het land struinde op zoek naar de fles, hoe verder die buiten bereik kwam. Om nog te zwijgen van Abernathy en het medaillon, dacht hij bitter. God mocht weten wat daarmee gebeurde, in een wereld waar men dieren gewoon voor de aardigheid hield en magische medaillons worden verguisd als werktuigen van de duivel.


  Hoelang kon het duren voor er iets ergs gebeurde, iets dat hij zichzelf nooit zou vergeven?


  Hij ademde de kille lucht in om helderder te denken en hield zijn gezicht in de regen ter opfrissing. Het had geen zin zichzelf te hekelen. Het was nutteloos daar te staan en te willen dat alles anders was, dat hij meer koning was, of dat hij meer kaas had gegeten van het leiderschap. Duw die onzekerheden en twijfels nu maar terug in hun hok en houd ze daar, maande hij zichzelf. Beslis wat je moet doen en doe het!


  ‘Heer?’ probeerde Questor voorzichtig, ergens achter hem.


  ‘Even nog,’ antwoordde Ben.


  Hij was er al achter dat hij de zaken niet goed aanpakte door verkeerde prioriteiten te stellen. Het was belangrijker dat hij Abernathy en het medaillon terugkreeg dan de gestolen fles. Het zou tijd kosten de demon op te sporen en in de fles terug te krijgen, en zo lang kon Abernathy gewoon niet wachten. Bovendien was er geluk of magie nodig om de Darkling te onderwerpen, en daar kon Ben niet op vertrouwen. Hij moest het medaillon terug hebben.


  Dan was het probleem dus hoe hij Abernathy en het medaillon moest terugkrijgen als hij ze niet kon uitwisselen tegen de fles.


  ‘Questor,’ riep hij, en keerde zich naar de plek waar de anderen onder de boom bij elkaar stonden. Hij zag dat Wilgje Fillip en Sot weer op de been had en dat ze niet meer huilden. Ze sprak tegen hen met zachte stem en keek even op toen ze hem hoorde spreken.


  Questor Teeuw kwam snel toelopen, met zijn lange gestalte gebogen in de wind. De regen droop van zijn haakneus. ‘Heer?’


  Ben bekeek hem kritisch. ‘Heb je voldoende magie om me Abernathy achterna te sturen? Kun je iets van dezelfde soort magie inzetten die je op hem toepaste om mij naar de plaats te brengen waar hij nu is? Of hebben we het medaillon nodig? Is het medaillon het enige middel?’


  ‘Heer…’


  ‘Is het medaillon onontbeerlijk, Questor? Ja of nee.’


  Questor schudde zijn hoofd. ‘Nee. Het medaillon was alleen nodig voor de wisselwerking van de magie die het dier in Abernathy van de mens moest scheiden. Dat was het moeilijke van de bezwering. Iemand eenvoudig ergens heen sturen is betrekkelijk gemakkelijke toverij.’


  Ben trok een grimas. ‘Zeg dat liever niet. Ik krijg altijd de kriebels als jij zegt dat iets gemakkelijk is aan magie. Zeg alleen maar dat je me Abernathy achterna kunt sturen, ja? Kun je dat? Geen genies, geen vergissingen – alleen mij heelhuids nasturen, naar de plek waar hij is.’


  De magiër aarzelde. ‘Heer, dat lijkt me geen goed…’


  ‘Geen commentaar, Questor,’ kwam Ben er vlug tussen. ‘Geen tegenwerping. Beantwoord de vraag.’


  Questor wreef over zijn verregende baard, trok aan zijn oor en zuchtte. ‘Het antwoord is ja, heer.’


  ‘Mooi. Dat wilde ik horen.’


  ‘Maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Ik kan u er alleen maar heen sturen; ik kan u niet meer terugbrengen.’ Questor haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Meer heb ik niet kunnen leren van die speciale toverij. Als ik meer zou weten zou ik Abernathy en het medaillon toch eenvoudig zelf terug kunnen halen?’


  Zeker waar, dacht Ben somber. Ach, je neemt de kansen waar in deze wereld, net als in alle andere.


  ‘Heer, ik zou echt willen dat u hier goed over…’


  Ben stak vlug een vinger op en maakte een bezwerend geluid. ‘Geef me even tijd om dit te overdenken, Questor, alsjeblieft.’


  Hij staarde weer in de mist. Als hij hiertoe overging hield dit in dat hij niet meer terug kon komen, tenzij hij het medaillon in handen kreeg. Hij moest, wat er ook gebeurde, in zijn oude wereld blijven tot hij het had gevonden. Dit alles natuurlijk op voorwaarde dat Questor met de magie uit de voeten kon en hem inderdaad naar zijn bestemming stuurde, en niet naar een andere plaats en tijd.


  Hij bestudeerde het uilegezicht van de magiër. Questor Teeuw. Gesjeesde magiër. Hij zou het bestuur van Landover aan Questor moeten overlaten. Dat was op zich al een verontrustend idee. Hij had Questor al eerder zijn plaats laten innemen toen hij noodgedwongen naar zijn oude wereld terugging, maar toen bleef hij maar drie dagen weg. Deze keer zou hij waarschijnlijk veel langer wegblijven. Misschien voorgoed.


  Anderzijds, aan wie kon hij anders de verplichtingen van de troon toevertrouwen? Niet aan Kallendbor of een andere heer van de Grienswaard. Niet aan de Riviermeester en zijn waterfeeën. Zeker niet aan Nachtschaduw, de heks van de Diepval. Aan Wilgje misschien? Hij dacht er even over na. Wilgje zou zich voegen naar Questor, was zijn oordeel. Bovendien zou van het zelfvertrouwen van Questor niets overblijven als hij niet tot plaatsvervanger werd benoemd. De hofmagiër werd gezien als de op een na belangrijkste figuur in het monarchale stelsel.


  Zo werd dat gezien. Zo luidt de regel, dacht Ben wrang. In werkelijkheid kon het totaal anders liggen.


  Goed, Questor was zijn vriend geweest toen hij niemand anders had. Questor stond aan zijn zijde toen niemand een stuiver om hem gaf. Questor deed alles wat hem werd gevraagd, en meer. Misschien mocht zijn trouw wel eens beloond worden.


  Hij greep de magiër stevig bij zijn smalle schouders. ‘Ik heb besloten, Questor. Ik wil dat je het doet. Ik wil dat je me terugstuurt.’


  Hij keek de ander diep in de ogen en wachtte. Questor aarzelde nog, voor hij knikte. ‘Ja heer. Als u het wilt.’


  Ben liep met hem terug naar de anderen en verzamelde ze om zich heen. Fillip en Sot begonnen weer te snikken, maar hij kreeg ze vlug stil door te zeggen dat alles was vergeven. Bunion en Parsnip leunden tegen de stam van de oude noteboom en hun lijven glommen van het water. Wilgje stond apart en keek ongerust. Ze had iets in Bens ogen gezien dat haar niet beviel.


  ‘Ik heb Questor gevraagd de magie te gebruiken om me Abernathy achterna te sturen,’ zei Ben onomwonden. ‘Hij heeft erin toegestemd.’ Hij ontweek de geschrokken blik van Wilgje. ‘Ik moet doen wat ik kan om Abernathy te helpen en het medaillon weer te bemachtigen. Als dat is gelukt kom ik bij jullie terug.’


  ‘O, Grote Opperheer!’ weeklaagde Fillip.


  ‘Machtige Opperheer!’ snikte Sot.


  ‘Het spijt ons, heer!’


  ‘O, ja, het spijt ons!’


  Ben klopte ze op hun hoofd. ‘Questor zal zolang de plichten van de troon waarnemen. Ik wil dat jullie alles doen om hem bij te staan.’ Hij zweeg even en keek zijn hofmagiër aan. ‘Questor, ik wil dat je blijft pogen de Darkling weer in de fles terug te krijgen. Dat kleine monster is te gevaarlijk om op vrije voeten te blijven. Zoek hulp bij Kallendbor of de Riviermeester. Maar wees voorzichtig.’


  Questor knikte. De anderen bleven hem afwachtend aanstaren.


  ‘Meer heb ik dacht ik niet te zeggen,’ besloot hij.


  Wilgje kwam met onverholen vastberadenheid op hem toe. ‘Ik ga met je mee, Ben.’


  ‘O, nee.’ Ben schudde dadelijk zijn hoofd. ‘Dat is veel te gevaarlijk. Ik kan daar vast komen te zitten, Wilgje. Misschien kan ik nooit meer terug. Als jij daar bij mij bent zit je ook in de val.’


  ‘Daarom moet ik juist met je mee, Ben. Ik kan niet riskeren dat je voor altijd van me gescheiden bent. Wat jou overkomt gebeurt mij ook. We zijn een en onscheidbaar, Ben. Het werd voorspeld door de verweving van de bloemen in de tuin waar ik werd verwekt. Zelfs de Aardmoeder weet het.’ Ze schudde aan zijn hand. ‘Herinner je je waar ze je toe opwekte? Weet je nog wat ze zei?’ Ze wachtte tot hij knikte. Hij had niet meer aan de Aardmoeder gedacht – dat vreemde wezen uit de elementen dat hen hielp bij hun zoektocht naar de zwarte eenhoorn. Wilgje kneep opeens harder in zijn hand. ‘Jij moet mijn beschermer zijn; dat zei ze. Maar, Ben, ik moet jou ook beschermen. Dat moet ik, anders is mijn liefde voor jou zonder betekenis. Dit kun je me nooit uit mijn hoofd praten. Ik ga met je mee.’


  Hij staarde haar aan, op dat moment zo verliefd op haar dat hij het nauwelijks geloofde. Ze was zozeer een deel van hem. Dat was bijna ongemerkt gebeurd, door een geleidelijke versterking van de verbondenheid in hun gevoelens en hun leven. Hij herkende het en vond het een wonder dat zoiets kon bestaan.


  ‘Wilgje, ik…’


  ‘Nee Ben.’ Ze legde een vinger op zijn lippen en hief haar mooie, gave gezicht om hem te kussen. ‘Het is besloten.’


  Ben kuste ook haar en hield haar tegen zich aan. Hij gaf zich gewonnen.


  

  

  Hij besloot dat ze onmiddellijk zouden vertrekken.


  Hij liet hen beiden door Questors magie kleden in joggingpakken en Nikes. Wilgje kreeg een zweetband voor haar lange haar en een zonnebril om haar betoverende ogen te maskeren. Aan haar groene tint kon hij niets doen; hij vond het te riskant daar de toverij van Questor op los te laten. Ze moesten maar wat bedenken als er vragen kwamen. Hij liet de magiër wat los geld toveren voor mogelijke onkosten tijdens zijn zoektocht naar Abernathy, al hoopte hij natuurlijk dat die zouden uitblijven. Hij hoopte zijn verdwenen klerk en het medaillon onmiddellijk te vinden, maar betwijfelde of hij dat geluk zou hebben. Tot dusver had hij weinig geluk gehad bij zijn pogingen deze warboel op te lossen.


  Questor overtrof zichzelf toen hij hen in de joggingpakken en schoenen stak, compleet met onvervalste merkjes. Ook met geld deed hij kranig werk; het voelde als echt aan. Een geluk dat ik hem ooit wat bankbiljetten heb laten zien, dacht Ben. Hij bekeek het geld vluchtig en stopte het in zijn zak.


  ‘En, Questor, zorg dat Wilgje Engels spreekt als we daar zijn,’ zei hij nog.


  Wilgje kwam naast hem staan, met haar slanke armen om zijn middel. Hij wilde haar weer vragen of ze het nog steeds zeker wist, maar liet het na. Het had nu geen zin meer.


  ‘Klaar, Questor,’ riep hij. Bedenkelijk keek hij naar het natte, mistige waas om hem heen. Hij keek langs de helling naar het grasland en wenste dat hij het in de volle zon, met heldere kleuren zag. Hij wilde het in zich opnemen, want hij was bang dat hij het nooit zou terugzien.


  Questor Teeuw dirigeerde de anderen naar achteren, bij de stam van de noteboom. De kobolden grijnsden verbeten en de gnomen jammerden alsof ze weer werden opgehangen. Questor schoof de mouwen van zijn gewaad terug en hief zijn handen.


  ‘Wees voorzichtig,’ zei Ben zacht, met zijn armen stevig om Wilgje heen.


  De magiër knikte. ‘Veel geluk, heer.’


  Hij begon met de spreuken. Toverwoorden die er als een gestage stroom schijnbaar zonder betekenis uitkwamen. Toen kwamen de gebaren, het zilverstof en het licht. Regen en mist vervaagden, namen de kobolden en gnomen mee, en vervolgens ook Questor Teeuw. Ben en Wilgje hielden elkaar vast.


  ‘Ik hou van je, Ben,’ hoorde hij de sylfide zeggen.


  Daarop verdween alles in een lichtflits waarvoor ze hun ogen stijf dicht moesten knijpen.


  

  

  Ze zweefden enige tijd, loom en langzaam, zonder richting of doel, zoals men soms tussen waken en dromen ervaart. Toen werd het licht minder fel, het zweven hield op en de wereld rondom nam weer vorm aan.


  Ze stonden op een straathoek in een stad, met een en al geluiden van auto’s en mensen. Wilgje hield zich aan Ben vast met haar gezicht tegen zijn schouder. Ze was duidelijk angstig. Ben keek vlug om zich heen, zelf ook overdonderd door het onverwachte geraas.


  Goeie hemel, wat was het heet! Het leek wel hartje zomer in plaats van herfst. Maar was dat niet…


  ‘Grote genade!’ fluisterde hij.


  Hij wist precies waar hij was. Dit had hij altijd herkend, onder wat voor omstandigheden ook.


  Hij bevond zich midden in het centrum van Las Vegas.


  Kastelen en kooien


  Questor Teeuw staarde naar de lege plek waar zoëven Ben Holiday en Wilgje nog stonden, wreef voldaan in zijn handen en zei: ‘Wel, ik geloof dat ze veilig op weg zijn.’


  Bunion en Parsnip kwamen dichterbij, bekeken de plek en sisten instemmend. Hun tanden waren zichtbaar en hun gele ogen blonken als seinlampen.


  ‘Grote Opperheer,’ teemde Fillip ergens achter hen.


  ‘Machtige Opperheer,’ teemde Sot.


  ‘Kom, kom! De koning maakt het uitstekend,’ verzekerde Questor hen, en vroeg zich vluchtig af of alle woorden en gebaren van zijn bezwering juist waren, waar het de bestemming van Ben en Wilgje betrof. Ja, daar was hij zeker van. Redelijk zeker in ieder geval.


  ‘Ik moet me eens gaan bezighouden met de zaken hier,’ zei hij, half tegen zichzelf. ‘Hmmmmmm. Eens kijken.’


  Hij richtte zich op in zijn gewaad, plukte aan zijn baard en tuurde in de nevel. Het regende nog steeds hard en de druppels vielen in steeds grotere plassen en stroompjes, zo ver het oog reikte. Wolken hingen laag tegen de horizon en het leek donkerder te worden. Het waas van mist dat al de hele dag over de vallei hing werd dichter.


  Questor fronste zijn wenkbrauwen. Het zou een volmaakt redelijk besluit zijn meteen naar Zuiver Zilver terug te gaan en de jacht op die verdraaide demon te vergeten.


  Anderzijds wachtte op Zuiver Zilver niets dat niet een paar dagen uitstel kon lijden – en hij had Ben beloofd zijn best te zullen doen om de fles terug te krijgen. Hoewel hij er liever niet bij stilstond wist hij dat de fles mede door hem in Landover was beland; daarom moest hij uit alle macht proberen om de zaak recht te zetten – vooral omdat Ben hem zo’n groot vertrouwen had geschonken.


  ‘Ik dacht dat we de jacht maar moesten voortzetten,’ zei hij.


  ‘Bunion? Parsnip? Zullen we nog een tijdje achter de Darkling aangaan?’


  De kobolden keken elkaar aan en sisten goedkeurend.


  ‘Prachtig!’ Questor keerde zich naar de gnomen. ‘Bij mij zouden jullie er minder gemakkelijk vanaf komen, Fillip en Sot, als ik het voor het zeggen had. Maar alles is vergeven, dus jullie kunnen gaan.’


  Fillip en Sot hielden even op met jammeren en bibberen om rond te kijken naar het grijze, lege landschap. Hun grote ogen stonden angstig.


  ‘Goedertieren Questor Teeuw!’ zei Fillip.


  ‘Wondere magiër!’ zei Sot.


  ‘We willen bij jou blijven!’


  ‘We willen je helpen!’


  ‘Mogen we alsjeblieft blijven?’


  ‘Alsjeblieft?’


  Questor zag met onverholen argwaan op hen neer. De gnomen wilden alleen maar blijven omdat ze bang waren die nacht alleen te zijn, terwijl de Darkling nog op vrije voeten was. Hij aarzelde en haalde zijn schouders op. Och, wat kon je tenslotte van Wegweesgnomen verwachten?


  ‘Zorg wel dat je uit de weg gaat als we de trollen en die fles tegenkomen,’ zei hij streng.


  De gnomen zegden het maar al te graag toe en struikelden over hun woorden. Questor moest onwillekeurig glimlachen. Dat ze deze keer de waarheid spraken wist hij heel zeker.


  Dus togen ze door de regen naar het noorden met Bunion als verkenner, op zoek naar tekenen van aanwezigheid van de trollen. Questor en de anderen volgden in een trager tempo. Hij reed op zijn bedaagde schimmel, liet Parsnip en de gnomen te voet volgen, terwijl Parsnip de paarden van Ben en Wilgje en de lastdieren meevoerde. De regen bleef in stromen vallen en hulde samen met de mist het landschap in een donker waas. Met het vallen van de avond werd het nog donkerder, en er was nog steeds niets van de trollen waargenomen.


  Bunion kwam met zonsondergang terug en ze sloegen hun bivak op te midden van doorweekte cipressen langs een rivier, waarvan het wassende water langsbruiste in een trage, monotone cadans. Het was betrekkelijk droog onder de grote, laaghangende takken en Questor wist met zijn toverij een aangenaam vuurtje te produceren. Parsnip kookte een heerlijk maal dat snel werd verorberd. Aangemoedigd door zijn succes zette Questor de magie nog eens aan het werk voor dekens en kussens. Daar had hij het beter bij kunnen laten, maar hij besloot nog een extra spreuk te wagen, wat een waterdicht, verwarmd onderkomen had moeten opleveren, compleet met bad. De poging mislukte grandioos. Een van de bomen viel ter plekke om, waardoor de regen het vuur doofde en het hele gezelschap in de kou zat. Ze moesten een andere plek zoeken tussen de bomen met hun inmiddels doorweekte dekens en kussens, en daar bleef het bij.


  Questor verontschuldigde zich uitvoerig, maar de schade was niet meer ongedaan te maken. Het was uiterst pijnlijk. Terwijl de anderen sliepen lag Questor wakker in zijn dekens en dacht lang en diep na over de wisselvalligheden van het magiërsbestaan. Jezelf het betrouwbaar gebruik van magie aanleren was geen eenvoudige opgave, klaagde hij. Niettemin moest hij dat. Tenslotte verving hij nu de koning en was verantwoordelijk voor het welzijn van Landover.


  De dageraad bracht nog meer regen en was loodgrijs met dichte nevels die traag door de wind werden bewogen. Het groepje ontbeet en trok weer verder over de grasvlakten van de Grienswaard. Bunion zwierf ergens voor hen uit, nog steeds op zoek naar enig teken van de trollen, terwijl de rest volgde. Ieder was doorweekt en verkleumd. Questor dacht er even over hen droog te maken met toverij, maar zag ervan af. Hij had die nacht besloten geen magie meer in te zetten als hij niet zeker was van het resultaat, of slechts in uiterste nood. Hij zou zich inhouden en bepalen tot doelgerichte, beperkte toverij. Dan was hij op zijn best, vond hij.


  De middag brak aan. Ze waren nu royaal in de grasvlakten, ver ten noordoosten van Zuiver Zilver, diep in het land van de Heren van de Grienswaard. Geploegde akkers sierden het landschap als een dambord. De meeste gewassen waren geoogst en de aarde zag er zwart en vast uit. Boerderijen en huisjes lagen verspreid, opgesierd door tuinen en hagen met bloemen in alle kleuren en vormen, als regenboogstrepen in het verregende, grauwe land.


  Questors ogen zochten het mistige landschap af. Op minder dan twaalf mijl lag Rhyndweir, de vesting van Kallendbor, de machtigste heer van de Grienswaard. De magiër zuchtte verwachtingsvol. Vannacht, beloofde hij zichzelf, zouden ze slapen onder een veilig dak, in droge bedden, met dampende baden om alle herinnering aan nattigheid en kou af te spoelen.


  Halverwege de middag dook Bunion onverwacht op uit de nevel.


  Zijn harde, donkere lichaam glom van het vocht. Hij naderde anders dan anders en sprak gehaast tegen Questor, sissend door zijn scherpe tanden en met schichtige ogen.


  De magiër hield zijn adem in. Bunion had de trollen gevonden – maar niet zoals iemand van hen zich voorstelde.


  Het groepje zette er vaart achter. Questor was nog steeds onder de indruk van Bunions nieuws en zei niets tegen de anderen. Ze trokken langs een reeks akkers en een snelstromende beek een stuk bos in.


  De trollen lagen op een open plek tussen dichte begroeiing, stuk voor stuk levenloos. Ze lagen in groteske houdingen met doorgesneden kelen en steekwonden, verstrengeld in een orgie van de dood. De gnomen keken even en kropen jammerend van angst weg achter de lastdieren. Zelfs Parsnip deinsde terug. Questor liep er samen met Bunion heen omdat dit van hem werd verwacht. Bunion fluisterde weer wat hij eerder had gefluisterd. Dit bloedbad was niet door anderen aangericht. De trollen waren blijkbaar elkaar aangevlogen. Ze hadden elkaar afgeslacht.


  Questor luisterde geduldig en wist wat er was gebeurd. Hij had eerder werk van de Darkling gezien. Hij werd er koud van en opeens was hij erg bang.


  Bunion wees in de mist. Een van de trollen was aan het bloedbad ontkomen. Die strompelde gewond door het bos en had de fles meegenomen.


  ‘Lieve hemel,’ mompelde Questor.


  De gewonde trol ging recht op Rhyndweir af.


  

  

  ‘Abernathy!’


  De klerk hief zijn kop van de stromat waarop hij lag om in het bijna duister te turen. ‘Elizabeth?’


  Ze kwam uit het donker van een nis in de muur en glipte door een opening in de steen die er volgens hem even tevoren nog niet was. Ze liep op haar tenen door de gang van de kerker en kwam met haar gezicht bij de tralies van zijn kooi. Abernathy, die niet rechtop kon staan in de kleine ruimte kroop naar haar toe. Hij kon haar bolle gezicht met de sproeten nog net onderscheiden.


  ‘Het spijt me dat ik niet eerder kon komen,’ fluisterde ze, behoedzaam links en rechts kijkend. ‘Ik kon het niet riskeren. Ik kon paps of Michel niet laten merken dat ik met je lot begaan ben, anders krijgen ze argwaan. Michel heeft dat volgens mij al.’


  Abernathy knikte, dankbaar dat ze toch was gekomen. ‘Hoe ben je hier binnengekomen, Elizabeth?’


  ‘Via een geheime gang!’ Ze grinnikte. ‘Daar!’ Ze wees achter haar naar de opening in de muur, waar in het duister vaag een streep licht was te zien. ‘Die heb ik maanden geleden ontdekt toen ik op verkenning was. Ik denk niet dat iemand van het bestaan ervan afweet. Hij voert langs de hele zuidmuur.’ Ze aarzelde. ‘Eerst wist ik niet hoe ik bij je moest komen. Ik wist niet eens waar je was. Daar kwam ik vanmiddag pas achter.’


  ‘Vanmiddag? Is het dan avond?’ vroeg Abernathy. Hij was alle besef van tijd kwijt.


  ‘Ja. Bijna bedtijd, dus ik moet voortmaken. Hier, ik heb wat te eten voor je.’


  Hij zag dat ze een papieren zak bij zich had, waar ze een paar boterhammen, rauwe groenten, vers fruit, een zak chips en een flesje melk uit haalde.


  ‘Elizabeth!’ fluisterde hij dankbaar.


  Ze reikte de etenswaren aan en hij verstopte ze onder het stro, op één boterham na, die hij gretig begon te verslinden. Hij leefde nu al drie dagen van verpieterd hondevoer en water. Hij zat weggeborgen in het binnenste van Graum Wythe, zonder iemand te zien, behalve zijn zwijgzame cipiers, die alleen kwamen kijken of hij er nog was of om hem zijn eten te brengen. Al die tijd had hij geen daglicht gezien. Michel Ard Rhi zag hij ook niet.


  ‘Hoe is het met je, Abernathy?’ vroeg Elizabeth terwijl hij at. ‘Ben je gezond? Ze hebben je toch geen pijn gedaan?’


  Hij schudde zijn kop onder het kauwen. Ham en kaas – daar hield hij van.


  ‘Ik heb het met mijn vader over je gehad,’ zei ze even later. ‘Maar ik heb hem niet verteld hoe het tussen ons zat,’ voegde ze er vlug aan toe. ‘Ik zei alleen dat ik je ergens vond, dat Michel je niet scheen te mogen en dat ik over je inzat. Ik zei dat het volgens mij verkeerd was. Dat vond hij ook, maar hij zei er niets tegen te kunnen doen. Hij zei dat ik zo wijs had moeten zijn me niet met zwerfdieren in te laten. Ik wist toch hoe Michel was. Ik zei dat je daar soms niet aan ontkwam.’


  Ze ging peinzend op haar hurken zitten. ‘Dat je geen behoorlijk eten krijgt weet ik van een bevriende bewaker.’ Ze beet op haar lip. ‘Waarom doet Michel dit met jou, Abernathy? Waarom is hij zo gemeen? Heeft hij zo’n hekel aan je?’


  Abernathy hield op met kauwen, slikte en liet zijn boterham zakken. Hij kon alleen maar eten omdat hij zo’n honger had. Zijn kooi stonk naar zieke beesten en stront, en de muren waren donker van de schimmel.


  ‘Heel eenvoudig, eigenlijk – hij wil iets van me.’ Hij zag er geen bezwaar in haar de waarheid te vertellen. ‘Hij wil het medaillon dat ik om heb. Maar hij kan het me niet afnemen. Ik moet het hem geven. Daarom heeft hij me hier opgesloten tot ik het afgeef.’ Hij veegde een strootje van zijn snuit. ‘Maar het medaillon is niet van hem; het is zelfs niet van mij. Ik heb het maar te leen en moet het teruggeven aan de eigenaar.’


  Voor het eerst in lange tijd dacht hij na over Ben en de problemen waar die in Landover voor stond zonder de bescherming van het medaillon. Toen zuchtte hij en at weer door.


  Elizabeth keek hem aan en knikte traag. ‘Ik heb vandaag met Nita Coles over je gepraat. We zijn weer vriendinnen, zie je. Ze heeft alles uitgelegd over Tommy Samuelson en zei dat het haar speet. Maar goed, ik vertelde dus van jou, omdat we elkaar alles vertellen. Maar we houden alles geheim. Meestal tenminste. Dit was een met dubbelgekruiste vingers gezworen geheim, dus we kunnen het aan niemand vertellen, anders krijgen we zeven jaren ongeluk en Tad Russell levenslang als echtgenoot! Ze zei natuurlijk dat je niet echt kunt bestaan, maar ik zei dat je echt bestond en onze hulp nodig had. Ze zei toen dat ze erover na zou denken, en ik zou dat ook doen.’


  Ze zweeg even. ‘We moeten je hieruit zien te krijgen, Abernathy.’


  Abernathy stak de laatste hap brood in zijn bek en schudde heftig zijn kop. ‘Nee, nee Elizabeth, het is nu veel te gevaarlijk voor je om me nog te willen helpen. Als Michel erachter komt…’


  ‘Weet ik, weet ik,’ kwam ze ertussen. ‘Maar ik kan je geen eten blijven toestoppen. Michel zal inzien dat je niet verhongert en dat je van iemand te eten krijgt. En hoe wou je hieruit komen als ik je niet help?’


  Abernathy zuchtte. ‘Ik vind wel een manier,’ zei hij koppig.


  ‘Nee, niet waar,’ zei Elizabeth, al net zo koppig. ‘Jij blijft gewoon voor altijd in deze kooi!’


  Opeens klonk geblaf door de deur, van ergens in de gang. Abernathy en Elizabeth keken om en zaten doodstil. Het geblaf duurde enkele seconden en stierf weg.


  ‘Echte honden,’ fluisterde Abernathy even later. ‘Michel houdt ze hier opgesloten, de arme dieren. Ik moet er niet aan denken waarom hij dat doet. Soms hoor ik ze janken en roepen. Ik kan een beetje verstaan wat ze zeggen…’


  Hij zweeg, in gedachten. Toen keek hij het meisje weer aan. ‘Je moet je afzijdig houden, Elizabeth,’ drong hij aan. ‘Michel Ard Rhi is heel gevaarlijk. Hij zal je kwaad doen als hij weet wat je doet – alleen al als hij het vermoedt! Hem maakt het niet uit dat je een klein meisje bent. Hij zal je kwaad doen, en misschien ook je vader.’


  Haar ogen stonden meteen bezorgd toen hij van gevaar voor haar vader sprak. Hij vond het naar om zoiets te zeggen, maar hij moest zorgen dat ze geen risico’s meer voor hem nam. Hij wist hoe Michel Ard Rhi kon zijn.


  Elizabeth staarde hem gespannen aan. ‘Waarom probeer je me bang te maken, Abernathy?’ vroeg ze plotseling, bijna alsof ze zijn gedachten las. ‘Want dat probeer je toch?’


  Ze zei het als iets vaststaands. ‘Ja, natuurlijk doe ik dat, Elizabeth,’ antwoordde hij dadelijk. ‘Je hoort ook bang te zijn. Dit is geen spel voor kinderen.’


  ‘Alleen voor honden en tovenaars zeker!’ zei ze boos terug.


  ‘Elizabeth…’


  ‘Probeer me niet te lijmen!’ In haar ogen stond nu verdriet. ‘Ik ben geen kind! Zo moet je me niet noemen!’


  ‘Ik wilde je alleen wat duidelijk maken. Ik denk dat je…’


  ‘Hoe dacht je hieruit te komen zonder mij?’ vroeg ze weer.


  ‘Er zijn bepaalde manieren om…’


  ‘O ja? Hoe dan? Noem er een. Eentje maar. Zeg me hoe je hieruit komt. Toe dan, vertel op!’


  Hij haalde diep adem en voelde zich zwak worden. ‘Ik weet het niet,’ gaf hij moedeloos toe.


  Ze knikte voldaan. ‘Vind je me nog aardig, Abernathy?’


  ‘Ja, natuurlijk, Elizabeth.’


  ‘En zou jij mij helpen als ik hulp nodig had, hoe dan ook?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Ze drukte haar gezicht tegen de tralies zodat haar neus vlakbij de zijne kwam. ‘Nou, hetzelfde voel ik ook voor jou! Daarom kan ik je hier niet in de steek laten!’


  De honden begonnen weer te blaffen, nadrukkelijker nu, en iemand brulde dat ze hun kop moesten houden. Elizabeth begon naar de nis terug te lopen.


  ‘Eet alles op, dan blijf je in conditie, Abernathy!’ fluisterde ze. ‘Sttt, stttt!!’ waarschuwde ze toen hij wilde spreken. ‘Heb geduld! Ik vind een manier om je eruit te krijgen!’


  Ze bleef in de opening van de muur staan, als een vage schim in het bijna donker. ‘Maak je geen zorgen, Abernathy! Het komt allemaal goed!’


  Daarop verdween ze, en de opening werd weer zwart.


  Het geblaf in de gang werd minder en hield geleidelijk op. Abernathy luisterde enige tijd, haalde toen het medaillon onder zijn livrei-jas vandaan en bekeek het.


  Hij was doodsbenauwd om Elizabeth. Hij wilde dat hij wist wat hij met haar aan moest, en dat hij haar kon beschermen.


  Na een tijdje stopte hij het medaillon weer terug. Toen haalde hij de rest van zijn voedsel te voorschijn en begon langzaam te eten.


  Toneel


  Ben Holiday kneep in totaal ongeloof met zijn ogen tegen de zonnegloed van Nevada. Grote borden van hotels en casino’s omzoomden de straat en staken tegen de wolkeloze woestijnhorizon af als een bizar, twintigste-eeuws Stonehenge, oogverblindend, zelfs zonder de fel flitsende verlichting die pas ’s avonds kwam. Sands, Caesar’s Palace, Flamingo.


  ‘Las Vegas,’ fluisterde hij nog eens. ‘Wat doen we hier in Las Vegas?’


  Hij dacht koortsachtig na. Hij had gedacht bij zijn overbrenging naar zijn oude wereld, net als voorheen wanneer hij uit de feeënnevels kwam, in de Blue Ridge Mountains van Virginia te belanden. Hij had gedacht dat Abernathy daar ook heen was gestuurd toen de magie op hol sloeg. Maar zo te zien had hij het in beide gevallen mis gehad. De magie moest wel flink uit het lood zijn geslagen om hen allebei naar het andere eind van het land te sturen!


  Tenzij…


  O, nee, dacht Ben. Tenzij Questor er weer een potje van had gemaakt door Abernathy, en Wilgje en hem, naar verschillende plaatsen te sturen!


  Maar nee, hij moest nuchter blijven denken. De magie had Abernathy met het medaillon uitgewisseld tegen de fles met de Darkling. Abernathy moest naar de plaats zijn gestuurd waar Michel Ard Rhi de fles bewaarde – aangenomen dat die nog in zijn bezit was. In elk geval was Abernathy naar de bezitter van de fles gestuurd, wie dat ook was. En Ben had Questor gevraagd hem achter Abernathy aan te sturen. Dus misschien was Las Vegas precies de plaats waar hij moest zijn.


  Wilgje zocht nog steeds bescherming bij hem, maar hief nu haar gezicht van zijn schouder om te fluisteren: ‘Ben, ik vind al dat lawaai vreselijk!’


  Zelfs midden op de dag was het centrum vergeven van de auto’s, en al die motoren, claxons, gierende banden en mensen maakten een leven als een oordeel. Taxi’s zoefden voorbij en een landend vliegtuig kwam met angstaanjagend geraas over.


  Ben keek weer rond, nog steeds in verwarring. Voorbijgangers en automobilisten begonnen te reikhalzen in zijn richting. Dat zal wel door de joggingpakken komen, dacht hij eerst, maar begreep toen dat het door heel wat anders kwam. Door Wilgje namelijk. Ze was een meisje met een smetteloze zeegroene huid en smaragdgroen haar dat tot haar middel viel. Zelfs in Las Vegas baarde dat opzien.


  ‘Kom, we gaan,’ zei hij kortaf en liep met haar de straat in. Las Vegas Boulevard, stond op het bord. Hij probeerde zich wat nuttigs van Las Vegas te herinneren, maar er viel hem niets in. Hij was hier een enkele keer geweest, maar dan voor een dag of twee en ook nog voor zaken. Hij had een paar casino’s bezocht, maar wist daar niets meer van.


  Ze kwamen bij de kruising met Flamingo Road. Links was Caesar’s Palace, en rechts de Flamingo. Hij duwde Wilgje door een menigte die de andere kant op wilde.


  ‘Jij durft, moppie!’ riep iemand, en floot.


  ‘Met de groene golf mee?’ vroeg een ander.


  Jemig, dacht Ben. Dat had ik net nodig.


  Hij dreef Wilgje voort, negeerde de stemmen en liet ze achter zich. Hij moest een plan trekken, dacht hij, geprikkeld door de gang van zaken. Hij kon niet zomaar eindeloos door de stad zwerven. Hij keek naar de twee grote hotels aan de overkant van het kruispunt. The Dunes en Bally’s. Te groot, dacht hij. Te veel mensen, te veel roerigheid, te veel van… alles.


  ‘Waar is het circus, pop?’ hoorde hij iemand roepen.


  Questor, Questor! Ik hoop voor jou dat dit een goede zet is geweest! Ben liep sneller, schermde Wilgje zo goed mogelijk af en sleurde haar langs de drukte van mensen die Bally’s in en uit liepen. Het Shangri-La doemde op, vervolgens Aladdin en Tropicana. Een daarvan moet ik kiezen, dacht hij kwaad. Ze moesten ergens de nacht doorbrengen om tot zichzelf te komen en te beslissen hoe ze Abernathy gingen zoeken. Misschien kon hij toch beter een van de grote hotels kiezen. Daar vielen ze misschien minder op tussen andere vreemde vogels…


  Hij keerde Wilgje abrupt om en liep met haar door de ingang van Shangri-La.


  De hal was stampvol. Het casino daarachter was stampvol. Overal waren mensen. Een gemengde ondertoon werd gevormd door het geluid van kaarten, dobbelstenen, roulettes en eenarmige bandieten, met daarbij opgewonden stemmen van de gokkers. Ben sleepte Wilgje door alles heen, negeerde de blikken die hen volgden en liep rechtstreeks naar de balie.


  ‘Reservering voor…’ Hij aarzelde. ‘Bennett, alstublieft. Miles Bennett.’ De bediende keek plichtmatig op, keek voor zich, keek vlug weer op toen hij Wilgje zag, knikte en zei: ‘Ja, meneer Bennett.’


  ‘Ben, ik begrijp niet…’ zei Wilgje, in verwarring door de naam.


  ‘Sttt,’ maande hij zacht.


  De bediende liep zijn reserveringslijst door en keek weer op. ‘Het spijt me, meneer. Ik heb geen reservering voor u.’


  Ben ging recht staan. ‘Nee? Misschien onder de naam Fisher dan. Mevrouw Caroline Fisher? Een suite?’


  Hij haalde diep adem terwijl de bediende weer keek. Uiteraard met hetzelfde resultaat. ‘Het spijt me, meneer Bennett. Onder de naam Fisher vind ik ook geen reservering.’


  Hij glimlachte verontschuldigend naar Wilgje, en kon een hele tijd zijn blik niet van haar losmaken.


  Ben verstijfde van geveinsde ergernis. ‘Die reservering staat al maanden!’ Hij verhief zijn stem net genoeg om aandacht te trekken. Langslopende mensen vertraagden hun pas om te zien wat er aan de hand was. ‘Hoe kan het dat het nergens is vastgelegd? Het is verdorie vorige week nog bevestigd! We zitten met een draaischema vanaf vijf uur ’s ochtends, en ik kan hier mijn tijd niet mee verdoen!’


  ‘Ja meneer, dat begrijp ik,’ zei de bediende, die alleen begreep dat er iets fout was gegaan waar hij geen schuld aan had.


  Ben trok de bundel bankbiljetten van Questor en begon er afwezig in te bladeren. ‘Nou, onze bagage komt dadelijk van de luchthaven, dus waar hebben we het verder nog over. Regel iets voor ons, dan spreek ik later wel met de manager.’


  De bediende knikte, bekeek zijn lijst nog eens, keek naar de boekingen in de computer en zei toen: ‘Een ogenblikje, meneer Bennett.’


  Hij liep weg terwijl Ben, Wilgje en het oploopje achter hen vol verwachting bleven staan. Hij kwam snel terug met iemand. Iemand met meer gezag, hoopte Ben.


  Hij werd niet teleurgesteld. ‘Meneer Bennett, ik ben Winston Allison, assistent-manager. Ik hoor dat er iets mis is gegaan met u reservering? Dat spijt me. Maar we hebben wel degelijk kamers voor u en mevrouw Fisher.’ Hij glimlachte breed naar Wilgje in wie hij door haar houding kennelijk een ster zag. ‘Wilt u nog steeds een suite?’


  ‘Ja, meneer Allison,’ antwoorde Ben, ‘dat zouden mevrouw Fisher en ik bijzonder op prijs stellen.’


  ‘Welnu.’ Allison sprak zachtjes tot de bediende, die knikte. ‘Hoe lang hebt u de suite nodig, meneer Bennett?’ vroeg hij.


  ‘Een week, hooguit.’ Ben glimlachte. ‘Ons draaischema vergt drie, mogelijk vier dagen.’


  De bediende begon te schrijven, en gaf Ben de inschrijvingsformulieren. Ben vulde ze vlug in, met als naam van de zaak iets dat filmachtig klonk en gaf de formulieren terug. Hij was helemaal in zijn rol. Het groepje achter hen verspreidde zich weer, op zoek naar een nieuw verzetje.


  ‘Ik wens u een prettig verblijf bij ons, meneer Bennett, mevrouw Fisher,’ zei Allison met een glimlach, en verdween weer.


  ‘De suite kost vierhonderdvijftig dollar per nacht, meneer Bennett,’ zei de bediende, terwijl hij in de formulieren neusde. ‘Hoe wilt u betalen?’


  ‘Contant,’ antwoordde Ben langs zijn neus weg en begon weer door de bundel bankbiljetten te vingeren. ‘Is duizend dollar voldoende aanbetaling?’


  De bediende knikte, waagde nog een blik aan Wilgje en glimlachte warm toen ze dat opmerkte.


  Ben wilde het bedrag neertellen in biljetten van vijftig, maar merkte toen iets vreemds op. Hij hield in, werkte langzaam een volgend biljet los van de bundel alsof het kleefde en bekeek de beeldzijde eens goed.


  Daar prijkte niet de beeltenis van Ulysses S. Grant, maar de zijne.


  Stiekem bekeek hij nog meer biljetten. Overal stond hij levensgroot op en hij leek voor geen meter op Grant. De moed zonk hem in de schoenen. Questor had het weer verknald!


  De bediende keek nu naar hem, want hij voelde aan dat er iets niet in orde was. Ben aarzelde, en omdat hij niets anders kon bedenken, liet hij zich ineens hijgend voorover vallen, met het geld in zijn handen geklemd.


  ‘Meneer Bennett!’ riep de bediende uit, terwijl hij hem probeerde op te vangen.


  Wilgje deed hetzelfde. ‘Ben!’ riep ze, voor hij iets kon doen om haar te weerhouden.


  ‘Nee, nee, ik heb niets,’ verzekerde hij hen beiden, in de hoop dat de bediende niet was opgevallen dat ze een andere naam gebruikte. ‘Als ik eens… kan ik nu meteen naar mijn kamer om even te gaan liggen? Dan regelen we dit toch later? Ik denk dat de zon me een beetje te veel is geworden.’


  ‘Zeker, meneer Bennett,’ haastte de bediende zich te zeggen, en hij riep meteen een piccolo. ‘Weet u zeker dat u geen dokter wilt? We hebben hier wel iemand, als…’


  ‘Nee, het zal wel weer gaan… als ik even heb gerust. Ik heb medicijnen bij me. Bedankt voor uw hulp.’


  Hij glimlachte zwakjes, stak het geld weer in zijn zak en slaakte een stille zucht van verlichting. Ondersteund door Wilgje en de piccolo liep hij door de volle hal. Weer door het oog van de naald, dacht hij dankbaar.


  Hij hoopte maar dat Abernathy net zoveel geluk had.


  ‘Mooi zo, kinderen, nu rustig graag! Ga allemaal zitten. En luisteren alsjeblieft!’


  De energieke directeur van de Franklin Basisschool in Woodinville, Washington, liep naar het midden van de gymnastiekzaal met in de ene hand een microfoon, en met de andere gebarend om stilte, terwijl zijn stem uit de luidsprekers dreunde. De kinderen uit de hoogste klas namen langzaam hun tribuneplaats in en roezemoesden verwachtingsvol. Elizabeth zat daar zes rijen achter met Eva Richards. Ze zag de directeur naar een man kijken die wat slungelachtig opzij stond met een glimlach op zijn baardige gezicht. De man bukte zich en kroelde de oren van een zwart poedeltje dat gehoorzaam naast hem zat.


  ‘We hebben vanmiddag iets leuks voor jullie, iets waar jullie al veel aardigheid van hebben gehad,’ verkondigde de directeur, rondkijkend met een brede grijns. ‘Wie van jullie houdt van honden?’


  Overal gingen handen omhoog. De man met de hond glimlachte iets breder en wuifde naar de leerlingen voor hem. Die wuifden ijverig terug.


  ‘Wel, we hebben vanmiddag een paar bijzondere honden voor jullie, die dingen kunnen waar jullie versteld van zullen staan!’ Er klonk wat gelach. Elizabeth trok een gezicht. ‘Jullie moeten goed kijken en luisteren naar wat onze gast te zeggen heeft. Jongens, applaus voor meneer Davis Whitsell en zijn hondendemonstratie!’


  Applaus en gefluit klonken toen de heer Davis Whitsell het podium betrad en de microfoon aannam van de directeur. Hij wuifde en deed net of hij niet merkte dat het zwarte poedeltje achter hem aankwam.


  ‘Goedemiddag allemaal!’ groette hij. ‘Wat een enthousiast publiek! Ik vind het heerlijk dat jullie er allemaal zijn, ook al is het verplichte kost.’ Hij trok een gezicht en er klonk gelach. ‘Maar misschien kunnen we er wat leuks van maken. Ik ben hier om jullie over honden te vertellen – ja, inderdaad, honden! En omdat jullie ouders niet willen dat jullie de honden opzoeken breng ik de honden naar jullie!’


  Hij hief zijn handen en iedereen klapte.


  ‘Nee, ik wil dat jullie goed luisteren, want ik heb iets belangrijks te zeggen. Ik moet jullie vertellen…’


  Hij zweeg en deed alsof hij niet had gemerkt dat het hondje plichtsgetrouw aan zijn broekspijp trok. ‘Hee, wat krijgen we nou? Laat los, Sofie, laat los!’


  Het zwarte poedeltje liet los en ging zitten kijken.


  ‘Goed, zoals ik zei, ik heb jullie iets te zeggen dat…’


  Sofie begon weer aan hem te trekken. Elizabeth lachte met de rest mee. Davis Whitsell keek omlaag en was weer van zijn a propos.


  ‘Sofie, wat moet dat? Wil jij eerst wat zeggen?’ Sofie blafte. ‘Nou, waarom zeg je dat dan niet? O, dat heb je nu gedaan. Maar volgens mij hebben de kinderen het niet gehoord. Zeg het nog maar een keer.’ Sofie blafte weer. ‘Wat, je wilt ze laten zien hoe slim je bent?’ Sofie blafte. ‘Hoe slim alle honden als jij zijn?’ Hij keek naar het publiek op de tribune. ‘Wat vinden jullie, lui? Willen jullie zien hoe slim Sofie is?’


  Natuurlijk riepen ze allemaal ja. Hij haalde overdreven zijn schouders op. ‘Goed, eens kijken wat je kunt, Sofie. Kun je springen?’ Sofie sprong. ‘Kun je hoger springen?’ Sofie maakte een buiteling. ‘Hee, wat dachten jullie daarvan? Niet slecht, hè? En nu, wat dachten jullie van…’


  Hij liet Sofie het ene kunstje na het andere doen, door hoepels springen en over hindernissen, salto’s maken, apporteren en wegbrengen, en nog veel meer hoogstandjes. Toen hij klaar was kreeg het dier een ovationeel applaus, en Davis Whitsell stuurde haar weg. Daarna sprak hij over de noodzaak van goede verzorging van huisdieren. Hij kwam met cijfers, sprak over het goede werk van de dierenbescherming, benadrukte wat liefde en begrip in het leven van dieren betekende en wees erop wat iedere leerling hieraan zelf kon doen.


  Elizabeth luisterde vol aandacht.


  Daarop kwam Sofie weer terug. Ze kwam van opzij en had een grote bruine boxer aan de lijn. Davis Whitsell was verrast, deed alles nog eens dunnetjes over, vroeg Sofie wat ze daar met Bruno moest, deed of hij begreep wat ze blafte en voerde met haar een gesprek als van mens tot mens.


  Elizabeth begon na te denken.


  Daarop volgde een heel repertoire van kunstjes met Sofie en Bruno. Sofie bereed Bruno, samen sprongen ze door hoepels en over hindernissen, ze renden en sprongen in het rond, speelden krijgertje en haalden nog allerlei moeilijke toeren uit.


  Het programma eindigde met de aansporing goed voor dieren te zijn en de wens dat ieder het dit jaar goed zou doen op school. Whitsell ging af onder luid gejuich en applaus, met Sofie en Bruno achter zich aan. De directeur schudde hem de hand, nam zijn microfoon terug, bedankte hem en stuurde de leerlingen terug naar hun klas.


  Elizabeth nam haar besluit.


  Toen de andere leerlingen naar buiten stroomden bleef Elizabeth achter. Eva Richards wilde bij haar blijven, maar Elizabeth zei dat ze door moest lopen. Davis Whitsell zag toe bij het leeglopen van de zaal en glimlachte minzaam. Elizabeth wachtte geduldig. De directeur kwam erbij, bedankte Whitsell nogmaals en zei te hopen dat hij het volgende jaar terugkwam. Whitsell verzekerde hem dat.


  Toen de directeur zich had verwijderd stond Davis Whitsell daar alleen.


  Elizabeth haalde diep adem en liep op hem toe. Toen hij neerzag op haar zei ze: ‘Meneer Whitsell, denkt u iets te kunnen doen om een vriend van mij te helpen?’


  De bebaarde man grijnsde. ‘Dat hangt ervan af. Wie is die vriend?’


  ‘Hij heet Abernathy. Hij is een hond.’


  ‘O, een hond. Wel, natuurlijk. Wat is het probleem?’


  ‘Hij moet naar Virginia.’


  De grijns werd breder.


  ‘O ja? Hee, hoe heet je?’


  ‘Elizabeth.’


  ‘Nou, kijk, Elizabeth.’ Whitsell hield zijn handen op zijn knieën en boog vertrouwelijk naar voren. ‘Misschien hoeft hij niet echt naar Virginia. Misschien kan hij aan het leven in Washington wennen, dacht je niet? Vertel eens, ben je van plan met hem naar Virginia te gaan? Heb je daar misschien gewoond?’


  Elizabeth schudde heftig haar hoofd. ‘Nee, nee meneer Whitsell, u begrijpt het niet. Ik kende Abernathy tot voor een week niet eens.


  En hij is ook geen echte hond. Hij is een in een hond veranderde mens. Door toverij.’


  Davis Whitsell staarde haar met open mond aan. Ze sprak vlug verder. ‘Hij kan praten, meneer Whitsell. Dat kan hij echt. Hij is nu een gevangene in dit…’


  ‘Hou even op!’ kwam de ander er vlug tussen. Hij ging gehurkt zitten. ‘Wat wil je nu zeggen? Dat die hond kan praten? Echt praten?’


  Elizabeth deed een stap terug en vroeg zich af of ze er goed aan had gedaan deze man te benaderen. ‘Ja, net als u en ik.’


  De baardige man hief bedachtzaam zijn hoofd. ‘Dat is iets dat je je inbeeldt, Elizabeth.’


  Elizabeth voelde zich voor gek staan. ‘Ik verzin dit niet, meneer Whitsell. Abernathy kan echt praten. Hij moet gewoon naar Virginia, en hij weet niet hoe dat moet. Ik dacht dat u hem misschien kon helpen. Ik hoorde wat u zei over de goede zorg die honden nodig hebben en hoe we daar met z’n allen iets aan moeten doen. Abernathy is mijn vriend en ik wil dat voor hem gezorgd wordt, ook al is hij niet echt een hond, en ik dacht…’


  Davis Whitsell hief vlug zijn hand op en ze zweeg. Hij ging staan en keek de zaal in, en Elizabeth keek naar hem.


  De laatste leerlingen gingen door de deuren. ‘Ik moet weg,’ zei ze zacht. ‘Kunt u Abernathy helpen?’


  Hij dacht erover na. ‘Ik zal je wat zeggen,’zei hij opeens. Hij trok een verfomfaaid visitekaartje. ‘Jij brengt me een sprekende hond – een die echt kan praten – en dan help ik hem beslist. Ik breng hem waar hij maar heen wil. Goed?’


  Elizabeth straalde. ‘Belooft u het?’


  Whitsell trok zijn schouders op. ‘Natuurlijk.’


  Elizabeth keek weer blij. ‘Bedankt, meneer Whitsell. Heel erg bedankt!’ Ze klemde haar boeken tegen haar borst en ging ervandoor.


  Zodra ze hem de rug toekeerde deed Davis Whitsell de zaak met hoofdschudden af.


  

  

  Miles Bennett, advocaat, zat in de werkkamer van zijn huis in Chicago tussen stapels tijdschriften en dacht er ernstig over een borrel te nemen. Hij had sinds de vorige maandag aan een belastingzaak gewerkt en was nog even ver met de wettelijke dilemma’s ervan als toen hij eraan begon. Hij werkte er dag en nacht aan, op kantoor en thuis, hij stond ermee op en ging ermee naar bed, overat zich eraan en werd er ziek van, zowel letterlijk als figuurlijk. De vorige dag had hij een lelijk griepje opgelopen, dat nu goed begon door te breken. Die middag had hij tot zijn groot verdriet rondgestruind in het pand van zijn cliënt, een uitgestrekt complex in Oak Brook, en hij had zijn notities meegenomen om ze uit te werken nu alles nog vers was.


  Als er op dit moment überhaupt nog iets vers kan zijn in mijn geest, dacht hij mismoedig.


  Hij zakte onderuit in zijn leren bureaustoel. Hij was een forse man met donker haar en een snor die in een opwelling op een gezicht geplakt leek dat in betere tijden iets engelachtigs had gekend. Zijn altijd lodderige ogen die met een mengeling van doffe berusting en sardonische humor een wereld inkeken die zelfs hardwerkende gewetensvolle advocaten als hijzelf met niet-aflatend wantrouwen bekeek. Maar ook dat vond hij best. Die prijs moest je betalen als je van je werk hield.


  Hij glimlachte ironisch. Natuurlijk was niet iedereen hiertoe bereid.


  Dit deed hem opeens denken aan Ben Holiday, met wie hij het vroeger als Holiday & Bennett tegen de wereld opnam. Zijn glimlach verstarde. Ben Holiday verstond zijn vak en ook hij hield ervan. Doc Holiday, de revolverheld van de rechtszaal. Hij schudde zijn hoofd. Nu was Doc god mocht weten waar, om draken te bevechten en jonkvrouwen te redden in een nepwereldje dat waarschijnlijk slechts in zijn verbeelding bestond.


  Maar misschien was het wel echt. Miles fronste peinzend zijn voorhoofd. Daar had hij nooit achter kunnen komen. Misschien zou hij het wel nooit weten.


  Hij zette de onalledaagse gedachten van zich af en boog zich weer over de wetboeken en blocnotes. Hij knipperde slaperig met zijn ogen. De letters begonnen te dansen. Hij moest dit afwerken en dan naar bed.


  De telefoon ging. Hij keek ernaar. Het ding stond op een tafeltje naast zijn luie stoel en ging nog een keer over. Marge was bridgen en de kinderen logeerden bij Wilson. Niemand thuis dus. De telefoon ging nogmaals over.


  ‘Verdomme!’ vloekte hij, en verhief zich moeizaam uit zijn bureaustoel. Er was nooit telefoon voor hem, alleen voor Marge en de kinderen; als het al voor hem was betrof het altijd een of andere onbenul van een cliënt die het nodig vond hem thuis lastig te vallen met vragen die net zo goed tot morgen konden wachten.


  Hij nam op. ‘Met Bennett,’ bromde hij.


  ‘Miles, met Ben Holiday.’


  Miles verstijfde van verrassing.


  ‘Doc? Ben jij dat? Ik zat net aan je te denken! Allemachtig! Hoe maak je het? Waar ben je?’


  ‘In Las Vegas.’


  ‘Las Vegas?’


  ‘Ik belde je op kantoor, maar ze zeiden dat je al weg was.’


  ‘Ja, ik heb de boel de boel gelaten.’


  ‘Luister, Miles, je moet wat voor me doen.’ Er was wat storing op de lijn. ‘Waarschijnlijk kom je de hele week niet meer aan werken toe, maar het is belangrijk, anders zou ik het niet vragen.’


  Miles grinnikte onwillekeurig. Net iets voor Doc. ‘Mij moeten ze ook altijd hebben. Wat heb je nodig?’


  ‘Om te beginnen geld. Ik logeer in het Shangri-La met een kennis en heb geen geld om te betalen.’


  Miles lachte nu openlijk. ‘Mijn hemel, Doc, je bent miljonair! Wat bedoel je met ik heb geen geld?’


  ‘Ik bedoel dat ik hier geen geld heb! Je moet dus morgen meteen een paar duizend naar me overmaken. Maar luister, je moet het naar jezelf sturen, naar Miles Bennett. Zo sta ik hier ingeschreven.’


  ‘Wat? Je gebruikt mijn naam?’


  ‘Ik kon zo vlug geen andere bedenken en mijn eigen naam wilde ik niet gebruiken. Maak je geen zorgen, je krijgt hier geen last mee.’


  ‘Dat mag ik hopen.’


  ‘Stuur het maar rechtstreeks naar het hotel op mijn rekening – jouw rekening dus. Kun je dat?’


  ‘Ja, natuurlijk, geen probleem.’ Miles schudde geamuseerd zijn hoofd en ging in zijn luie stoel zitten. ‘Is dat alles wat ik voor je moet doen?’


  ‘Nee.’ Ben klonk bedrukt en afwezig. ‘Miles, je wilde toch altijd meer weten van mijn lotgevallen, sinds ik de praktijk verliet? Nou, die kans krijg je nu. Een andere kennis van me, dus niet die met wie ik hier ben, verkeert in moeilijkheden, ergens in de Verenigde Staten, naar ik aanneem – misschien ook elders, dat moet ik nog uitzoeken. Ik wil dat je een van onze opsporingsbureaus belt en ze alles boven tafel laat brengen over een man die Michel Ard Rhi heet.’ Hij spelde het en Miles noteerde vlug de naam. ‘Ik denk dat hij in de VS woont maar ook dit weet ik niet zeker. Hij moet behoorlijk rijk zijn en houdt zich waarschijnlijk op de achtergrond. Maar hij geeft graag geld uit. Heb je dat allemaal?’


  ‘Ja Doc, ik heb het.’ Miles fronste zijn voorhoofd.


  ‘Mooi. Nu het volgende – en ga er niet tegenin. Ik wil dat je nagaat of er enig nieuws is – wat dan ook, geruchten, verhalen via, via of wat ook – over een hond die kan spreken.’


  ‘Wat?’


  ‘Een sprekende hond, Miles. Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar dat is de kennis die ik zoek. Hij heet Abernathy. Hij is een zachtharige Tarweterriër en hij kan praten. Heb je het opgeschreven?’


  Miles deed het haastig en schudde zijn hoofd. ‘Doc, ik hoop dat je me niet belazert.’


  ‘Ik ben bloedserieus. Abernathy is een in een hond veranderde man. Ik leg het later wel uit. Zie wat je op beide punten voor elkaar krijgt en neem zo gauw mogelijk het vliegtuig naar hier. Neem alles mee waar die detectives de hand op kunnen leggen. En zeg dat je het onmiddellijk, zonder uitstel moet hebben. Maandag op zijn laatst. Ik weet dat het niet eenvoudig is, maar doe wat je kan, Miles. Het is echt belangrijk.’


  Miles ging grinnikend verzitten. ‘Het moeilijkst hieraan lijkt me, aan dat bureau voor te leggen dat we op zoek zijn naar een sprekende hond! Jezus Doc!’


  ‘Zie maar wat je aan informatie loskrijgt over een hond die zou kunnen spreken. Dat zal niet meevallen, maar misschien hebben we geluk. Kun je er even tussenuit?’


  ‘Tuurlijk. Het zal me goed doen, denk ik. Ik werk nu aan een belastingzaak en ik verzuip zowat in het cijferwerk. Je zit dus in het Shangri-La? Wie heb je bij je?’


  Het was even stil. ‘Je zou me niet geloven als ik het vertel, Miles. Kom maar hier, dan zie je het. Vergeet het geld niet! De room-service is het enige dat ons in leven houdt!’


  ‘Maak je geen zorgen, ik vergeet het niet. Hee!’ Miles aarzelde en luisterde naar het gekraak op de lijn. ‘Is alles in orde, Doc? Afgezien hiervan, bedoel ik? Maak je het goed?’


  Het bleef even stil. ‘Ik maak het prima, Miles, echt waar. Maar we zien elkaar toch gauw? Je kunt me hier bereiken als het nodig is. Denk er wel om naar jezelf te vragen – raak niet in de war.’


  Miles bulderde van het lachen. ‘Hoe moet ik in godsnaam nog meer in verwarring raken dan ik al ben, Doc?’


  ‘Ik zou het niet weten. Pas goed op, Miles. En bedankt.’


  ‘Tot spoedig, Doc.’


  De verbinding werd verbroken. Miles legde de hoorn op en kwam overeind. Asjemenou, dacht hij grinnikend, ’t Is toch wat!


  Opgewekt neuriënd liep hij naar de kast en pakte er een fles Glenlivet-whisky uit, waar Ben Holiday zo dol op was. Mooi dat hij toch nog die borrel pakte!


  Vlucht


  Abernathy lag in zijn donkere kooi en droomde bij vlagen van het zonnige Landover met zijn groene weiden. Hij voelde zich de laatste dagen niet zo lekker, wat hij behalve aan zijn gevangenschap toeschreef aan het eten, of eigenlijk het gebrek eraan. Hij vermoedde overigens dat het land waarin hij zich bevond als omgeving een afstompende invloed had en hem lamlendig maakte, los van zijn omstandigheden hier, maar dat viel moeilijk te bewijzen. De meeste tijd bracht hij slapend door en hij vond wat troost in zijn dromen over betere tijden.


  Elizabeth had hem nu ruim twee dagen niet meer bezocht. Hij merkte dat de bewakers vaker controleerden en nam aan dat haar wegblijven minstens voor een deel door vrees voor ontdekking werd ingegeven. Michel Ard Rhi was een keer geweest. Ook dat was minstens twee dagen geleden. Hij bekeek zijn gevangene totaal onverschillig, vroeg dadelijk of Abernathy hem iets te geven had en ging zonder iets te zeggen weg toen deze hem in duidelijke bewoordingen liet weten dat het verspilde moeite was.


  Verder was er niemand gekomen.


  Abernathy begon bang te worden en te geloven dat hij hier uiteindelijk zou sterven.


  De gedachte wekte hem uit zijn slaap, zijn dromen vielen weg en de realiteit van zijn situatie drong zich weer op. Hij stond even stil bij het vooruitzicht van sterven. Dat was misschien niet eens zo erg als hij ervoor kwam te staan, meende hij. Hij dacht na over zijn keuze waar het Michel Ard Rhi en het medaillon betrof. Hij had geen keus. Hij kon het medaillon onmogelijk afgeven; dat lieten zijn geweten en plichtsgevoel niet toe. Zulk een machtige magie mocht niet in handen vallen van zo’n slecht mens. Dan maar liever dood.


  Maar als hij dood was, wat zou Michel dan beletten het medaillon eenvoudig van zijn ontzielde lichaam te nemen?


  Bij die overweging werd hij weer helemaal moedeloos en hij sloot zijn ogen in een hernieuwde poging weg te dromen.


  ‘Psssst! Abernathy! Wakker worden!’


  Abernathy opende langzaam zijn ogen en zag Elizabeth voor zijn kooi staan. Ze gebaarde ongeduldig. ‘Kom Abernathy, word wakker!’


  Abernathy kwam stijf overeind, streek zijn verfomfaaide kleren glad, frommelde in zijn vestzak voor zijn bril en zette die op zijn neus. ‘Ik ben al wakker, Elizabeth,’ zei hij slaperig.


  ‘Mooi!’ fluisterde ze, terwijl ze langs de deur van de kooi tastte. ‘Want we halen je hier nu uit!’


  Abernathy zag stomverbaasd toe hoe het meisje het slot vond, er een sleutel in stak, die omdraaide en de traliedeur opendeed. ‘Wat vind je daarvan?’ zei ze voldaan.


  ‘Elizabeth…’


  ‘Die sleutel heb ik uit het wachthok gehaald. Daar bewaren ze de reservesleutels. Die missen ze nog even niet en ik breng hem terug voor ze het merken. Maak je geen zorgen. Niemand heeft me gezien.’


  ‘Elizabeth…’


  ‘Kom dan, Abernathy! Waar wacht je nog op?’


  Abernathy staarde wezenloos naar de open traliedeur. ‘Dit moet voor jou vreselijk gevaarlijk…’


  ‘Wil je hier nu uit of niet?’ vroeg ze, licht geprikkeld.


  Vanuit de gang klonk opeens akelig geblaf en gejank van de opgesloten honden. ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Abernathy haastig en hij kroop door de opening.


  Hij stond voor het eerst sinds zijn gevangenneming rechtop en voelde zich meteen al beter. Elizabeth deed de kooideur weer dicht en op slot. ‘Deze kant op, Abernathy. Vlug!’


  Hij volgde haar door de gang en de opening in de muur naar een trap. Elizabeth duwde de geheime deur in de muur dicht. Het geblaf van de honden verstomde. Ze stonden even in het pikdonker tot Elizabeth een zaklantaarn aanknipte. Abernathy stelde tot zijn genoegen vast dat zijn geest nog zo helder werkte dat hij vertrouwd was met zo’n lichtbron, waar hij op haar kamer over had gelezen in een kindertijdschrift. Kennelijk viel het met de afstomping dus wel mee.


  Elizabeth ging voor, de trap op. Abernathy volgde gedwee. ‘We hebben niet veel tijd,’ zei ze. ‘De Coles zijn al hier om ons op te halen voor de opvoering op school. Je weet nog van mijn vriendin Nita? Haar ouders zijn bij paps op visite en ik moest me verkleden.’


  Abernathy zag dat ze een jurkje aanhad met roze en witte plooitjes. ‘Daar ben ik nu zogenaamd mee bezig. Nita zit boven op mijn kamer om me te helpen. Als wij terug zijn gaat zij beneden aan haar ouders en paps zeggen dat ik eraan kom. In die tussentijd smokkel ik jou de trap af naar een achterdeur die op de binnenplaats uitkomt. Daar staat de auto van de Coles. Je moet in de kofferbak kruipen, en dan kan er niets meer misgaan! De bewakers zullen niet controleren, zeker niet met mijn vader erbij.’


  ‘Een automobiel, zo’n mechanisch…?’ stamelde Abernathy.


  ‘Shhh! Ja, een automobiel! Luister nu maar, wil je?’ Elizabeth had geen tijd voor interrupties. ‘Bij school aangekomen gaan we allemaal naar binnen om ons voor te bereiden, maar dan zeg ik tegen de Coles dat ik mijn tas in de auto heb laten liggen. Ik ga terug naar de auto en laat je eruit. Goed?’


  Abernathy schudde bedenkelijk zijn kop. ‘Stel dat je me er niet uitkrijgt? Krijg ik daarbinnen lucht? Stel dat ik…’


  ‘Abernathy!’ Elizabeth keerde zich geërgerd om. ‘Het gaat heus wel goed. Ik krijg je er zonder meer uit. En je krijgt genoeg lucht in een kofferbak. Luister! Ik weet iemand die je naar Virginia kan helpen.’


  Ze kwamen op een overloop met een deur. Elizabeth keerde zich om en haar ogen straalden. ‘Het is ene meneer Whitsell. Hij is hondetrainer. Hij gaat scholen af om over de verzorging van dieren te vertellen. Hij zei je te zullen helpen als ik je bij hem breng. Wacht hier even.’


  Ze deed de deur open, gaf Abernathy de zaklantaarn en sloot de deur achter zich. Abernathy bleef staan wachten, met de zaklamp op de muur gericht. Het ging hem allemaal veel te snel, maar er viel niets aan te doen. Hij moest iedere kans aangrijpen om te ontsnappen aan Graum Wythe en Michel Ard Rhi.


  Elizabeth was in een oogwenk terug. Ze had een jas aan en handschoenen, en een sjaal om. ‘Doe dit aan,’ zei ze, en gaf hem een oude overjas en een hoed. ‘Die heb ik uit een kast met oude kleren.’


  Ze nam de zaklantaarn over terwijl hij zich in de jas wurmde. De jas voelde aan als een zware tent en de hoed wilde niet op zijn plaats blijven. Elizabeth bekeek hem giechelend. ‘Je lijkt wel een spion!’


  Ze voerde hem door de deur een ruimte in vol bezems, zwabbers en emmers. Ze bleef staan, gluurde langs een andere deur en wenkte hem. Ze slopen vlug door een gang naar een wenteltrap aan de achterkant die naar de begane grond liep, waar dubbele deuren uitkwamen op de binnenplaats.


  Abernathy keek over haar schouder door een ruitje in de deur. Vlakbij de kasteelmuur stond een auto. De binnenplaats baadde in geel licht, maar er was niemand te zien.


  ‘Klaar?’ vroeg ze naar achteren.


  ‘Klaar,’ antwoordde hij.


  Ze trok de deuren open en snelde naar de auto. Abernathy volgde. Toen hij haar inhaalde had ze via het portier de kofferbak al opengemaakt. ‘Vlug!’ fluisterde ze, en ze hielp hem gehaast erin te klimmen.


  ‘Wees gerust!’ zei ze toen hij er veilig in lag, met haar handen op het kofferbakdeksel. ‘Ik kom je eruit halen als we bij school zijn. Heb geduld.’


  Toen sloeg de klep dicht en was ze weg.


  

  

  Abernathy lag nog maar enkele minuten in de auto toen hij stemmen hoorde. De portieren gingen open en dicht, en de motor werd gestart. De auto begon te rijden en Abernathy werd danig door elkaar gehusseld. De kofferbak was bekleed, maar toch behoorlijk hard, en Abernathy verwachtte heel wat blauwe plekken. Hij zocht vergeefs naar houvast en klemde zich toen maar in tussen de zijkanten.


  De rit leek eindeloos. Om het nog erger te maken gaf de auto een kwalijke reuk af die Abernathy misselijk maakte en hoofdpijn bezorgde. Hij vroeg zich af of hij deze ervaring zou overleven.


  Eindelijk minderde de auto vaart en stopte, de portieren gingen open en dicht, de stemmen stierven weg en alles werd stil, op wat gedempte, vrij verre geluiden na van deuren en stemmen. Abernathy wachtte geduldig, ontspande zijn verkrampte spieren en wreef over pijnlijke plekken. Hij nam zich plechtig voor als hij ooit weer veilig in Landover aankwam onder geen beding ooit nog een rit te maken in zo’n afschuwelijk mechanisch onding.


  De tijd verstreek. Elizabeth kwam niet. Abernathy lag in het donker te luisteren of hij haar hoorde en hield rekening met het ergste, namelijk dat haar terugkomst door iets werd verhinderd en hij hier tot nader order opgesloten zat. Hij doezelde weg en sliep al bijna toen hij voetstappen hoorde.


  Het portier ging open, het kofferdeksel sprong los, ging open, en daar was Elizabeth, buiten adem. ‘Opschieten, Abernathy, ik moet meteen weer terug!’ Ze hielp hem uit de kofferbak. ‘Het spijt me dat het zo lang duurde, maar mijn vader wilde meegaan en ik moest wachten tot hij… Ben je niet goed? Je staat te wankelen op je benen!


  O, wat spijt me dat! Echt.’


  Abernathy schudde vlug zijn hoofd. ‘Nee, nee! Het hoeft je niet te spijten. Ik voel me prima.’ Op enige afstand passeerden laatkomers, en hij trok zijn hoed over zijn neus. Hij boog zich naar haar toe. ‘Bedankt, Elizabeth,’ zei hij zacht. ‘Bedankt voor alles..’


  Ze omhelsde hem en stapte toen vlug achteruit. ‘Meneer Whitsell woont een paar mijl naar het noorden. Volg deze weg.’ Ze wees. ‘Als je bij een weg komt met een bord waarop Forest Park staat ga je rechtsaf en telt de nummers tot je bij 2986 bent. Dat is links. O, Abernathy!’


  Weer omhelsden ze elkaar. ‘Wees gerust. Ik vind het wel,’ verzekerde hij haar.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ze, en wilde weglopen. Maar ze keerde zich om en kwam vlug terug. ‘Ik vergat het bijna. Hier.’ Ze drukte hem een envelop in de handen.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Het beloofde geld, voor een vliegticket of iets anders. Houd het nu maar,’ zei ze haastig, toen hij het terug probeerde te geven. ‘Je kunt het nodig hebben. Je kunt het me toch teruggeven als we elkaar weer eens zien?’


  ‘Elizabeth…’


  ‘Nee, je houdt het!’ zei ze. Ze keerde zich om en liep vlug weg. ‘Tot ziens, Abernathy! Ik zal je missen!’


  Ze rende naar het schoolgebouw en verdween erin.


  ‘Ik zal jou ook missen,’ fluisterde Abernathy haar na.


  

  

  Het liep tegen twaalven toen Abernathy het pad opliep van Forest Park 2986, nog steeds met zijn hoed en overjas. Hij was ergens verkeerd gelopen, waardoor hij terug moest. Terwijl hij het kleine huis met luiken en bloembakken naderde zag hij door de halfopen zonnewering van het grote raam een man in een stoel zitten slapen. Het licht naast hem was het enige dat brandde.


  Behoedzaam liep Abernathy op de deur toe en klopte. Toen er niets gebeurde klopte hij nogmaals.


  ‘Ja, wie is daar?’ gromde een stem.


  Abernathy wist niet wat hij moest zeggen, dus wachtte hij. Daarop zei de stem: ‘Goed, wacht even, ik kom.’


  Voetstappen naderden. De voordeur ging open en daar stond de man van de stoel, met een baard en slaperige ogen. Hij droeg een spijkerbroek en een werkhemd dat geheel openstond, met een hemd eronder. Naast hem snuffelde een zwart poedeltje. ‘Bent u meneer Whitsell?’ vroeg Abernathy.


  Davis Whitsell keek en zijn mond viel open. ‘Uh… ja,’ zei hij ten slotte.


  Abernathy keek onbehaaglijk rond. ‘Mijn naam is Abernathy. Denkt u dat…’


  De ander schrok, scheen vervolgens iets te begrijpen en bracht zowaar een glimlach op.


  ‘Het kleine meisje van de Franklinschool!’ riep hij uit. ‘Die had het over jou! Jij zat toch ergens opgesloten, niet? Natuurlijk, jij bent de sprekende hond!’


  ‘Ik ben een in een hond veranderde mens,’ zei Abernathy afgemeten.


  ‘Tuurlijk, tuurlijk, dat vertelde ze erbij!’ Whitsell deed een pas of twee terug. ‘Nou, kom erin, kom erin… Abernathy! Achteruit Sofie. Hier, geef me je jas maar. Een beetje te groot, hè? Die hoed staat je ook niet erg. Hier, ga zitten.’


  ‘Wie is het, Davis?’ vroeg een vrouwenstem ergens voorbij de hal.


  ‘Uh, niemand, Alice – gewoon een vriend,’ antwoordde Whitsell. ‘Ga maar weer slapen.’ Hij boog zich naar voren. ‘Mijn vrouw, Alice,’ fluisterde hij.


  Hij nam Abernathy’s jas en hoed aan en wenkte hem de woonkamer in, naar de bank. Sofie kwispelstaartte en jankte zachtjes terwijl ze met gênante geestdrift Abernathy besnuffelde, die haar wegduwde.


  De televisie stond aan. Whitsell zette die zacht en nam tegenover Abernathy plaats. Hij kwam gretig naar voren zitten en hield zijn toon gedempt. ‘Nou, om je de waarheid te zeggen, ik dacht dat het meisje me in de maling nam. Het leek me een verzinsel. Maar…’ Hij zweeg, alsof hij zijn gedachten ordende. ‘Jij bent dus in een hond veranderd. Een terriër, klopt dat? Een Engels ras, zou ik zeggen.’


  ‘Een zachtharige Tarweterriër,’ zei Abernathy, bedenkelijk rondkijkend.


  ‘Natuurlijk, dat is het.’ Whitsell stond weer op. ‘Je ziet er verfomfaaid uit, weet je dat? Wil je soms iets eten, of drinken misschien? Uh, gewóón eten – je bent immers een mens? Kom mee naar de keuken, dan maak ik wat voor je.’


  Ze liepen de keuken in die uitzag over de achtertuin. Whitsell neusde in de koelkast en haalde er ham, aardappelsalade en melk uit. Hij maakte boterhammen voor Abernathy klaar en zei steeds hoe verbijsterend dit was. Godallemachtig, een echte levende sprekende hond! Hij zei het wel tien keer. Abernathy was gekwetst, maar toonde het niet. Whitsell was klaar, bracht het eten naar een klaptafeltje met vier stoelen, liet Abernathy zitten en nam zelf ook plaats met een biertje.


  ‘Kijk, dat kleine meisje… uh, hoe heet ze?’


  ‘Elizabeth.’


  ‘Ja, Elizabeth zei dat je naar Virginia moest. Klopt dat?’


  Abernathy knikte met zijn bek vol. Hij was uitgehongerd.


  ‘Waarvoor moet je naar Virginia?’


  Abernathy dacht na over het antwoord. ‘Daar heb ik vrienden,’ zei hij ten slotte.


  ‘Nou, kunnen we die niet gewoon opbellen?’ vroeg de ander. ‘Ik bedoel, als je hulp nodig hebt bel je ze toch even?’


  Abernathy snapte het niet. ‘Bellen?’


  ‘Ja, telefoneren.’


  ‘O, telefoneren.’ Hij herinnerde zich wat dat was. ‘Ze hebben geen telefoon.’


  Davis Whitsell glimlachte. ‘O nee?’ Hij dronk van zijn bier en zag toe hoe Abernathy at. De hond voelde hem denken.


  ‘Nou, het zal niet meevallen je helemaal naar Virginia te krijgen,’ zei hij na een tijdje.


  Abernathy keek op en zei aarzelend: ‘Ik heb wat reisgeld.’


  Whitsell haalde zijn schouders op. ‘Kan zijn, maar we kunnen je niet zomaar op het vliegtuig of de trein zetten. Dan krijg je niets dan vragen aan je hoofd. Uh, je moet me niet kwalijk nemen, maar je moet wel begrijpen dat mensen niet gewend zijn aan honden die zoals jij in kleren rondlopen en praten.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Iets anders nog: het meisje zei dat je gevangen werd gehouden. Klopt dat?’


  Abernathy knikte. ‘Zij hielp me ontsnappen.’


  ‘Dan kan het linke soep zijn als ik je help. Iemand zal behoorlijk de smoor in hebben als de vogel gevlogen blijkt. Die iemand zal achter je aankomen. Dat betekent dat we extra voorzichtig moeten zijn, nietwaar? Je bent namelijk niet de eerste de beste. Zo’n hond kom je niet elke dag tegen. Sorry, zo’n mens bedoel ik. Snel handelen is dus geboden. We zullen zien wat we kunnen doen.’ Hij scheen de zaak te overdenken. ‘Het zal niet meevallen. En je moet precies doen wat ik zeg.’


  Abernathy knikte. ‘Dat begrijp ik.’ Hij dronk zijn melk op. ‘Kunt u me eigenlijk wel helpen?’


  ‘Tuurlijk! Reken maar!’ Whitsell wreef in zijn handen. ‘Maar het beste is voorlopig te gaan slapen. Dan praten we er morgenochtend verder over. We bedenken wel iets. Goed? Je kunt in de logeerkamer, daar in de hal. Het bed is opgemaakt. Het zal Alice wel niet aanstaan, die moet niets hebben van buitenissigheden, maar dat regel ik wel, wees gerust. Kom maar mee.’


  Hij bracht Abernathy via de hal naar de logeerkamer, liet hem het bed en het bad zien en bracht een paar handdoeken. Al die tijd dacht hij hardop en had het over gemiste kansen en dingen die zich maar eens in je leven voordoen. Als hij maar wist hoe hij het aan moest leggen, zei hij steeds maar.


  Abernathy kleedde zich uit, klom in bed en ging liggen. Wat hij hoorde verontrustte hem vaag, maar hij was te uitgeput om er goed over na te denken. Hij deed zijn ogen dicht. Whitsell deed het licht uit en verliet de kamer.


  Het was heel stil in het huis. Buiten klauwden de takken van een boom langs de ramen.


  Abernathy luisterde er even naar. Toen sliep hij in.


  Jericho


  Het liep tegen middernacht toen Questor Teeuw, de kobolden en de gnomen bij Rhyndweir aankwamen. De hemel was wazig blauwgrijs met wat roze stralen, daar waar de zon nog doorkwam bij haar vlucht voor het aansluipend duister. Nevels hingen als stroken gaas over de Grienswaard en maakten het land schimmig en vaag. Nog steeds viel er regen, als een dunne sluier van vocht die in de lucht leek te hangen. Geluiden klonken gedempt en misplaatst in de somberte, en het was alsof alle leven verstilde tot ijle onbezieldheid.


  Bunion ging behoedzaam voor over de brug naar de landtong tussen de rivieren onder het hoge massief waarop de vesting van heer Kallendbor was gebouwd. Het stadje daaronder besloot de werkdag en was een bonte mengeling van grommende mannen en dieren, rammelend ijzer en krakend hout, en van zweten en zwoegen. Het groepje passeerde de weg met de winkels en huizen; de gebouwen waren druilerige optrekjes in de mist, waar wat licht uit scheen. De weg was slecht en modderig door de regen, zodat hoeven en laarzen erin sopten. Er werd naar hen gekeken, maar zonder veel belangstelling.


  ‘Ik heb honger!’ zeurde Fillip.


  ‘Mijn voeten doen zeer,’ bracht Sot te berde.


  Toen rees Rhyndweir voor hen op uit de regen en mist. Met muren en versterkingen, torens en bolwerken nam het geheel van het kasteel langzaam vorm aan, als een monsterlijk spook in de vallende nacht. Het was iets enorms dat tientallen meters in de hemel stak en waarvan de hoogste spitsen oplosten in de lage bewolking. Vlaggen hingen stil aan hun mast en fakkels flakkerden mat, terwijl tientallen soldaten de muren bewaakten. De buitenpoorten stonden wijd open, als enorme kaken van hout en ijzer, achter een neergelaten valhek. De binnenpoorten waren dicht. Het had iets ongenaakbaars en het groepje naderde met een mengeling van huiver en waakzaamheid.


  De poortwacht hield hen staande, vroeg naar hun bedoeling en loodste hen in de inham van een muur, terwijl er een boodschap naar heer Kallendbor ging. Het wachten viel hen lang terwijl ze vermoeid stonden te huiveren in het vochtige duister. Dit stond Questor niet aan; een afgezant des konings liet men niet wachten. Toen hun geleide eindelijk kwam, een tweetal door Kallendbor gestuurde edelen die zich plichtmatig voor het oponthoud verontschuldigden, stond de magiër klaar om zich over deze behandeling te beklagen. Ze vertegenwoordigden de koning, verklaarde hij koeltjes, en ze waren geen bedelaars. Het tweetal verontschuldigde zich nogmaals, nog steeds niet onder de indruk, en wenkte hen mee te komen.


  Met achterlating van de rijdieren liepen ze door een reeks verborgen doorgangen in de muren, staken de hoofdbinnenplaats over naar het eigenlijke kasteel, gingen een nauwelijks zichtbare zijdeur in die eerst van het slot moest en passeerden toen een aantal gangen, tot ze in een grote zaal kwamen met een reusachtige open haard. Daarin brandden grote houtblokken die zo’n hitte afgaven dat Questor ervoor terugdeinsde.


  Heer Kallendbor keerde zich om bij de vuurgloed – hij stond er zo dichtbij dat hij zich volgens Questor moest branden. Kallendbor was een grote, zwaar gespierde man, met over zijn hele lichaam littekens van talloze gevechten. Hij droeg een maliënkolder onder zijn kleding, pantserlaarzen en een gordel met dolken. Met zijn glanzend rode haar en baard was hij een imposante verschijning, zeker in het licht van het haardvuur. Toen hij naar voren kwam was het alsof hij het vuur meenam.


  Hij stuurde de twee edelen weg met een knikje. ‘Blij je te zien, Questor Teeuw,’ baste hij, hem een eeltige hand toestekend.


  Questor hield de hand vast. ‘Nog blijer u te zien, heer, tenminste als ik niet zo lang in de kou en de regen had moeten wachten.’


  De kobolden sisten instemmend, terwijl de gnomen met ogen als schotels achter Questors benen wegkropen. Kallendbor keurde ze nog net een blik waardig.


  ‘Mijn excuses,’ zei hij, zijn hand terugtrekkend. ‘Het zijn onzekere tijden. Ik moet voorzichtig zijn.’


  Questor veegde water van zijn mantel en vertrok zijn uilegezicht in een frons. ‘Voorzichtig? Dat lijkt me wat zacht uitgedrukt, heer. Ik zag wat u aan bewaking hebt staan bij alle ingangen, en dat de poorten gesloten zijn en de valhekken neer. Ik zie wat u in uw eigen huis aan wapenrusting draagt. U doet of er een belegering plaatsvindt.’


  Kallendbor wreef zich stevig de handen en keek om naar de haard. ‘Misschien is dat wel zo,’ zei hij afwezig. ‘Wat voert je naar Rhyndweir, Questor? Een oekaze van de koning? Wat wil hij nu weer? Dat ik demonen met hem bevecht? Dat ik weer achter de zwarte eenhoorn aanga? Wat wenst hij? Vertel op.’


  Questor aarzelde. De manier waarop Kallendbor zijn vragen stelde gaf enigszins aan dat hij de antwoorden al wist. ‘Er is iets gestolen van de koning,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ah?’ Kallendbor bleef in de vuurgloed staren. ‘Wat mag dat wel zijn? Een fles soms?’


  Er viel een stilte. Questor hield zijn adem in.


  ‘Een fles met dansende clowns erop geschilderd?’ vroeg Kallendbor zacht.


  ‘U hebt de fles dus in uw bezit,’ stelde Questor vast.


  Kallendbor keerde zich om en grijnsde net zo boosaardig als de kobolden wel eens deden. ‘Ja Questor Teeuw, die heb ik. Een trol gaf hem aan mij – een luizige dief van een trol. Hij wilde hem eigenlijk aan me verkopen, deze dief. Hij had hem na een onderling gevecht van andere trollen gestolen. Hij overleefde het gevecht en kwam gewond naar me toe. Dat had hij niet gedaan – naar me toekomen bedoel ik – als hij goed had nagedacht en niet zo ernstig gewond was geraakt…’


  De grote man schudde zijn hoofd. ‘Hij zei dat er magie in de fles zat, een demon, een Darkling zei hij, die de bezitter van de fles alles kon geven wat deze wenste. Ik lachte hem uit, Questor. Dat zul je begrijpen. Ik heb nooit veel vertrouwen in toverij gehad; alleen in de macht van wapens. Waarom wil je zo’n dierbaar bezit verkopen, vroeg ik deze trol. Toen zag ik de angst in zijn ogen en wist ik het. Hij was bang voor de fles. De macht ervan was te groot. Hij wilde de fles kwijt, maar was nog wel zo leep er een slaatje uit te willen slaan.’


  Kallendbor wendde zijn blik af. ‘Volgens mij geloofde hij dat de fles op een of andere manier de dood van zijn maten veroorzaakte – althans het wezen dat erin huist.’


  Questor zweeg en wachtte af. Hij wist nog niet waar dit toe leidde en wilde daarachter komen.


  Kallendbor zuchtte. ‘Ik betaalde hem de prijs die hij vroeg en liet vervolgens zijn hoofd afhakken en boven de poort spietsen. Heb je het gezien toen je binnenkwam? Nee? Ik liet het daar plaatsen om iedereen die dat nodig heeft eraan te herinneren dat ik niets op heb met dieven en zwendelaars.’


  Fillip en Sot stonden te bibberen tegen Questors benen. Questor tastte omlaag en gaf ze een tik in hun gezicht. Hij richtte zich weer op toen Kallendbor in het rond keek.


  ‘Je kunt wel beweren dat de fles van de koning is, Questor, maar het merkteken van de troon staat er niet op.’ Kallendbor haalde zijn schouders op. ‘De fles zou van iedereen kunnen zijn.’


  Questors haren gingen overeind staan. ‘Maar…’


  ‘Maar,’ onderbrak de grote man hem vlug, ‘ik zal je de fles teruggeven.’ Hij zweeg even. ‘Nadat ik ermee klaar ben.’


  De vlammen die het hout in de haard verteerden knetterden luid. Questor was ten prooi aan tegenstrijdige gevoelens. ‘Wat zegt u?’ vroeg hij.


  ‘Dat ik iets met deze fles ga doen, Questor Teeuw,’ zei de ander. ‘Ik wil de magie een kans geven.’


  De grote man had iets in zijn ogen dat Questor niet thuis kon brengen – anders dan de woede, vastberadenheid of andere emoties die hij er ooit in had gezien. ‘Daar moet u van afzien,’ zei hij zacht.


  ‘Ervan afzien? Waarom Questor? Omdat jij het zegt?’


  ‘Omdat de magie van de fles te gevaarlijk is!’


  Kallendbor lachte. ‘Toverij maakt mij niet bang!’


  ‘Wilt u tegen de wil van de koning ingaan?’ Questor was nu kwaad.


  Het gezicht van de grote man verstarde. ‘De koning is hier niet, Questor. Alleen jij.’


  ‘Als zijn afgezant!’


  ‘Ik ben hier in mijn eigen huis!’ Kallendbor was laaiend. ‘De zaak is afgedaan!’


  Questor knikte. Hij herkende nu wat de ogen van Kallendbor uitstraalden. Het was een bijna wanhopige behoefte. Aan wat, vroeg hij zich af. Wat moest de fles hem geven?


  Hij schraapte zijn keel. ‘Laten we hier geen ruzie om maken, heer,’ zei hij sussend. ‘Zegt u eens – waar wilt u de magie voor inzetten?’


  Maar de grote man schudde zijn hoofd. ‘Vanavond niet, Questor Teeuw. Morgen is er tijd genoeg om erover te spreken.’ Hij klapte in zijn handen, en van alle kanten kwamen bedienden aanlopen.


  ‘Een warm bad, droge kleren en een goed maal voor onze gasten,’ beval hij. ‘En dan naar bed.’


  Questor boog met tegenzin, wilde gaan, maar aarzelde. ‘Ik vind nog steeds…’


  ‘En ik vind,’ kwam Kallendbor er scherp tussen, ‘dat je nu moet gaan rusten, Questor Teeuw.’


  Zijn ogen stonden star en hard, en zijn wapenrusting glansde in het licht van het vuur. Questor zag in dat hij hier niets meer kon bereiken. Hij moest zijn tijd afwachten.


  ‘Zoals u wilt, heer,’ zei hij ten slotte. ‘Ik wens u een goede nacht.’


  Hij boog en verliet met de kobolden en gnomen de zaal.


  Toen later op de avond zijn makkers sliepen en het kasteel in rust was ging Questor terug. Als een kat sloop hij door de lege gangen en verborg zich hier en daar met wat toverij voor de weinige bewakers die hij tegenkwam. Zijn doel was ook voor hemzelf vrij vaag. Waarschijnlijk wilde hij uitsluitsel over Kallendbor en de fles – dat de zaak inderdaad zo was als Kallendbor het voorstelde, en niet zoals Questor vreesde.


  Hij kwam ongezien bij de grote zaal, liep langs de wachters van een voorruimte, deed daar de deur van open en sloot die weer geluidloos achter zich. Hij bleef even staan om zijn ogen aan het duister te laten wennen. Hij kende dit kasteel, net als alle andere van Landover. Het was net als de meeste andere een doolhof van gangen, zalen en kamers, sommige bekend, andere geheim. Als boodschapper van de oude koning was hij er veel over te weten gekomen.


  Toen hij weer genoeg zag liep hij door de ruimte naar een donkere hoek, raakte een houten pin in de muur aan en duwde zacht tegen het paneel dat erdoor werd vastgehouden. Het paneel gaf mee en bood hem een duidelijk beeld van wat erachter zat.


  Kallendbor zat in een grote stoel voor de haard, met de fles met de opgeschilderde harlekijns losjes op zijn schoot. Zijn gezicht was verhit en vertoonde een vertrokken grijns. De Darkling dartelde door de kamer met boosaardige, felrode ogen. Questor kon maar heel even in die ogen kijken.


  Kallendbor riep, en de Darkling klom op zijn arm om zich als een kat tegen hem aan te vlijen. ‘Meester, grote meester, wat een kracht voel ik in u!’ snorde hij.


  Kallendbor lachte en zei: ‘Ga weg, wezen! Ga spelen!’


  De Darkling klom weer omlaag, scharrelde over de stenen vloer naar de haard en sprong in het vuur. Het wezen danste en speelde in de vlammen alsof ze waterstralen waren.


  ‘Duister ding!’ siste Kallendbor. Questor zag hem vrij onvast een bierpul opheffen en over zijn kleren morsen. Kallendbor was dronken.


  Questor dacht er ernstig over de fles met zijn kwalijke bewoner te stelen van de heer van Rhyndweir, om aan deze onzin voorgoed een einde te maken. Daar liep hij weinig risico bij. Hij kon eenvoudig wachten tot de man genoeg had van het spel en de fles met inhoud opborg, het kleinood wegkapen, de gnomen en kobolden ophalen, en verdwijnen.


  Het was een zeer verleidelijke gedachte.


  Maar hij besloot het niet te doen. Ten eerste was het ieder die de fles had gestolen slecht vergaan. Ten tweede had hij nog nooit gestolen, en om daar alsnog mee te beginnen lokte hem niet aan. En ten derde had Kallendbor gezegd de fles te zullen teruggeven als hij ermee klaar was, en hij verdiende het voordeel van de twijfel. De man had duidelijke gebreken, maar hield altijd woord.


  Met tegenzin zette Questor het idee van zich af.


  Hij waagde nog een laatste blik in de zaal. Kallendbor zat onderuitgezakt in zijn stoel naar de haard te staren. De Darkling danste en lachte vrolijk in de vlammen.


  Questor trok het paneel weer dicht, schudde bedenkelijk het grijze hoofd en zocht zijn kamer weer op.


  

  

  Toen de dag aanbrak regende het niet meer. De hemel was wolkeloos en diep blauw. De vallei baadde in de zon en zelfs diep in Rhyndweir leek alles helder en fris.


  Questor en zijn metgezellen werden bij het eerste licht gewekt met geklop op hun deur en een boodschap van Kallendbor. Ze moesten zich aankleden en met hem ontbijten, zei een jonge bediende. Daarna zouden ze uit rijden gaan.


  De gnomen hadden hun buik allang vol van Kallendbor en smeekten Questor in hun kamer te mogen blijven, waar ze zich veilig voelden met de gordijnen dicht. Questor haalde zijn schouders op en vond het goed, eigenlijk opgelucht omdat hij nu geen last zou hebben van hun gezeur, terwijl hij zich bezighield met het probleem hoe hij van Kallendbor de fles terug moest krijgen voor deze er onheil mee stichtte. Hij droeg Parsnip op over hen te waken en regelde ontbijt voor hen op hun kamer. Toen begaf hij zich haastig met Bunion naar de heer van Rhyndweir.


  Ze waren echter al bijna klaar met ontbijten voor Kallendbor verscheen, van top tot teen bepantserd en tot de tanden gewapend. In zijn ene hand droeg hij een zak die vrijwel zeker de fles bevatte. Hij groette Questor terloops en wenkte hem te volgen.


  Ze liepen naar de grote binnenplaats. Daar wachtten een paar honderd ridders in volle wapenrusting met hun rijdieren. Kallendbor liet zijn paard brengen, zorgde dat Questor zijn schimmel kreeg, steeg op en stelde de ridders op. Questor moest zich haasten om bij te blijven. De poorten gingen open, de valhekken gingen knarsend omhoog en de colonne reed uit.


  Questor moest naast Kallendbor voor de troep uit rijden. Bunion ging als altijd te voet en rende om het stof en lawaai van de ruiters voor te blijven. Questor zocht hem, maar de kobold was onzichtbaar als lucht. De magiër gaf het maar op en richtte zijn aandacht op de bedoelingen van Kallendbor.


  De heer van Rhyndweir bleek niet van zins die te onthullen en negeerde Questor vrijwel geheel, terwijl hij zijn mannen over de stukgereden weg door het stadje voerde. In deuren en ramen van winkels en huizen stonden mensen, en er klonk wat lauw geroep en gefluit. Niemand in het stadje had enig idee wat Kallendbor van plan was, en het kon ook niemand veel schelen. Ze wensten veiligheid – dat was alles wat er voor hen toe deed. Kallendbor was nooit een geliefde heerser geweest – alleen een sterke. Twintig baronnen heersten over de Grienswaard, maar Kallendbor was de machtigste, en zijn volk wist dat. Hij was de heer naar wie de anderen zich voegden. Hem durfde niemand iets in de weg te leggen.


  Behalve dan nu, naar het leek.


  ‘Ik ben verraden, Questor Teeuw!’ zei Kallendbor plotseling tegen hem. ‘Ik word van alle kanten belaagd, op een manier die ik niet voor mogelijk had gehouden! Verraden, let wel, niet door mijn vijanden, maar door mijn medeheren! Stosyth, Harrandye, Wilse! Heren die ik dacht te kunnen vertrouwen – heren die zich althans koest hielden als ik iets niet goedkeurde.’ Kallendbor zag vuurrood. ‘Maar het meest heeft Strehan me verrast en teleurgesteld, Questor Teeuw – Strehan, die me van allemaal het meest na stond! Als een ondankbaar kind dat in de zorgzame hand van zijn vader bijt!’


  Hij spuwde in het stof, terwijl de colonne over de brug de grasvlakte inreed. Leren kurassen kraakten, metaal rammelde, paarden briesten en hinnikten, en kreten klonken. Questor probeerde zich de lange, sloffende, stugge Strehan voor te stellen als een kind, ondankbaar of niet, maar slaagde daar niet in.


  ‘Ze hebben zo’n… zo’n toren gebouwd, Questor Teeuw!’ zei Kallendbor woedend. ‘Met hun vieren! Bij de watervallen van de Syr, aan de grens van mijn landerijen! Ze zeggen dat het een voorpost is, meer niet. Ze denken zeker dat ik gek ben! Hij reikt hoger dan de muren van Rhyndweir, en de tinnen werpen schaduw over mijn hele oostgrens! Als ze willen kunnen ze de rivier afdammen, zodat ik geen water meer krijg! Die toren zit me hoog, magiër! Hij doet me op onvermoede wijze pijn!’


  Hij boog zich naar Questor toe. ‘Ik had hem meteen na ontdekking vernietigd, als die vier honden hem niet met hun legers bewaakten! Ik kan ze niet breken zonder mijn eigen legers te decimeren, waardoor ik verzwakt en kwetsbaar tegenover het geheel kom te staan. Daarom was ik gedwongen dit… dit misbaksel te dulden!’


  Hij zat met een ruk weer rechtop, met koude ogen. ‘Maar dat geldt niet meer!’


  Questor begreep het meteen. ‘Heer, de magie van de fles is te gevaarlijk…’


  ‘Gevaarlijk!’ Kallendbor snoerde hem de mond met een nijdig handgebaar. ‘Niets is gevaarlijker dan deze toren! Niets! Hij moet vernietigd! Als de magie hierin kan voorzien neem ik het gevaar graag op de koop toe!’


  Hij gaf zijn paard de sporen, zodat Questor achterbleef met een mond vol stof en een moedeloos gevoel bij het vooruitzicht van wat zeker komen ging.


  Ze reden naar de Melchor in het noordoosten en tegen het middaguur kwamen de watervallen van de Syr in zicht. Daar stond een toren, een massieve vesting van steenblokken op de hoogte vanwaar het water zich in de vallei stortte. Het was inderdaad een monsterlijk ding, helemaal zwart, met kantelen en andere verdedigingswerken. Gewapende mannen liepen langs de borstweringen en ruiters patrouilleerden over de verhoogde paden. Trompetten en kreten klonken bij de nadering van Kallendbors ridders, en de toren kwam tot leven als een vadsige reus.


  De heer van Rhyndweir stak zijn arm op, en de colonne hield bij de oever halt, op een paar honderd meter van het rotsmassief en de vestingtoren. Kallendbor bekeek de toren enige tijd en riep toen een van zijn ridders bij zich.


  ‘Vertel die lui in de toren dat ze tot het middaguur kunnen vertrekken,’ zei hij. ‘Zeg maar dat de toren dan wordt verwoest. Ga nu.’


  De ridder reed weg en Kallendbor hield de colonne op haar plaats. Ze wachtten. Questor overwoog weer iets tegen Kallendbor te zeggen over het gevaar van de magie uit de fles, maar zag ervan af. Het had geen zin de zaak verder te bespreken; het besluit van Kallendbor stond vast. Het was verstandiger de heer van Rhyndweir zijn gang te laten gaan en de fles meteen als dit was afgehandeld te proberen terug te krijgen. Questor was niet blij met het vooruitzicht, maar het leek hem dat hij geen andere redelijke keus had.


  Hij stond met zijn lange, kromme gestalte naast zijn schimmel in de verte te staren en dacht opeens aan Ben en Abernathy. Daar werd hij ook niet vrolijker van. Hij had tot dusver nog maar weinig gedaan om hen in deze kwestie te helpen, vond hij.


  De boodschapper kwam terug. De mannen in de toren zouden niet vertrekken, meldde hij. Ze lachten gewoon om het ultimatum en stelden voor dat Kallendbor de aftocht blies. Kallendbor grijnsde als een wolf en wachtte zo het middaguur af.


  Toen dit kwam gromde de heer van Rhyndweir voldaan, klom weer op zijn paard en zei: ‘Kom mee, Questor Teeuw.’


  Samen reden ze zo’n honderd meter langs de rivieroever, hielden stil en stapten af. Kallendbor stond zodanig dat zijn mannen niet konden zien wat hij achter zijn paard deed. Toen pakte hij de zak uit een zadeltas en haalde er de bont beschilderde fles uit.


  ‘Nu zullen we eens zien,’ fluisterde hij, met de fles in zijn armen.


  Hij trok de stop eraf en de Darkling klom eruit. Zijn rode oogjes knipperden tegen de felle zon. ‘Meester!’ siste hij zacht, en hij streek met zijn handjes over de handschoen van Kallendbor. ‘Wat wenst u?’


  Kallendbor wees. ‘Vernietig die toren!’ Hij keek Questor even aan. ‘Als je magie daar tenminste krachtig genoeg voor is!’ voegde hij er uitdagend aan toe.


  ‘Meester, mijn magie is zo sterk als uw leven!’ De demon spuwde de woorden met gekrulde lippen uit.


  Hij klauterde van de fles en scharrelde over de grond, vervolgens over het water, en vandaar naar de vlakte, recht onder het plateau waarop de toren stond. Daar hield hij stil. Hij deed nog even niets en keek omhoog. Toen begon hij wild te dansen in een uitbarsting van gekleurd licht, en een immens grote hoorn verscheen uit het niets. De demon schoot weg langs de rots naar een punt dat honderd meter verder lag, en daar verscheen een tweede hoorn. Hij ging nog een stuk verder, en daar kwam een derde hoorn.


  De demon ging achteruit, wees, en de hoorns gaven geluid – een langgerekt, laag, klaaglijk gehuil, zoals dat wel in bergkloven klinkt.


  ‘Kijk!’ fluisterde Kallendbor verheugd.


  Het gehuil deed het hele gebied beven, maar nergens zo hevig als op de rots waarop de aanstootgevende toren stond. De toren schudde als een getroffen dier. Er kwamen scheuren in en blokken steen raakten los. Kallendbor en Questor hielden hun adem in. Het geluid van de hoorns klonk hoger. De paarden stampten en steigerden, en Kallendbor moest ze allebei stevig bij de teugels vatten, anders gingen ze ervandoor.


  ‘Demonengebroed!’ brulde de heer van Rhyndweir.


  De hoorns loeiden nog hoger, en het hele terrein rondom barstte open met diepe scheuren en kloven. Het rotsmassief viel uiteen en de toren veranderde in een lawine van verbrokkelde steen. Binnenin klonk geschreeuw. De muren lagen in een oogwenk in puin en de hele toren viel uiteen. Hij stortte neer op de vlakte en in de rivier, en was verdwenen.


  Daarop verdwenen de hoorns en stierf het gehuil weg. Het land was weer stil en leeg, op de met stomheid geslagen mannen van Rhyndweir na en de stofwolk die opsteeg uit het puin van de verpletterde toren.


  De Darkling kwam over de rivier aangesneld en sprong met een gemene grijns op de hals van de fles. ‘Klaar, meester,’ siste hij. ‘Opdracht uitgevoerd.’


  Kallendbor keek opgetogen. ‘Ja demon! Wat een macht!’


  ‘Uw macht,’ vleide de Darkling. ‘Alleen maar van u, meester!’


  De uitdrukking op het gezicht van Kallendbor beviel Questor helemaal niet. ‘Kallendbor…’ begon hij.


  Maar de grote man gebaarde hem te zwijgen. ‘Terug in de fles, kleintje,’ beval hij.


  De Darkling zakte gehoorzaam door de hals en Kallendbor deed de stop er weer op.


  ‘Denk aan uw belofte,’ probeerde Questor weer, en hij kwam dichterbij om de fles over te nemen.


  Maar Kallendbor bracht hem vlug buiten bereik. ‘Ja, ja, Questor Teeuw!’ snauwde hij. ‘Maar pas als ik klaar ben! Ik heb misschien… nog andere toepassingen.’


  Zonder het antwoord van de magiër af te wachten besteeg hij zijn paard en reed vlug weg. Questor staarde hem na. Hij keerde zich nog een keer om en staarde naar de lege ruimte waar zoeven nog de toren stond. Al die mannen dood, dacht hij opeens. En Kallendbor maalde daar niet om.


  Hij schudde zorgelijk zijn hoofd en klom op zijn angstige schimmel.


  Hij wist nu al dat Kallendbor hem de fles nooit terug zou geven. Hij zou hem terug moeten stelen.


  

  

  In gedachten verzonken keerde hij naar Rhyndweir terug, en het was avond voor hij er erg in had. Hij at op zijn kamer met de gnomen en Parsnip. Kallendbor liet dat zo en deed geen poging hem naar de eetzaal te halen. Kallendbor ging daar zelf ook niet heen. Kennelijk had de heer van Rhyndweir dringender zaken aan zijn hoofd.


  Terwijl Questor zat te eten drong tot hem door dat Bunion niet was teruggekomen. Hij had geen idee hoe het de kleine kobold was vergaan. Sinds de ochtend had niemand hem gezien.


  Na het eten ging Questor een wandeling maken om zijn gedachten te ordenen, maar toen dit niet lukte zocht hij zijn kamer weer op om te gaan slapen. Hij bleef zich afvragen waar Bunion uithing.


  Het was na middernacht toen de kamerdeur openvloog en Kallendbor binnen kwam stuiven. ‘Waar is-ie, Questor Teeuw?’ riep hij woedend.


  Questor keek slaperig op van zijn kussen en probeerde te begrijpen wat er aan de hand was. Parsnip stond al tussen hem en Kallendbor dreigend te sissen met blikkerende tanden. De gnomen waren onder het bed gekropen. Vanuit de gang scheen fel fakkellicht van gewapende mannen die onzeker door elkaar liepen.


  Kallendbor boog zich over hem heen als een kwade reus. ‘Je geeft hem meteen terug, oude man!’


  Questor kwam nu verontwaardigd overeind. ‘Ik heb geen flauw idee wat u…’


  ‘De fles, Questor Teeuw – wat heb je met de fles gedaan?’


  ‘De fles?’


  ‘Die is weg, magiër!’ Kallendbor was in alle staten. ‘Gestolen uit een afgesloten en bewaakte kamer! Dat heeft iemand gedaan die er ongezien in en uit kon – iemand als jij!’


  Bunion! dacht Questor meteen. Een kobold kon overal komen zonder te worden gezien! Bunion moest hebben…


  Kallendbor wilde Questor bij zijn dunne nek grijpen, maar de ontblote tanden van Parsnip weerhielden hem. ‘Geef terug, Questor Teeuw, of ik laat je…’


  ‘Ik heb de fles niet, heer!’ zei Questor heftig, terwijl hij dapper voor de reus Kallendbor kwam staan.


  ‘Als jij hem niet hebt, weet je wel waar hij is!’ baste de ander woedend. ‘Vertel op!’


  Questor haalde diep adem. ‘Iedereen weet dat ik zuiver op de graat ben, heer,’ zei hij afgemeten. ‘U weet dat ook. Ik lieg niet. Wat ik vertel is de zuivere waarheid. Ik heb de fles niet en ik weet niet waar hij is. Ik heb hem niet meer gezien sinds u hem vanmiddag meenam.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik waarschuwde u dat de magie gevaarlijk is en dat…’


  ‘Hou op!’ Kallendbor draaide zich om en beende naar de deur. Daar keerde hij zich weer om. ‘Je zult hier nog een paar dagen mijn gast zijn, Questor Teeuw!’ zei hij. ‘Hoop maar dat de fles in die tussentijd boven water komt – op welke manier ook!’


  Hij liep weg en sloeg de deur achter zich dicht. Questor hoorde het slot klikken en geluiden van mannen die de wacht betrokken.


  ‘We worden gevangengezet!’ riep hij ongelovig.


  Hij liep een paar passen, bleef staan en bedacht kwaad wat de koning zou doen als hij vernam dat zijn afgezanten werden vastgehouden door een landbaron, maar toen bedacht hij dat de koning helemaal niets zou doen omdat Ben Holiday niet eens meer in Landover was en hier niets van zou vernemen.


  Kortom, besefte Questor mismoedig, hij stond alleen.


  

  

  Een paar uur later kwam Bunion terug. Hij kwam niet door de deur, maar door het raam in de torenmuur, want hij was niet gek. Hij klopte zachtjes op het luik tot Questor nieuwsgierig opendeed en hem op de vensterbank zag zitten, zo’n twintig meter boven de kanteelmuur.


  De kleine kobold grijnsde breed met blikkerende tanden. Hij had een eind touw met knopen in zijn hand. Questor keek naar buiten. Bunion moest langs de kasteelmuur zijn geklommen om bij hem te komen.


  ‘Je komt ons bevrijden, zie ik!’ fluisterde Questor opgewonden. ‘Daar doe je goed aan!’


  Bunion vertrouwde Kallendbor al net zo weinig als Questor en had besloten van een afstand een oogje in het zeil te houden nadat hij de verwoesting van de toren had gezien. Kobolden kunnen dat natuurlijk; ze zijn niet te zien als ze dat niet willen. Dat kenmerkte echte feeënwezens. Bunion begreep maar al te goed de ontzagwekkende macht van de magie waarover de Darkling beschikte en achtte Kallendbor niet opgewassen tegen de verleiding ervan. Hij besloot zich schuil te houden tot hij zeker wist dat Questor en de anderen geen slachtoffer zouden worden van het onwijze streven van Kallendbor. Een geluk dat hij dat gedaan had.


  Questor hielp de kobold naar binnen en samen maakten ze het touw vast aan een muurhaak. De anderen waren nu ook wakker, en Questor zorgde vlug dat de gnomen zich stilhielden. Gejammer van Fillip en Sot kon hij nu niet gebruiken. Vervolgens gingen ze allemaal door het raam, een voor een, en daalden af langs de kasteelmuur. Voor de kobolden en gnomen was dit een kleinigheid, maar voor Questor niet.


  Veilig beneden aangekomen volgden ze Bunion via de kasteelmuur en een trap naar een gang met een deur die naar buiten voerde.


  Ze slopen door het donkere stadje en kwamen bij een schuur, waar de paarden en lastdieren wachtten die Bunion had weten op te halen.


  Questor stapte op zijn schimmel, zette Fillip en Sot samen op Jurisdictie, liet de andere dieren aan de zorgen van Parsnip over en wenkte Bunion voor te gaan. Langzaam en behoedzaam reden ze door het slapende stadje en verdwenen over de brug in de nacht.


  ‘Vaarwel en bedankt voor alles, heer Kallendbor!’ riep Questor achterom toen ze veilig op de grasvlakte waren.


  Hij was een stuk optimistischer. Hij had zichzelf en zijn vrienden uit een penibele situatie gehaald voor hen iets was overkomen. Aan het feit dat Bunion hen eigenlijk had gered ging hij gemakshalve voorbij door zich voor te houden dat zijn leiderschap dit allemaal mogelijk maakte. Hij was nu vrij om zijn taken weer op te nemen. Hij zou zijn waarde voor de koning wel bewijzen!


  Er was slechts één probleem. Het bleek dat Bunion de verdwenen fles niet had. Iemand anders had die gestolen – iemand die net als Bunion een zwaarbewaakte kamer ongezien in en uit kon gaan.


  Questor Teeuw groefde zijn uilachtige gezicht in gepeins.


  Wie kon dat nu toch zijn?


  Showtime


  Toen de telefoon eindelijk ging, brak Ben Holiday bijna zijn been over een stoel in zijn haast om op te nemen.


  ‘Verdomme! Hallo?’


  ‘Doc? Ik ben er eindelijk,’ zei Miles Bennett. ‘Ik sta beneden in de hal.’


  Ben slaakte een hoorbare zucht van verlichting. ‘Goddank!’


  ‘Moet ik naar boven komen?’


  ‘Onmiddellijk.’


  Hij legde de hoorn erop, liet zich op de bank vallen en wreef nijdig over zijn zere been. Eindelijk verlossing! Hij wachtte al vier dagen op de komst van Miles met nieuws over Michel Ard Rhi en Abernathy – vier lange, eindeloze dagen opgesloten in de weelderige luxe van het Shangri-La-hotel. Miles had het beloofde geld overgemaakt, zodat hij tenminste niet verhongerde of op straat werd gezet. Maar hij kon er niet langer dan een uur of twee per dag uit – altijd laat in de avond of vroeg in de morgen. Wilgje vergde gewoon te veel aandacht.


  Bovendien voelde de sylfide zich niet goed sinds hun vertrek uit Landover.


  Hij zag haar naakt zitten in de zon op het balkon, voor de glazen schuifdeuren van de zitkamer van hun suite. Ze zat daar elke dag, soms uren doodstil. Het scheen haar goed te doen, dus liet hij haar maar. Hij vermoedde dat het iets te maken had met haar amorfe fysiologie, en dat de zon goed was voor zowel het dierlijke als het plantaardige in haar. Toch leek ze lusteloos en mat, haar kleur was niet helemaal goed, en haar energie op geheimzinnige wijze uitgeput. Ze was bij vlagen gedesoriënteerd. Hij maakte zich ernstig zorgen om haar en begon te geloven dat iets in de omgeving van zijn wereld, of iets dat er ontbrak de oorzaak was. Hij wilde de zaak van Abernathy en het verdwenen medaillon afhandelen en Wilgje veilig terugbrengen naar Landover.


  Hij stond op, liep de badkamer in en plensde wat koud water in zijn gezicht. Hij was de laatste dagen te gespannen, te zeer gebrand op actie geweest om goed te kunnen slapen. Hij droogde zijn gezicht af en bekeek zich in de spiegel. Hij zag er gezond uit, vond hij, behalve zijn ogen. Die waren net kleine landkaartjes. Dat kwam door slaapgebrek en het uitlezen van twee of drie romans per dag om niet stapelgek te worden.


  Er werd op de deur geklopt. Hij wierp de handdoek weg, liep de kamer door en gluurde door het kijkgat. Het was Miles. Hij draaide de deurknop om en trok de deur open.


  ‘Ha die Doc,’ groette Miles met uitgestoken hand.


  Ben zwengelde krachtig aan die hand. Miles was niets veranderd. Hij was nog steeds die grote teddybeer met een babyface, een innemende glimlach en een slobberig pak. Hij had een leren tas onder zijn arm. ‘Je ziet er goed uit, Miles,’ zei Ben welgemeend.


  ‘Jij lijkt wel zo’n yuppie,’ antwoordde Miles. ‘Met een joggingpak en Nikes bivakkeren in het Shangri-La en de avond afwachten, als de lichten aangaan in de stad. Je bent alleen te oud. Mag ik binnenkomen?’


  ‘Ja, natuurlijk, kom erin.’ Ben stapte opzij om zijn oude vriend door te laten, keek de gang in en sloot de deur. ‘Maak het je gemakkelijk, zou ik zeggen.’


  Miles liep de kamer door, bewonderde het meubilair en floot zachtjes toen hij de royaal voorziene bar zag. Opeens bleef hij stokstijf staan. ‘Goede genade, Doc!’


  Hij staarde door de glazen deuren naar Wilgje.


  ‘Verdraaid!’ riep Ben geërgerd. Hij was Wilgje helemaal vergeten.


  Hij ging de slaapkamer in, pakte een badmantel en liep het balkon op. Zachtjes legde hij de badmantel om Wilgjes ranke schouders. Ze keek vragend naar hem op met afwezige, bange ogen.


  ‘Miles is hier,’ zei hij zacht.


  Ze knikte en stond op. Samen liepen ze de zitkamer in voor de ontmoeting met de nog steeds verbijsterde Miles, die zijn tas omklemde als een schild. ‘Miles, dit is Wilgje,’ zei Ben.


  Miles ontwaakte uit zijn droom. ‘O, ja, aangenaam kennis te maken… Wilgje,’ stamelde hij.


  ‘Wilgje komt uit Landover, Miles,’ legde Ben uit. ‘Dat is waar ik nu woon. Ze is een sylfide.’


  Miles keek hem aan. ‘Een wat?’


  ‘Een sylfide. Een kruising tussen een bosnimf en een waterfaun.’


  ‘Juist ja.’ Miles glimlachte ongemakkelijk. ‘Ze ziet groen, Doc.’


  ‘Dat is haar normale tint.’ Ben voelde zich opeens onbehaaglijk. ‘Kom, laten we op de bank gaan zitten om te bekijken wat je hebt meegebracht, Miles.’


  Miles knikte, en bleef naar Wilgje kijken. De sylfide glimlachte, keerde zich om en liep naar de slaapkamer. ‘Het is maar goed dat ik je hier persoonlijk spreek en dit meisje met eigen ogen zie, en er niet door de telefoon over hoor,’ zei Miles zacht. ‘Anders zou ik geneigd zijn je af te schrijven als zijnde volkomen getikt.’


  Ben glimlachte. ‘Dat neem ik je niet kwalijk.’ Hij plofte neer op de bank en nodigde Miles naast zich.


  ‘Een sylfide, hè?’ Miles schudde zijn hoofd. ‘Dus al die verhalen over een wereld van toverij met draken en feeënwezens waren toch waar. Klopt dat, Doc? Was het allemaal echt?’


  Ben zuchtte. ‘Voor een deel zeker.’


  ‘Mijn god.’ Miles ging traag naast hem zitten, met verbijstering op zijn gezicht. ‘Je houdt me toch niet voor het lapje? Het bestaat werkelijk? Ja hè? Ik zie het aan je gezicht. En dat meisje… ja, ze is mooi, anders, echt wat je je voorstelt in een feeënwereld. Potverdomme Doc!’


  Ben knikte. ‘We kunnen het er later nog over hebben, Miles. Hoe zit het met de informatie waar ik je achteraan stuurde? Is het gelukt?’


  Miles staarde door de slaapkamerdeur naar Wilgje, die haar badmantel aflegde en onder de douche stapte.


  ‘Eh, ja,’ zei hij ten slotte. Hij deed zijn tas open en haalde er een oranje map uit. ‘Dit hebben de detectives gevonden over deze Michel Ard Rhi. Geloof me, het is niet mis.’


  Ben sloeg de map open en liep vlug de inhoud door. Op de eerste pagina stonden algemene gegevens. Michel Ard Rhi. Geboorteplaats, ouders, leeftijd, het vroege verleden geheel onbekend. Een financier, voornamelijk via eigen bedrijven. Woonde bij Woodinville, Washington – Washington? – in een kasteel dat in Engeland was gekocht en steen voor steen in de VS weer opgebouwd. Ongehuwd. Geen hobby’s, geen clubs, geen lidmaatschappen.


  ‘Dat zegt niet zoveel,’ zei Ben.


  ‘Lees verder,’ zei Miles.


  Ben deed het. Op de tweede bladzijde begon het interessant te worden. Michel Ard Rhi hield er een eigen leger op na. Hij had verscheidene revoluties in andere landen helpen financieren. Hij bezat gedeeltelijk bankinstellingen, grote wapenconcerns en zelfs enkele gesubsidieerde fabrieken in het buitenland. Er waren aanwijzingen dat hij bij nog veel meer betrokken was, maar dat viel niet te bewijzen. Hij was meermalen beschuldigd van malafide praktijken, maar nooit veroordeeld. Hij reisde veel, altijd met lijfwachten en eigen vervoer.


  Ben sloeg de map dicht. ‘Washington? Dat snap ik niet. Ik wist zeker dat we hem in Las Vegas…’


  ‘Even dit nog, Doc,’ onderbrak Miles hem. ‘Gisteren kwamen ze met nog iets. Het is wat onwaarschijnlijk, maar het kan enig verband houden met die vent in Washington.’


  Hij dook weer in zijn tas en haalde er een getypt vel papier uit. ‘Daar gaan we. De detectives kwamen hiermee toen ik hun had gezegd dat ik alles wilde weten over een sprekende hond. Het schijnt dat een van hen contacten heeft met de roddelbladen. Luister. Een kerel in Woodinville, Washington – dezelfde plaats dus – probeerde van Hollywood Eye honderdduizend dollar los te krijgen voor een exclusief interview met foto’s, met een echte sprekende hond!’


  ‘Abernathy!’ riep Ben uit.


  Miles haalde zijn schouders op. ‘Zou kunnen.’


  ‘Hadden ze zijn naam? Van de hond?’


  ‘Nee. Alleen van de man. Davis Whitsell. Hij is hondetrainer en treedt ermee op. Maar hij woont daar in Woodinville, de plaats waar ook het kasteel van Michel Ard Rhi staat. Wat vind je daarvan?’


  Ben ging naar voren zitten en dacht koortsachtig na. ‘Het lijkt me een waanzinnig toeval. Maar als het dat niet is, waarom zit Abernathy dan bij die Whitsell en niet bij Michel Ard Rhi? Wat doe ik hier met Wilgje? Waarschijnlijk sloeg Questor de plank weer eens mis en stuurde hij ons naar Nevada in plaats van naar Washington. Jezus! Ik mag nog blij zijn dat hij ons niet in de oceaan heeft doen belanden!’ Hij dacht nu hardop, aangestaard door Miles. Hij glimlachte. ‘Wees gerust, ik probeer er een beetje uit te komen. Je hebt fantastisch werk geleverd, Miles. Bedankt.’


  Miles haalde zijn schouders op. ‘Graag gedaan. Wil je me dan nu vertellen wat hier gaande is?’


  Ben bekeek zijn oude vriend even en knikte. ‘Ik zal het proberen. Dat verdien je wel. Wil je een Glenlivet terwijl we praten?’


  Miles kreeg zijn whisky, en nog een, en een derde, terwijl Ben het verhaal probeerde duidelijk te maken achter Abernathy en het verdwenen medaillon. Daartoe moest hij natuurlijk iets over Landover vertellen, en dat leidde weer tot allerlei zijpaden. Ben vertelde Miles niet alles, vooral als het gevaren betrof, want hij wilde Miles niet ongerust maken. Wilgje kwam uit de badkamer en Ben bestelde maaltijden. Miles leek geleidelijk meer op zijn gemak in de nabijheid van de sylfide, en zij in de zijne, en ze raakten in gesprek als echte mensen. Bij veel van wat Miles zei zat Wilgje met haar ogen te knipperen, en veel van wat zij zei maakte hem sprakeloos, maar het vlotte redelijk. Het werd later, de meeste vragen waren beantwoord en de lichtreclames deden de casino’s en gokhallen baden in het licht.


  Uiteindelijk ging Wilgje naar bed en zaten Miles en Ben alleen. Ben schonk hen een cognac in uit zijn voorraad, en samen zaten ze uit het raam te staren.


  ‘Heb je onderdak?’ vroeg Ben na enige tijd. ‘Daar denk ik nu pas aan.’


  Miles knikte afwezig. ‘Een etage of twee lager. Bij het gewone volk. Samen met de vlucht geboekt.’


  ‘Daar zeg je wat.’ Ben kwam overeind. ‘Ik moet de luchthaven bellen voor een vlucht morgenochtend.’


  ‘Naar Washington?’


  Ben knikte. ‘Waar ligt dat verdomde Woodinville?’ vroeg hij, terwijl hij naar de telefoon liep.


  ‘Ten noorden van Seattle.’ Miles rekte zich uit. ‘Reserveer je wel voor drie?’


  Ben bleef stilstaan. ‘Wacht even, jij gaat niet mee.’


  Miles zuchtte. ‘Natuurlijk ga ik mee. Wat dacht je dan, Doc? Dat ik het voor gezien houd, net nu het interessant wordt? Bovendien kun je me nodig hebben. Jij beschikt niet meer over relaties. Ik wel – om nog te zwijgen van creditcards en geld.’


  Ben schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Dit kan gevaarlijk worden, Miles. Wie weet wat we met Michel Ard Rhi te stellen krijgen. Het bevalt me niet dat…’


  ‘Doc!’ onderbrak Miles hem. ‘Ik ga mee. Bel nu maar.’


  Ben gaf het op, reserveerde voor een vroege vlucht van PSA en kwam terug naar de bank. Miles staarde weer uit het raam.


  ‘Weet je nog wat voor werelden we verzonnen om in te spelen? Ik bedacht net hoe jij hebt geboft door er echt een te vinden, Doc. Ieder ander moet het maar doen met de wereld die hij heeft.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij niet. Jij hebt het leven waar anderen alleen maar van dromen.’


  Ben zei niets. Hij dacht eraan hoe verschillend ze tegen dingen aankeken. Het was het verschil in hun werkelijkheden. Landover was zijn realiteit; Miles kende alleen deze wereld. Hij herinnerde zich hoe wanhopig hij amper twee jaar geleden verlangde naar wat hij nu had. Dat was hij vergeten. Het was goed er weer aan te denken.


  ‘Ik heb vrij veel geluk gehad,’ zei hij ten slotte.


  Miles gaf geen antwoord.


  Zwijgend zaten ze cognac te drinken, en ze lieten hun persoonlijke dromen vorm aannemen op het speelveld van hun gedachten.


  

  

  Hun vliegtuig vertrok om twee minuten voor acht van Las Vegas naar Seattle, met een tussenlanding in Reno. Ze waren al vroeg op de luchthaven, wachtten in een lege terminal tot ze konden instappen en gingen achterin het vliegtuig zitten om zo weinig mogelijk aandacht te trekken. Ben had Wilgjes haar opgebonden in een hoofddoekje, haar gezicht ingesmeerd met huidkleurige foundation en haar van top tot teen ingepakt om haar huid te verbergen, maar ze bleef een opvallende verschijning. Bovendien was ze lustelozer dan ooit. Haar krachten leken eenvoudig weg te vloeien.


  Toen ze bij Reno weer opstegen en Miles sliep leunde ze naar Ben toe en fluisterde: ‘Ik weet wat me mankeert, Ben. Ik moet me voeden in de bodem. Ik moet mijn metamorfose hebben. Ik denk dat ik daarom zo zwak ben. Het spijt me.’


  Hij knikte en trok haar tegen zich aan. Hij was vergeten dat ze om de twintig dagen in een boom moest veranderen. Misschien wilde hij daar eenvoudig niet aan denken toen hij ermee instemde dat ze deze reis meemaakte, in de ijdele hoop dat het geen probleem zou blijken. Maar de cyclus van twintig dagen was blijkbaar weer rond. Ze moest zich kunnen transformeren.


  Maar wat zouden de bodemelementen van deze wereld voor haar gestel betekenen?


  Daar dacht hij liever niet aan. Het gaf hem een hulpeloos gevoel. Ze zaten hier vast tot hij Abernathy vond en zijn medaillon terugkreeg.


  Hij haalde diep adem, pakte de gehandschoende hand van Wilgje stevig vast en leunde achterover in zijn stoel. Een dag nog maar, beloofde hij in stilte. Die avond zou hij bij Davis Whitsell op de stoep staan, en zijn zoektocht zou voorbij zijn.


  

  

  De telefoon ging in de huiskamer. Davis Whitsell duwde zijn cornflakes van zich af, stond van de ontbijttafel op en haastte zich om op te nemen. Abernathy keek toe door een kier van zijn deur. Ze waren alleen in huis. Alice Whitsell was al drie dagen bij haar moeder. Een gedresseerde hond was tot daar aan toe, zei ze bij haar vertrek, maar een sprekende hond ging te ver. Ze kwam terug wanneer de hond – als het dat tenminste was – het veld had geruimd.


  Waarschijnlijk geen slechte zaak, vond Davis achteraf. Hij kon zich beter concentreren als Alice geen televisie keek of haar mond roerde.


  Abernathy wist niet wat hij bedoelde. Wel wist hij dat hij voor zover hij na kon gaan nog niets was opgeschoten in de richting van Virginia. Ondanks dat zijn gastheer hem herhaaldelijk verzekerde dat alles prima in orde kwam begon hij argwaan te krijgen.


  Hij luisterde terwijl Davis de hoorn opnam. ‘Davis Whitsell.’ Het bleef even stil. ‘Ja, meneer Stern, hoe gaat het? Uh, huh. Zeker weten.’ Hij klonk heel gretig. ‘Maakt u geen zorgen, ik zal er zijn!’


  Davis legde de hoorn op het toestel, wreef zich stevig in de handen, wierp een blik in de richting van Abernathy’s kamer en ging weer telefoneren. Abernathy bleef bij de deur staan luisteren.


  ‘Blanche?’ zei Whitsell in de hoorn. Hij dempte zijn stem. ‘Geef me Alice even. Ja.’ Hij wachtte. ‘Alice? Luister, ik heb maar even. Ik ben zojuist gebeld door Hollywood Eye! Ja, wat vind je daarvan? Hollywood Eye! En jij dacht dat ik gek was? Honderdduizend dollar voor het interview, een paar foto’s en wegwezen! Als het gebeurd is zet ik de hond op het vliegtuig, wens hem het beste en alles is weer bij het oude – alleen zijn we wel een stuk rijker en bekender. De Eye wil het exclusief, maar de andere bladen komen er later mee. Ik zal meer werk krijgen dan ik aankan. We gaan het helemaal maken, meid! Dat armoedige gesappel is voorbij!’ Het was even stil. ‘Natuurlijk is er geen risico. Maar ik moet gaan. Ik zie je over een paar dagen, goed?’


  Hij hing op en ging terug naar de keuken. Abernathy zag hem vaatwerk afspoelen en in de gootsteen zetten. Daarna liep hij door de hal naar de slaapkamers. Abernathy ging vlug weer in bed liggen en deed of hij net wakker werd.


  Whitsell stak zijn hoofd om de deur. ‘Ik moet even weg,’ zei hij. ‘Die man over wie ik het had, die voor de rest van het geld moet zorgen om jou naar Virginia te krijgen, zit in het motel op me te wachten. Als ik hem heb gesproken komen we hier voor het interview. Dus zorg dat je er klaar voor bent.’


  Abernathy ging rechtop zitten. ‘Weet u zeker dat dit allemaal nodig is, meneer Whitsell? Ik voel me niet prettig bij het idee over mezelf te moeten praten en foto’s te laten maken. Ik betwijfel of de koning… eh, mijn vriend het goed zou vinden.’


  ‘Daar begin je weer over die koning,’ zei Whitsell geïrriteerd. ‘Wie is die vent toch?’ Hij schudde meewarig zijn hoofd toen Abernathy hem alleen maar aanstaarde. ‘Kijk, als we niet met de man met het geld praten en hem geen foto’s laten nemen, dan krijgen we het geld niet. En zonder het geld kun jij niet naar Virginia. Ik zei je al eerder, het geld dat Elizabeth je gaf is niet genoeg.’


  Abernathy knikte twijfelend. Hij wist niet of hij dat nog wel geloofde. ‘Wanneer kan ik dan weg?’


  Whitsell trok zijn schouders op. ‘Over een dag, misschien twee. Heb maar geduld.’


  Abernathy vond dat hij genoeg geduld had gehad, maar hield zijn mond. Hij kwam uit bed en liep naar de badkamer. ‘Ik ben klaar als u terugkomt,’ beloofde hij.


  Whitsell liep terug door de huiskamer, kroelde even liefdevol de oren van Sofie, liep door een zijdeur naar zijn oude bestelwagen en stapte in. Abernathy zag hem gaan. Hij wist dat hij werd gebruikt, maar daar viel niets aan te doen. Hij had niemand die hem kon helpen en hij kon nergens heen. Het enige dat erop zat was hopen dat Whitsell woord hield.


  Hij liep de huiskamer in en zag de wagen achteruit naar de straat rijden.


  Aan het zwarte busje dat aan de overkant stond schonk hij geen enkele aandacht.


  

  

  Ergens in de hal tikte de oude klok de seconden weg. Abernathy stond voor de badkamerspiegel en bekeek zichzelf. Vier dagen waren verstreken sinds hij aan Michel Ard Rhi en Graum Wythe was ontkomen, en Landover leek nog even ver weg. Zuchtend likte hij zijn neus en dacht weer over de mogelijkheden na. Als dat gedoe van dat interview en foto’s niets opleverde, zou hij eenvoudig Davis Whitsell het beste wensen en in zijn eentje op pad gaan. Wat had hij anders voor keus? De tijd drong. Hij moest het medaillon veilig bij de koning zien terug te brengen.


  Hij poetste zijn tanden, borstelde zijn vacht en bekeek zich weer in de spiegel. Hij zag er veel beter uit dan toen hij hier kwam, vond hij. Regelmatig slapen en eten deed wonderen.


  Hij droogde afwezig zijn handen af. Jammer dat mevrouw Whitsell het nodig vond weg te gaan. Hij begreep niet waar ze zich zo druk over maakte…


  Hij meende iets te horen en keerde zich om.


  Op dat moment spoot iets bijtends in zijn snuit. Naar lucht happend wankelde hij achteruit. Een touw werd om zijn bek gewonden en er ging een zak over zijn kop. Hij werd opgetild en naar buiten gedragen. Hij verzette zich zwakjes, maar de handen die hem vasthielden waren sterk en vaardig. Hij hoorde stemmen, gedempt en gejaagd, en door een scheurtje in de zak ving hij een glimp op van een zwarte bestelbusje met de achterdeuren open. Hij werd erin gegooid en de deuren sloegen dicht. Toen werd iets scherps in zijn achterste gestoken, en alles werd zwart.


  Liefdeslied


  Het werd avond in het land van de Riviermeester. Het feeënvolk van Elderew liet het werk rusten en begon de lampen van de boomlanen en paden aan te steken ter voorbereiding van de nacht. Ze bewogen door de reuzenbomen die hun stad droegen – over takken en zijtakken, langs knoestige stammen, alles in steeds langer wordende schaduwen en zich verdichtende nevel. De faunen, nimfen, watergeesten, najaden, dwergen en andere natuurwezens waren afkomstig uit de feeënwereld die de vallei van Landover omringde. Ze waren verbannen of een vreugdeloos leven ontvlucht, ook al duurde dat leven eeuwig.


  De Riviermeester stond aan de rand van een park voor zijn verborgen bosstad en mijmerde over zijn verloren paradijs.


  Hij was een lange, magere man in bosgroene kleren, met een korrelige, zilveren huid, kieuwen aan de zijkant van zijn nek die zachtjes trilden als hij ademde, dik, zwart haar op zijn hoofd en armen, en een oud, gegroefd gezicht met matte, indringende ogen. Hij was naar Landover gegaan toen het ontstond en bracht zijn volk mee dat uit vrije wil voorgoed in ballingschap ging vanuit de feeënnevels. Als sterveling, iets dat hij in zijn vroegere leven nooit had begrepen, leefde hij in de afzondering van het merengebied en zette zich in om de aarde, het water, de lucht en de levensvormen zuiver en veilig te houden. Hij was een genezende faun die leven terug kon geven waar het was weggenomen. Maar sommige wonden wilden niet helen, en het onherroepelijke verlies van zijn geboortegrond was een litteken dat altijd zou blijven.


  Hij liep een paar passen in de richting van de stad, zich bewust van de soldaten die op eerbiedige afstand volgden om hem niet te storen. Vijf van de acht manen stonden vol aan de nachtelijke hemel met hun heldere kleuren – geel, perzik, jade, roze en wit.


  ‘Verloren paradijs,’ fluisterde hij, denkend aan de niet aflatende dromen van de feeënnevels. Hij keek rond. ‘Maar ook: verworven paradijs.’


  Hij hield van het merengebied. Het was het hart en de ziel van zijn volk, de bannelingen en zwervers die zich met hem verbonden om opnieuw te beginnen, om voor zichzelf en hun kinderen een wereld te ontdekken en te bouwen met begin- en eindpunten, een wereld zonder absolute waarden, zoals ze die niet vonden in de nevels. Elderew lag in moerasgebied, diep in een uitgestrekt doolhof van wouden en meren, zo goed verborgen dat niemand er kon komen zonder hulp van de bewoners. Wie het alleen probeerde verdween eenvoudig in het moeras. Elderew was een toevlucht uit de waanzin van de valleibewoners die de waarde van het leven niet inzagen – de landbaronnen van de Grienswaard, de trollen en gnomen van het bergland en de uit de nevels verdreven monsters die na duizend jaar oorlog nog leefden. Verwoesting en wanbeheer van het land waren het handelsmerk van zulke lieden. Maar hier, in het domein van de Riviermeester was het vredig.


  Hij zag hoe zich aan de rand van het park een stoet kinderen opstelde, in kleurige kleding, getooid met bloemen en een kaars in hun hand. Ze zongen en dansten over de paden, over de bruggen en door de tuinen en hagen. Hij glimlachte en voelde zich gelukkig.


  Het was nu beter in de gebieden voorbij de meren, peinsde hij, dan vroeger, voor de komst van Ben Holiday. De koning van Landover had veel gedaan om de kloof te overbruggen tussen de verschillende volken van de vallei, en om de instandhouding van het land en het leven te bevorderen. Holiday was terecht van oordeel – net als de Riviermeester – dat al het leven onderling was verbonden, en dat wanneer een band werd doorgesneden, andere ook gevaar liepen.


  Wilgje was meegegaan met de koning, Wilgje, zijn kind – uitverkoren, naar ze beweerde als de sylfiden van vroeger, door een lotsbeschikking die verweven lag in het gras waarop haar ouders haar verwekten. Wilgje geloofde in Ben Holiday. De Riviermeester wou dat hij dat ook kon zeggen.


  Hij ademde diep de nachtlucht in. Niet dat zijn mening er bij de koning tegenwoordig veel toe deed. Holiday was nog steeds kwaad op hem wegens zijn poging, enkele maanden terug, om de zwarte eenhoorn te vangen en zich diens tovermacht toe te eigenen. Holiday kon het feit niet aanvaarden dat feeënmacht alleen aan feeënwezens toebehoorde, omdat alleen zij de toepassing begrepen.


  Hij schudde zijn hoofd. Ben Holiday was goed voor Landover, maar moest nog heel wat leren.


  Enige onrust links van hem trok zijn aandacht. Toeschouwers van de dansende kinderen gingen vlug opzij toen twee moeraswachten uit de mist kwamen lopen met een zeer angstaanjagend wezen tussen hen in. Deze bosnimfen waren geharde veteranen, met uit steen gehouwen gezichten, maar ze bleven toch op afstand van hun vangst. De lijfwachten van de Riviermeester wilden meteen naar hem toe, maar hij wuifde ze vlug achteruit. Het had geen zin om angst te tonen. Hij bleef staan waar hij stond en liet het wezen naderen.


  Het wezen was een ragerschim. Het was een natuurwezen waarvan het fysieke deel ooit was verwoest door een afschuwelijke wandaad. Als gevolg daarvan stierf hij niet, maar leefde alleen zijn geest voort. Zo’n armzalig wezen was veroordeeld tot een eeuwig schijnbestaan. Het handhaafde zich alleen in schaduw en duisternis, niet in het licht. Het had geen lichaam, en wat het aan gedaante bezat moest het opbouwen uit brokstukken van zijn spookpartijen en resten van zijn slachtoffers. Om te overleven beroofde het anderen van het leven en verscheurde ze als een aaseter. Er waren nog maar weinig van deze monsters in de vallei; de meeste waren in de loop der tijd omgekomen.


  Dit is wel een heel afstotelijk exemplaar, dacht de Riviermeester.


  De ragerschim kwam naar hem toe op dunne, kromme benen die mogelijk van een oude trol waren geweest. Zijn armen waren poten van een of ander dier en zijn romp die van een mens. Hij had gnomenhanden en voeten, de vingers van een kind en zijn gezicht was slordig samengesteld uit losse onderdelen.


  In zijn ene hand droeg hij een versleten zak.


  Hij grijnsde, en zijn mond leek te vertrekken in een stille schreeuw. ‘Heer Riviermeester,’ zei hij met een stem als uit een diepe grot. Hij boog houterig.


  ‘Hij kwam uit zichzelf naar ons toe,’ zei de ene wachter tegen de Riviermeester.


  De heerser van het merenvolk knikte. ‘Waarom ben je gekomen?’ vroeg hij het wezen.


  De ragerschim richtte zich wankel op. Zijn wanstaltige lichaam liet licht door waar botten niet goed aaneensloten. ‘Om een geschenk te geven – en er een te vragen.’


  ‘Je hebt de weg hierheen gevonden; vind de weg terug dan ook maar.’ Het gezicht van de Riviermeester stond hard als steen. ‘Je leven is mijn geschenk voor jou; je verdwijning is jouw geschenk voor mij.’


  ‘De dood zou een beter geschenk zijn,’ fluisterde de schim, en zijn holle ogen weerspiegelden het kaarslicht in de verte. Hij keerde zich naar de nog steeds dansende kinderen en bevochtigde zijn lippen met zijn tong. ‘Zie me aan, Riviermeester. Welk wezen dat ooit ter wereld leefde is beklagenswaardiger dan ik?’


  De Riviermeester zei niets en wachtte. De ragerschim keek hem weer aan met zijn lege blik. ‘Ik wil u iets vertellen en vraag u te luisteren, verder niets. Een kort moment dat van belang kan zijn, Riviermeester. Wilt u me aanhoren?’


  De Riviermeester had bijna nee gezegd. Hij had zo’n afkeer van het wezen dat hij diens aanwezigheid al bijna niet meer uithield. Maar iets weerhield hem. ‘Spreek,’ beval hij moeizaam.


  ‘Ik woon nu al twee jaar in de krochten en donkere gaten van het kasteel Rhyndweir,’ zei de ragerschim. Hij kwam een stap dichterbij en sprak zo zacht dat alleen de Riviermeester hem kon horen. ‘Ik leefde van de stakkers die de heer van dat kasteel in zijn kerkers wierp, en van de ongelukkigen die te ver van het licht afdwaalden. Ik zag alles en leerde veel. Enkele dagen geleden bood een gewonde trol de Heer van Rhyndweir een kostbaarheid te koop aan, met zulke wonderbaarlijke eigenschappen dat het alles te boven ging wat ik ooit had gezien! De Heer van Rhyndweir nam de schat van de trol aan en liet hem doden. En ik nam de Heer van Rhyndweir de schat weer af.’


  ‘Kallendbor,’ zei de Riviermeester met afkeer. Hij had weinig op met de baronnen van de Grienswaard, en met Kallendbor wel het allerminst.


  ‘Ik kaapte hem onder de neus van zijn bewakers weg uit zijn schatkamer, want dat zijn maar mensen, heer Riviermeester. En ik bracht hem naar u – mijn geschenk voor een tegenprestatie.’


  De Riviermeester vocht tegen de walging die in hem opwelde toen de schim een holle lach liet horen. ‘Wat is dat voor geschenk?’


  ‘Dit!’ zei de ragerschim, en hij haalde met zijn dorre roze hand een witte fles met rode, dansende clowns uit de zak die hij droeg.


  ‘O, nee!’ riep de Riviermeester uit. ‘Ik ken dit geschenk goed, schim – maar wat is dat voor een geschenk! Het is een vloek! Het is de fles van de Darkling!’


  ‘Zo noemt hij zich,’ zei de ander, en hij kwam zo dichtbij dat de Riviermeester zijn warme adem voelde. ‘Maar een geschenk is het wel! Hij geeft de bezitter van de fles…’


  ‘Alles!’ vulde de Riviermeester aan, die onwillekeurig terugdeinsde. ‘Maar de magie die hij ontplooit is het vleesgeworden kwaad!’


  ‘Ik geef niets om goed of kwaad,’ zei de ragerschim. ‘Ik geef maar om één ding. Luister naar me, heer Riviermeester. Ik stal de fles en bracht hem naar u. Wat u ermee doet kan me niet schelen. Vernietig hem als u wilt. Maar gebruik hem eerst om mij te helpen!’ Zijn stem was een wanhopig gefluister. ‘Ik wil mezelf weer terug!’


  Daar hoorde de Riviermeester van op. ‘Jezelf terug? Wat je ooit bent geweest?’


  ‘Ja! Alleen dat! Kijk naar me! Ik verdraag mezelf niet langer, Riviermeester! Al eeuwen leid ik een schaduwbestaan van roof en verschrikking omdat ik geen keus heb! Ik heb zo gemoord en gestolen dat het niet mooi meer is! Dat moet over zijn! Ik wil mezelf terug; ik wil weer leven!’


  De Riviermeester fronste zijn voorhoofd. ‘Wat verwacht je van me?’


  ‘Gebruik de fles om me te helpen!’


  ‘De fles gebruiken? Waarom gebruik je de fles zelf niet, ragerschim? Zei je zelf niet dat de fles zijn bezitter alles kan geven?’


  De ragerschim wilde huilen, maar had geen tranen in zijn kapotte lichaam. ‘Heer Riviermeester, ik-kan-mezelf-niets-geven! Ik kan de fles niet gebruiken! Ik heb geen gedaante en kan de magie niet oproepen! Ik besta nauwelijks! Ik ben maar een schim! Alle magie van de wereld is voor mij nutteloos! Kijk naar me! Ik ben hulpeloos!’


  De Riviermeester staarde met hernieuwde afschuw naar de ragerschim en zag nu pas in wat dit voor bestaan moest zijn.


  ‘Alstublieft!’ smeekte het wezen, op zijn knieën vallend. ‘Help me!’


  De Riviermeester aarzelde voor hij de zak uit de uitgestoken hand aannam. ‘Ik zal erover nadenken,’ zei hij. Hij gebaarde dat de lijfwachten hem moesten volgen. ‘Wacht hier terwijl ik nadenk. En zorg dat je mijn mensen geen haar krenkt, anders staat mijn keuze vast.’


  Hij liep weg met de zak losjes in zijn hand, vertraagde en keek om. De ragerschim zat in geknakte houding op de grond naar hem te kijken. Ik heb niet de macht om zo’n wezen te genezen, dacht hij moedeloos. Maar als de magische fles hem die macht kon geven, had hij dan het recht het te proberen?


  Hij keerde zich met een ruk om en liep door. Op weg naar de stad passeerde hij de dansende kinderen en toeschouwers, terwijl hij in gedachten verzonken over paden en langs tuinen liep. Hij kende de macht van de Darkling. Die kende hij al jaren, net als de macht van de meeste magieën. Hij herinnerde zich wat de roekeloze zoon van de oude koning en Meeks ermee hadden uitgehaald. Hij begreep hoe dergelijke magie felgekleurde linten om haar bezitter vlocht en onverwacht in ketenen veranderde.


  Hoe groter de macht, hoe groter het risico, hield hij zichzelf voor.


  En met een macht als deze kon bijna alles.


  Hij kwam bij de rand van de stad voor hij besefte waar hij was. Hij bleef staan, keek waar zijn lijfwachten waren, zag ze als altijd op afstand volgen en stuurde ze meteen weg. Hij moest alleen zijn. De soldaten verdwenen aarzelend.


  De Riviermeester liep alleen verder. Wat moest hij doen? Als hij de schim hielp was de fles van hem. Het kwam niet bij hem op de fles gewoon te houden en de ragerschim het bos in te sturen; zo was hij niet. Hij zou de fles houden en de ragerschim helpen zoals hij vroeg, of hij zou de fles teruggeven en het ongelukkige wezen uit zijn leven bannen. Als hij voor het laatste koos viel er niets meer te overdenken. Koos hij voor het eerste, dan moest hij uitmaken of hij met de magie de schim kon helpen – en misschien ook zichzelf – zonder er het slachtoffer van te worden.


  Kan ik dat, vroeg hij zich af.


  Was er iemand die dat kon?


  Hij bleef staan op een open plek met Blauwe Bonnies die zes meter boven hem uitstaken en de nachtelijke hemel afschermden met een web van diepblauwe zijde. De geluiden van de stad klonken vaag en ver weg – lachen, zingen, muziek en het dansen van de kinderen. De oude pijnbomen waar de bosnimfen om middernacht dansten en waar hij Wilgjes moeder had ontmoet waren vlakbij…


  Met die gedachte drongen zich bittere herinneringen op. Hoelang was dat geleden? Hoelang had hij haar niet meer gezien? Hij zag haar nog helder voor zich, ook al was hij slechts een nacht met haar samen geweest. Zij was de muze die zijn ziel nog steeds kwelde, een wonderbaarlijk, naamloos schepsel, een bosnimf zo wild dat hij nooit mocht hopen haar te bezitten, zelfs niet voor nog zo’n nacht…


  En toen kwam het over hem, een plan zo duister dat het hem overweldigde alsof hij in ijswater werd gedompeld.


  ‘Nee!’ fluisterde hij vol afschuw.


  Maar waarom niet? Hij staarde opeens omlaag naar de zak met de magische fles – de fles die hem alles kon geven.


  Waarom niet?


  De fles moest uitgeprobeerd. Hij moest weten of hij er meester over kon blijven. Hij moest weten of hij de ragerschim kon helpen zonder dat de magie hem te machtig werd. Wat kon het dan voor kwaad als hij een klein beetje toegaf aan deze verleiding?


  Als hij de Darkling eens vroeg Wilgjes moeder bij hem terug te brengen?


  Hij werd warm en koud tegelijk, warm bij de gedachte haar na zo lang weer bij zich te hebben, en koud bij het idee de magie op die manier te gebruiken. Ja, maar de warmte was zoveel sterker! Hij verlangde naar de nimf zoals hij nog nooit in zijn leven had gedaan. Niets miste hij zozeer in zijn leven als wat zij hem kon schenken…


  ‘Ik moet het proberen!’ fluisterde hij. ‘Ik moet het doen!’


  Hij liep vlug door het bos, langs grote stille bomen waar alleen geluiden van de nacht hem bereikten, tot hij bij de oude pijnbomen aankwam. De stilte was indringend en alleen in gedachten hoorde hij nog de vrolijkheid van de kinderen, en zag hij Wilgjes moeder weer dansen.


  Hij zou niet veel van haar vragen, nam hij zich voor. Hij zou alleen vragen of ze voor hem wilde dansen, meer niet.


  De behoefte haar weer bij zich te hebben brandde als koorts in hem. Hij legde de zak op de grond en haalde er de felgekleurde fles uit. Rode harlekijns glansden als bloedstrepen in het maanlicht.


  Vlug trok hij de stop eraf.


  De Darkling kroop naar het licht als een griezelig insekt. ‘O, zoet zijn uw dromen, meester!’ siste hij, en begon als een bezetene om de flessehals te kronkelen. ‘Zoete verlangens die vervuld moeten worden!’


  ‘Kun je mijn gedachten lezen?’ vroeg de Riviermeester, die erdoor beangstigd werd.


  ‘Ik kan uw hele ziel lezen, meester,’ fluisterde het zwarte wezen. ‘Ik kan de hoogte en diepte van uw hartstocht zien! Laat me die bevredigen, meester! Ik kan u geven wat u wenst!’


  De Riviermeester aarzelde. De kieuwen in zijn hals trilden onbeheerst en zijn adem klonk scherp in zijn oren. Dit is verkeerd, dacht hij plotseling. Dit is fout! De magie was te…


  De demon sprong rechtop op de fles, streek met zijn vingers door de lucht en riep vanuit het niets een visioen op van Wilgjes moeder. Ze danste in miniatuur in een wolk van zilver, met een lieflijk gezichtje zoals het de Riviermeester altijd was bijgebleven, en haar dans was zo betoverend dat hij ademloos toekeek. Ze draaide, wervelde, en was verdwenen.


  De Darkling lachte grimmig. ‘Wilt u haar helemaal hebben?’ vroeg hij zacht. ‘In levenden lijve?’


  De Riviermeester stond als aan de grond genageld. ‘Ja!’ fluisterde hij ten slotte. ‘Haal haar hier! Laat me haar zien dansen!’


  De Darkling ging er als een schicht vandoor. De Riviermeester stond tussen de oude pijnbomen en staarde hem na. Hij hoorde weer de muziek van de kinderen en de heldere, hypnotiserende geluiden van de dans. Zijn zilveren huid glansde en zijn harde, matte ogen stonden opeens levendig en vol verwachting.


  Haar weer te zien dansen, al was het maar deze ene keer…


  De Darkling kwam weer terug, razendsnel. Met een hoog lachje schoot hij langs de kring van pijnbomen naar de open plek. In zijn handen hield hij lijnen van rood vuur dat niet leek te branden, en daar trok hij aan als een poppenspeler.


  De lijnen zaten aan de andere kant vast aan Wilgjes moeder.


  Ze kwam in het licht met de lijnen aan haar polsen en enkels, en haar tengere gestalte huiverde als van kou. Ze was lieflijk, zo klein en ijl, en zoveel levender dan het verbleekte beeld dat de Riviermeester nog steeds diep in zijn geheugen bewaarde. Haar zilveren haar kwam tot haar middel en tintelde met iedere beweging van haar verfijnde ledematen. Haar huid was bleekgroen als die van Wilgje en haar gezicht kinderlijk. Ze droeg een jurkje van witte tule met een zilveren lint om haar middel. Ze stond hem met grote angstogen aan te staren.


  De Riviermeester zag niets van die angst. Hij zag alleen maar dat de schoonheid waar hij al die jaren van had gedroomd eindelijk tot leven was gekomen. ‘Laat haar dansen,’ fluisterde hij.


  De Darkling siste en rukte aan de lijnen, maar de angstige bosnimf zat met haar armen voor haar gezicht op de grond. Ze begon te huilen, met een laag, angstig geluid dat aan een vogel deed denken.


  ‘Nee!’ riep de Riviermeester kwaad. ‘Ik wil dat ze danst, niet dat ze grient alsof ze slaag krijgt!’


  ‘Ja meester,’ zei de Darkling. ‘Ze heeft alleen een liefdeslied nodig.’


  De demon siste weer en begon te zingen, als men het tenminste zo kon noemen. Zijn stem was een schril, hees gehuil, dat de Riviermeester ineen deed krimpen en Wilgjes moeder met een ruk overeind dreef. De lijnen van rood vuur vielen weg en de bosnimf leek weer vrij, maar de stem van de demon bond haar als met kettingen van ijzer. De stem nam haar op en dwong haar te dansen als een marionet. Ze draaide en wervelde over de hele open plek, volmaakt kunstig, maar onbezield. Ze danste, maar de bewegingen ontstonden onder dwang en de schoonheid ontbrak. Tranen stroomden over haar kindergezicht.


  De Riviermeester was ontzet. ‘Laat haar vrij dansen!’ riep hij woedend.


  De Darkling keek hem met bloedrode ogen aan, siste van walging en veranderde de vorm van zijn lied in iets zo ondraaglijks dat de Riviermeester bij het geluid op zijn knieën viel. Wilgjes moeder danste nu zo snel dat niet meer was te zien wat er mooi aan was. Ze was een witte vlek van tule en zilveren haar die tomeloos en hulpeloos door de nacht raasde.


  Hier gaat ze aan kapot, besefte de Riviermeester plotseling. De dans werd haar dood!


  Maar ze bleef dansen en de Riviermeester keek hulpeloos toe. Het was alsof de magie ook hem bond. Hij ging erin op en voelde een eigenaardige voldoening in zich opwellen bij de macht die de magie ontplooide. Hij zag in hoe verschrikkelijk dit was, maar kon zich er niet van losmaken. Hij wilde dat het dansen doorging en dat het visioen bleef.


  Toen schreeuwde hij opeens, zonder te weten hoe of waarom: ‘Hou op! Hou op!’


  De Darkling staakte zijn gezang en Wilgjes moeder zakte in elkaar op de bosgrond. De Riviermeester liet de fles vallen, snelde toe, nam haar in zijn armen en kromp ineen toen hij het leed in haar gezicht zag. Ze was niet meer het droombeeld dat hij zich herinnerde; ze was als een langdurig geslagen wezen.


  Hij keerde zich om naar de Darkling. ‘Je zei een liefdeslied, demon!’


  De Darkling ging naar de weggeworpen fles en bleef daar zitten. ‘Ik zong het liefdeslied dat in uw hart is, meester,’ fluisterde hij.


  De Riviermeester verstijfde. Hij wist dat het waar was. De Darkling had zijn lied gezongen, een lied van zelfzuchtigheid en veronachtzaming, dat niets had uit te staan met echte liefde. Zijn onbewogen gezicht poogde uitdrukking te geven aan het verdriet dat hem overmande. Hij wendde zich af om zijn gevoelens niet te tonen.


  Wilgjes moeder bewoog in zijn armen, haar ogen gingen aarzelend open, en meteen keerde de angst erin terug. ‘Ssst,’ zei hij vlug. ‘Het is voorbij. Je mag weg.’


  Hij aarzelde en drukte haar tegen zich aan. ‘Het spijt me,’ fluisterde hij.


  Zijn behoefte aan haar was op dat moment zo groot dat hij het nauwelijks opbracht de woorden te spreken die haar zouden bevrijden, maar zijn afschuw voor wat hij had gedaan dreef hem ertoe. Hij Zag de angst merkbaar afnemen en er kwamen weer tranen in haar ogen. Zacht streelde hij haar, wachtte tot ze weer op krachten kwam en zette haar overeind. Ze keek even naar hem, wierp een angstige blik op de demon op de fles, keerde zich om en vluchtte als een opgeschrikt hert het bos in.


  De Riviermeester staarde haar na, zag alleen maar bomen en schaduwen en voelde de leegte van de nacht om hem heen. Deze keer had hij haar voorgoed verloren, dat voelde hij.


  Hij draaide zich om. ‘Terug in de fles,’ zei hij zacht tegen de demon.


  De Darkling gleed er gehoorzaam in en de Riviermeester deed de stop erop. Hij bleef even naar de fles staren en merkte dat hij beefde. Hij stopte de fles in de zak en ging door het bos op weg naar de stad. De geluiden van muziek en dans werden bij zijn nadering weer hoorbaar, maar het genoegen dat hij er eerder aan beleefde was geheel verdwenen.


  Hij liep over verlichte bruggen en paden langs tuinen, en voelde het gewicht van de zak met de fles als de last van zijn geweten. Na enige tijd liep hij het park weer in.


  De ragerschim zat daar nog steeds in het gras met dode ogen te staren. Bij de nadering van de Riviermeester stond hij op met bewegingen die ongeduld verrieden. Arme stakker, dacht de Riviermeester, en opeens vroeg hij zich af in hoeverre zijn medelijden de schim gold.


  Hij liep op de ragerschim toe en bleef even staan om hem te bestuderen. Toen overhandigde hij hem de zak met de fles. ‘Ik kan je niet helpen,’ zei hij zacht. ‘Ik kan deze magie niet gebruiken.’


  ‘U kunt het niet?’


  ‘Het is te gevaarlijk – voor mij en voor anderen.’


  ‘Heer Riviermeester, alstublieft…’jammerde de schim.


  ‘Luister eens,’ onderbrak de Riviermeester hem. ‘Ga met die zak naar het diepste gat dat je in het moerasland kunt vinden. Gooi hem erin zodat hij nooit meer terug te vinden is. Kom daarna bij me terug, dan zal ik voor je doen wat ik kan met de genezende krachten van het merenvolk.’


  De ragerschim kromp ineen. ‘Maar kunt u me maken tot wat ik was?’ riep hij uit. ‘Kunt u dat met die krachten?’


  De Riviermeester schudde zijn hoofd. ‘Ik denk het niet. Niet volledig. Niemand kan dat volgens mij.’


  De ragerschim stootte een kreet uit alsof hij werd gestoken en vluchtte zonder een woord met de zak in de nacht.


  De Riviermeester dacht er even over hem te laten tegenhouden, maar zag ervan af. Hoewel hij er niet aan moest denken dat de fles in verkeerde handen viel, had hij niet het recht in te grijpen. De ragerschim was ten slotte uit vrije wil naar hem toe gekomen; dan moest hij op dezelfde wijze kunnen vertrekken. Hij kon trouwens toch nergens heen. Niemand zou hem willen helpen. Iedereen zou er doodsbang voor zijn. En zelf kon hij de magie van de fles niet gebruiken, dus had hij er niets aan. Hij zou waarschijnlijk na enig nadenken doen wat hem was aangeraden en de fles in het moeras gooien.


  Afgeleid door de gedachte aan wat hij die avond had gedaan en geplaagd door herinneringen aan Wilgjes moeder op die open plek zette hij de kwestie van de ragerschim van zich af.


  Naderhand zou hij betreuren dat hij niet beter had nagedacht.


  

  

  De ragerschim vluchtte die hele nacht naar het noorden. Hij ontkwam van de moeraswouden van het merengebied naar de beboste heuvels rond Zuiver Zilver en trok verder naar de bergen. Hij vluchtte eerst doelloos, uit teleurstelling en wanhoop, maar wist opeens wat hij wilde en spoedde zich er vol verwachting heen. Hij rende van de ene kant van de vallei naar de andere, van het merengebied in het zuiden naar de Melchor in het noorden. De ragerschim was zo snel als de kobold Bunion en kon in een oogwenk overal zijn.


  Toen de dag aanbrak was hij aan de rand van de Diepval. ‘Meesteres Nachtschaduw zal me helpen,’ fluisterde hij, in het donker.


  Hij daalde af in het dal, snel zijn weg zoekend door kreupelhout en rotsen, met de zak met de kostbare fles stevig in zijn hand. Van achter de bergen kwam het daglicht aangekropen met zilveren stralen die langer werden en de schaduw verjoegen. De ragerschim zette er vaart achter.


  Toen hij uiteindelijk de bodem van het dal bereikte, diep in de wirwar van bomen, struiken, poelen en onkruid wachtte Nachtschaduw hem al op. Haar lange, ongenaakbare gestalte rees vanuit het niets voor hem op. Haar zwarte gewaad stak scherp af tegen haar blanke huid en de strook wit op de scheiding van haar ravezwarte haar leek wel zilver.


  Haar groene ogen bekeken de ragerschim onbewogen. ‘Wat voert je naar mij, ragerschim?’ vroeg de heks van de Diepval.


  ‘Mevrouw, ik breng u een geschenk in ruil voor een wederdienst,’ zei de schim, op zijn knieën vallend. ‘Ik breng een magie die…’


  ‘Geef hier,’ beval ze met zachte stem.


  Gehoorzaam overhandigde hij haar de zak, niet in staat er iets tegen in te brengen. Ze maakte hem open en haalde de fles eruit. ‘Jaahh!’ fluisterde ze ademloos, sissend als een slang.


  Ze hield de fles een tijdje liefdevol in haar armen voor ze de schim weer aankeek. ‘Wat wil je ervoor terug?’ vroeg ze.


  ‘Geef me mijn ware zelf terug!’ riep de schim uit. ‘Laat me weer zijn wat ik vroeger was!’


  Nachtschaduw glimlachte, en haar leeftijdloze gezicht stond scherp en listig. ‘Wel, ragerschim, wat je vraagt is zo eenvoudig. Je was vroeger wat we allemaal ooit waren.’ Ze boog zich voorover en raakte zacht zijn gezicht aan. ‘Niets.’


  Er volgde een rode flits en de schim was verdwenen. In zijn plaats was er een reusachtige libel, die zoemde en als een bezetene aan de haal ging over een moeraspoel. Toen klapten er kaken vanuit de poel en weg was de libel.


  De glimlach van Nachtschaduw werd breder. ‘Wat een dwaze wens,’ fluisterde ze.


  Haar blik dwaalde. De zon scheen al bijna het dal in. De nieuwe dag brak aan.


  Ze keerde om met de fles in haar armen en ging de nieuwe dag begroeten.


  Kwijt en gevonden


  Ben Holiday reed met de huurauto de oprit in van Forest Park 2986, zette de motor af en trok de handrem aan. Hij keek even naar Miles en naar Wilgje, die naar hem glimlachte door een masker van vermoeidheid en pijn. Ben glimlachte terug, wat hem steeds moeilijker afging.


  Ze stapten uit, liepen naar de voordeur van het goed onderhouden boerenhuis en klopten aan. Ben hoorde zijn hart in zijn oren bonzen en stond zenuwachtig te wiebelen.


  De deur ging open en ze stonden voor een magere man met een baard en holle ogen. Hij leek op zijn hoede en had een blikje bier in zijn hand. ‘Ja?’ Zijn ogen vestigden zich op Wilgje.


  ‘Davis Whitsell?’ vroeg Ben.


  ‘Ja?’ Whitsells stem verried spanning en argwaan. Hij kon zijn ogen niet van Wilgje afhouden.


  ‘Bent u de man met de sprekende hond?’


  Whitsell bleef staren.


  ‘De man die Hollywood Eye heeft gebeld?’ hield Ben aan.


  Wilgje glimlachte. Davis Whitsell maakte zijn blik van haar los. ‘Bent u van Eye?’ vroeg hij voorzichtig.


  Miles schudde zijn hoofd. ‘Niet bepaald, Whitsell. Wij zijn van…’


  ‘Wij vertegenwoordigen een andere firma,’ kwam Ben er vlug tussen. Zijn blik ging even over de verlaten buurt. ‘Mogen we even binnenkomen om te praten?’


  Whitsell aarzelde. ‘Ik denk niet…’


  ‘Dan kunt u uw bier opdrinken,’ onderbrak Ben hem. ‘Deze dame kan dan ook even rusten. Ze voelt zich niet goed.’


  ‘Ik heb de hond niet meer,’ zei de ander onverwacht.


  Ben keek de anderen aan. Hun gezichten weerspiegelden bezorgdheid en twijfel. ‘Kunnen we toch even binnenkomen, Whitsell?’ vroeg hij.


  Ben dacht dat de man nee ging zeggen. Hij leek van plan de deur voor hun neus dicht te slaan. Toen veranderde hij van gedachten. Hij knikte en stapte opzij.


  Toen ze binnen waren sloot hij de deur achter hen en ging in een versleten luie stoel zitten. Het huis was donker en stil, de zonwering was dicht, en het getik van de oude klok in de hal was het enige geluid. Ben zat met Wilgje en Miles op de bank. Whitsell nam een flinke slok bier en keek hen aan. ‘Ik zei al dat de hond verdwenen is,’ herhaalde hij.


  Ben wisselde een vlugge blik met Miles. ‘Waar is hij heen?’ vroeg hij.


  Whitsell haalde zijn schouders op en veinsde onverschilligheid. ‘Ik weet het niet.’


  ‘U weet het niet? U bedoelt dat hij gewoon weg is gegaan?’


  ‘Zoiets. Wat maakt het uit?’ Whitsell boog zich naar voren. ‘Wie bent u trouwens? Wie vertegenwoordigt u? De Inquirer soms?’


  Ben haalde diep adem. ‘Voor ik u dat vertel, meneer Whitsell, moet ik iets van u weten. Ik moet weten of we het over dezelfde hond hebben. Wij zoeken een heel bijzondere hond – een die werkelijk spreekt. Kon deze hond werkelijk spreken, meneer Whitsell?’


  Whitsell keek ineens doodsbenauwd. ‘Ik denk niet dat we hiermee door moeten gaan,’ zei hij. ‘Jullie moesten maar gaan.’


  Niemand bewoog. Wilgje schonk hem zelfs geen aandacht. Ze maakte een vreemd, vogelachtig geluid, zoals Ben nog niet eerder had gehoord. Dat had als gevolg dat een zwart poedeltje onder de bank uit kwam en bij haar op schoot sprong alsof ze dikke maatjes waren. Het hondje likte het meisje de hand, en het meisje aaide het teder.


  ‘Ze heeft iets vreselijks beleefd,’ zei Wilgje zacht, tegen niemand in het bijzonder.


  Whitsell wilde opstaan, maar ging weer zitten. ‘Waarom zou ik jullie wijzer maken?’ mompelde hij. ‘Hoe weet ik wat jullie willen?’


  Miles trommelde ongeduldig op zijn knie. ‘We zouden u graag wat toeschietelijker zien, meneer Whitsell.’


  Ze staarden elkaar even aan. ‘Bent u van de politie?’ vroeg Whitsell ten slotte. ‘Van een speciale dienst misschien? Heb ik daarmee te maken?’ Maar hij verwierp het idee meteen al. ‘Wat haal ik in mijn hoofd? Bij de politie werken toch zeker geen meisjes met groen haar!’


  ‘Nee, we zijn niet van de politie.’ Ben stond onverwacht op en liep even rond. Wat moest hij deze man al dan niet vertellen? Whitsell keek weer naar Wilgje, die zijn hondje over haar snuit bleef aaien.


  Ben nam een besluit. ‘Heette de hond Abernathy?’


  Hij bleef staan en keek Whitsell recht aan. Die knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Hoe weet u dat?’


  Ben ging weer zitten. ‘Mijn naam is Ben. Dit zijn Miles en Wilgje. Abernathy is onze vriend, meneer Whitsell. Daardoor weten we dat. Hij is onze vriend en we willen hem mee naar huis nemen.’


  Het bleef lange tijd stil terwijl de twee elkaar opnamen. Toen knikte Davis Whitsell. ‘Ik geloof u, al weet ik niet precies waarom. Ik wou alleen dat ik u kon helpen.’ Hij zuchtte. ‘Maar de hond… Abernathy is verdwenen.’


  ‘Hebt u hem verkocht?’ vroeg Miles.


  ‘Nee, wat denkt u wel!’ zei de ander kwaad. ‘Zoiets is nooit mijn bedoeling geweest! Ik wilde alleen een grijpstuiver verdienen aan dat interview met Eye en hem dan naar Virginia sturen, zoals hij wilde. Er zou hem geen haar zijn gekrenkt. Het was de kans waarop ik mijn hele leven al wachtte, ziet u, de kans op enige erkenning, en misschien een doorbraak.’


  Hij zat op het puntje van zijn stoel, maar zakte nu moedeloos achterover. ‘Het doet er nu denk ik niet meer toe. Hij is namelijk verdwenen. Iemand heeft hem meegenomen.’


  Hij nam weer een flinke teug van zijn bier en zette het blikje op het tafeltje naast hem, op de al ontstane condensring. ‘Bent u werkelijk wat u zegt?’ vroeg hij. ‘Echte vrienden van Abernathy?’


  Ben knikte. ‘U ook?’


  ‘Ja, al klinkt het misschien niet erg geloofwaardig.’


  ‘Vertelt u er eens wat over.’


  Dat deed Whitsell. Hij begon bij het begin en vertelde van zijn optreden in de Franklin Basisschool, en dat het meisje Elizabeth – verrek, hij wist haar achternaam niet eens – naar hem toekwam om zijn hulp in te roepen. Hij vertelde dat Abernathy die avond bij hem aan de deur kwam, een echte sprekende hond die rechtop liep als een mens. Hij zei dat het meisje hem had gestuurd, dat hij om een of andere reden naar Virginia moest en dat hij niet op kon bellen omdat er geen telefoon was. Whitsell geloofde er geen woord van maar wilde toch helpen. Hij nam Abernathy in huis, liet zijn vrouw naar haar moeder gaan en probeerde toen dat interview te verkopen aan Hollywood Eye, om aan geld te komen voor de reis van de hond naar Virginia en om er misschien zelf nog wat aan over te houden.


  ‘Maar ik ben erin geluisd,’ bekende hij somber. ‘Ik werd het huis uit gelokt. Bij mijn terugkeer was Abernathy verdwenen en de arme Sofie zat half bevroren in de vriezer!’ Zijn blik dwaalde even naar Wilgje. ‘Daarom is ze zo schichtig, juffrouw. Ze is een heel gevoelig diertje.’ Hij keek Ben weer aan. ‘Ik kan het natuurlijk niet bewijzen, maar ik weet zo zeker als ik hier zit dat dezelfde vent die uw vriend in een kooi stopte erachter kwam waar ik mee bezig was en hem terugkaapte! En ik heb geen idee wie hij is. Misschien is daarachter te komen via de school, door de achternaam van dat meisje op te vragen, en haar adres. Zij wist de naam van die man. Ik zou er meteen wel heen willen, als u denkt dat de hond ermee te helpen is! Ik vind de hele zaak afschuwelijk!’


  ‘Bedankt, maar ik denk dat we de naam van die man al weten,’ zei Ben. ‘Ik denk ook dat we weten waar hij is.’


  Whitsell keek verbluft.


  ‘Is er nog meer dat u ons kunt vertellen?’


  Whitsell fronste. ‘Nee, ik dacht het niet. Denkt u iets te kunnen doen om de hond – eh, Abernathy te helpen?’


  Ben stond zonder te antwoorden op en de anderen volgden zijn voorbeeld. Sofie sprong van Wilgjes schoot en ging tegen haar op staan. De zoom van haar jurk ging iets omhoog en Whitsell ving een glimp op van zijdeachtig groen haar op de achterzijde van de smalle enkels van de sylfide.


  ‘Bedankt voor uw hulp, meneer Whitsell,’ zei Miles.


  ‘Willen jullie misschien dat ik meega, om te helpen? vroeg de ander tot hun verrassing. ‘Dit lijkt me nogal link, maar ik wil best mijn steentje…’


  ‘Nee, het lijkt me beter van niet,’ zei Ben. Ze liepen naar de deur.


  Davis Whitsell volgde. ‘Als ik jullie was zou ik ook inzitten over dat kleine meisje,’ zei hij nog. Sofie kwam bij hem en hij pakte haar op. ‘Misschien dat haar rol bekend is.’


  ‘Dat heeft onze aandacht. Er gebeurt haar niets.’ Ben dacht al na over de volgende stap.


  Whitsell deed hen uitgeleide. De zon zonk al naar de horizon en avondrood kleurde de hemel. De huizen van de buurt waren getekend door schaduwen van bomen en palen. Een man met verzekeringsreclame op zijn auto reed verderop over het knarsende grind van zijn oprit.


  ‘Het spijt me dat het zo gelopen is,’ zei Whitsell. Hij aarzelde voor hij hen een hand gaf, alsof hij bevestiging zocht dat ze hem geloofden. ‘Kijk, ik weet niet wie jullie zijn, waar jullie vandaan komen, of waar dit allemaal om gaat. Maar dit weet ik wel. Ik heb nooit iets kwaads in de zin gehad met Abernathy. Zeg hem dat, wilt u? Ook aan het kleine meisje.’


  Ben knikte. ‘Ik zal het ze zeggen, meneer Whitsell.’


  Hij hoopte maar dat hij daar de gelegenheid voor kreeg.


  

  

  In Landover hoopte de magiër Questor Teeuw iets dergelijks, maar optimistisch was hij niet.


  Na hun ontsnapping uit kasteel Rhyndweir reisden Questor, de kobolden Bunion en Parsnip, en de gnomen Fillip en Sot weer naar hun toevluchtsoord Zuiver Zilver in het zuidwesten. Questor en de kobolden wilden naar huis omdat er niets anders op zat nu het spoor van de verdwenen fles was doodgelopen. Questor had nog steeds geen idee wie de fles van Kallendbor kon hebben gestolen en wist dus ook niet meer waar hij moest zoeken. Bovendien waren de staatszaken al dagen blijven liggen en daar moest wat aan gedaan worden nu de koning er niet was.


  De gnomen gingen mee omdat ze nog steeds bang waren na de beproeving die de trollen hun hadden bereid.


  Een boodschap van heer Kallendbor in de vorm van een bedreiging met vergelding voor de vermeende diefstal van de fles dreef Questor als een haas terug naar het kasteel, maar het deed de magiër weinig. Van Kallendbor was niet te verwachten dat hij het opnam tegen de koning, hoe kwaad hij ook was door het verlies van de fles – tenzij hij, wat de hemel verhoede, erachter kwam dat Holiday was verdwenen. Questor schreef een scherp geformuleerd antwoord op koninklijk briefpapier, waarin hij herhaalde in geen enkel opzicht verantwoordelijk te zijn voor de diefstal van de fles, en dat tegen opstandigheid streng zou worden opgetreden. Hij verzegelde de brief met het koninklijke zegel en liet hem bezorgen. Zo moest het genoeg zijn.


  Gedurende het volgende etmaal sprak hij met een delegatie van andere baronnen van de Grienswaard over hun klachten, ook over die van Strehan inzake de verwoesting van zijn toren door Kallendbor; hij adviseerde de pas gevormde juridische raad over het instellen van rechtbanken ter ondersteuning van het koninklijk gezag; hij bestudeerde akten over bevloeiing, die boeren in staat zouden stellen de droge gebieden in het oosten van de vallei te ontginnen; en hij ontving gezanten en anderen uit alle delen van het rijk. Hij deed dit als plaatsvervanger en adviseur van de koning en gaf ieder de verzekering dat zijn belangen de volle aandacht van de koning kregen. Niemand trok zijn woorden in twijfel. Ieder nam gewoon aan dat Holiday ergens in de vallei was, en Questor liet hen wijselijk in die waan. Alles verliep soepel en die eerste dag verstreek zonder incidenten.


  Dat werd de volgende dag anders. Er kwamen uit alle hoeken van de vallei berichten binnen over ongeregeldheden, eerst druppelsgewijs, maar al gauw als een stortvloed. Kliptrollen lagen plotseling en onverklaarbaar niet alleen met Wegweesgnomen overhoop, maar ook met bewoners van de Grienswaard, met kobolden en faunen, en zelfs met elkaar. In het merengebied beweerden ze overspoeld te worden door vervuild water van de Grienswaard en plantenetende ratten. De Grienswaard klaagde over een plaag van kleine draken die gewassen en vee zelfs in brand staken. Feeënvolk en mensen vlogen elkaar in de haren alsof vechten een nieuwe rage was. Questor had het ene verslag nog niet uit of daar waren al twee nieuwe. Die avond ging hij uitgeput naar bed.


  De derde dag was nog erger. De verslagen hadden zich ’s nachts opgehoopt en hij werd er dadelijk mee overstelpt. Iedereen scheen overhoop te liggen met iedereen. Niemand wist precies waarom. Overal laaide vijandigheid op. Niemand wist hoe dat kwam. De onvrede maakte al gauw dat ingrijpen werd geëist. Waar was de koning? Waarom bood hij deze chaos niet persoonlijk het hoofd?


  Questor Teeuw begon lont te ruiken. Hij vermoedde al enigszins de hand van de Darkling in deze plotselinge onrust, maar nu begon hij te vermoeden dat de demon het belang diende van iemand die niets liever wilde dan wraak nemen op Ben Holiday. Het leek de magiër duidelijk dat al deze losse voorvallen maar één doel dienden: ieders woede te wekken jegens de koning. Behalve Kallendbor, die de fles kwijt was en hem vast nog niet terug had, konden de draak Strabo en de heks Nachtschaduw Holidays bloed wel drinken.


  Questor nam ze onder de loep.


  Van Strabo viel nauwelijks te verwachten dat hij zich om Holiday met toverij inliet; hij was meer geneigd hem eenvoudig te vermorzelen.


  Nachtschaduw was andere koek.


  Questor liet afgezanten en boodschappers rustig wachten in de verschillende ontvangkamers en besteeg de hoge toren van Zuiver Zilver, waar het Landsgezicht was ondergebracht. Hij stapte op het platform, hield zich vast aan de gepoetste leuning en liet zich over de vallei voeren. Kasteelmuren en torens vielen weg en Questor Teeuw vloog door de ruimte, voortgestuwd door de magie, rechtstreeks naar de Diepval en erin. Dit kon veilig, want de magiër zag alleen maar wat daar was, zonder er echt te komen, en hij ging op zoek naar de heks. Hij vond haar niet. Hij vloog daarna kriskras over de vallei, maar kon haar nog steeds niet vinden.


  Hij keerde terug naar Zuiver Zilver, ging naar de ontvangstkamers, handelde talloze klachten af en trok er weer op uit met het Landsgezicht. Dit herhaalde hij die dag vier keer, steeds dieper in de put naarmate de problemen zich opstapelden, de roep om de koning sterker werd en zijn eigen inspanningen niets opleverden. Hij vroeg zich af of hij zich vergiste.


  Eindelijk, op zijn vijfde tocht, vond hij de heks. Hij ontdekte haar in de uiterste noordhoek van de Diepval, bijna in de uitlopers van de Melchor, vanwaar ze een vrij uitzicht had over de vallei.


  Ze hield de fles in haar hand en de Darkling wreef met zijn donkerharige lijfje liefdevol over haar smalle, witte hand.


  Questor keerde terug naar Zuiver Zilver, stuurde iedereen voor die dag weg en ging nadenken over wat hem te doen stond.


  Hij kon niet om het feit heen dat deze hele toestand zijn schuld was. Hij had erop aangedrongen de magie te beproeven die Abernathy weer in een mens moest veranderen. Hij had de koning ertoe overgehaald zijn kostbare medaillon aan de hond af te staan om als katalysator te dienen. En hij had de toverij in de soep laten lopen. Hij kreunde bij die vaststelling. Hij was degene die de arme klerk naar de wereld van Ben stuurde, en de fles naar deze wereld haalde. Ook was hij het die de fles uit het oog verloor, zodat deze werd gestolen door de gnomen, de trollenbende, Kallendbor, en uiteindelijk door een onbekende, waardoor hij nu in handen was van Nachtschaduw.


  Hij zat eenzaam in zijn stille kamer en zag de onaangename feiten onder ogen. Hij was op zijn best een armzalige tovenaar; zoveel moest hij toegeven. Soms had hij de magie in de hand – het weinige dat hij had geleerd – maar vaker nog scheen deze met hem de vloer aan te vegen. Hij had enkele successen gekend, maar vooral vele mislukkingen. Hij was een leerling in een weerbarstige kunst die hij maar niet onder de knie kreeg. Misschien was hij er niet voor in de wieg gelegd en moest hij zich daar maar bij neerleggen.


  Hij wreef over zijn kin en zijn uilegezicht vertrok van afschuw. Nooit! Over zijn lijk!


  Hij stond op, ijsbeerde een tijdje door zijn schemerige kamer en ging weer zitten. Het had geen zin te treuren over zijn eigen wel en wee. Of hij nu een echte magiër was of niet, hij moest iets aan Nachtschaduw doen. Het probleem was natuurlijk dat hij niet wist wat. Hij kon in de Diepval afdalen en de heks ter verantwoording roepen, de fles opeisen en haar dreigen met zijn magie. Helaas zou dat vermoedelijk zijn einde betekenen. Hij was geen partij voor Nachtschaduw in haar eigen domein, en zeker niet nu ze over de fles met de demon beschikte. Ze zou niets van hem heel laten.


  Hij zag de heks en de Darkling weer voor zich aan de rand van het dal. Wat een akelige combinatie!


  Hij wrong zich de handen en fronste zijn voorhoofd zo diep dat hij zijn mondhoeken bijna onder zijn kin trok. De Paladijn was de enige die de heks de baas kon, maar die verscheen alleen als de koning hem riep, en de koning zat vast in zijn oude wereld tot hij Abernathy vond en zijn medaillon terugkreeg om terug te kunnen keren.


  Questor zuchtte diep misnoegd. Het was allemaal zo ingewikkeld!


  ‘Nou,’ zei hij nijdig, terwijl hij opstond. ‘Dan moeten we de zaken vereenvoudigen!’


  Gemakkelijk gezegd, dacht hij somber. De zaken vereenvoudigen betekende Ben, Abernathy en Wilgje vinden en ze alle drie veilig naar Landover brengen om met Nachtschaduw en de Darkling af te rekenen. Daar had hij de magie niet voor. Dat had hij al tegen Ben gezegd toen hij hem terugstuurde.


  Maar er was nog een andere manier.


  Een vrij onmogelijke.


  Hij werd koud bij de gedachte aan wat hij moest doen. Hij trok zijn grijze gewaad met de felgekleurde zijden lappen even strak voor de warmte en liet het weer los om rusteloos aan zijn oor te trekken. Goed, je bent hofmagiër of je bent het niet! Laat de waarheid nu maar aan het licht komen!


  ‘Wachten heeft ook geen zin,’ fluisterde hij.


  Vastberaden liep hij de gang op om Bunion te zoeken. Hij wilde die avond vertrekken.


  Gambiet


  ‘Ik zeg je, het zal niet lukken,’ hield Miles Bennett vol. ‘Ik snap niet waarom ik me met zulke zaken inlaat, Doc.’


  Ben Holiday leunde moedeloos naar voren. ‘Dat blijf je maar zeggen. Ik wou dat je de dingen eens wat positiever bekeek.’


  ‘Ik ben positief! Ik wil dat dingen lukken!’


  Ben zuchtte, leunde weer achterover en strekte behaaglijk zijn benen. ‘Het zal lukken,’ zei hij.


  Ze snelden in een zwarte limousine door het gebied ten noorden van Woodinville, Miles achter het stuur en Ben in zijn eentje achterin. Miles droeg een chauffeurspet en een jasje dat minstens een maat te klein was, wat slecht uitkwam omdat het hele scenario erbij gebaat was als de chauffeur even onberispelijk gekleed was als zijn passagier. Maar er was geen tijd geweest om Miles te laten winkelen – ze hadden waarschijnlijk toch geen zaak gevonden met chauffeursuniformen te koop of te huur – dus deden ze het maar met wat de eigenlijke chauffeur aanhad. Ben zag er aanzienlijk beter uit. Voor hem was wel tijd geweest. Hij droeg een duur, driedelig blauw kostuum met een subtiel streepje, een lichtblauw zijden overhemd en een diepmauve zijden stropdas met verspreide blauw- en paarstinten. Hij bekeek zich stiekem in de binnenspiegel. Precies de doorsnee welgestelde zakenman, dacht hij – met net dat tikje patserigheid. Zoals hij in zijn verlengde limousine met chauffeur zat leek hij op en top de geslaagde ondernemer.


  En dat was natuurlijk ook de bedoeling.


  ‘Stel dat hij ergens een foto van je heeft gezien?’ vroeg Miles opeens. ‘Stel dat hij je herkent?’


  ‘Dan zit ik zwaar in de puree,’ gaf Ben toe. ‘Maar dat doet hij niet. Hij heeft geen reden om een foto van me op te diepen. Meeks ging altijd over de verkoop van Landover. Ard Rhi streek zijn geld op en bemoeide zich nergens mee. Hij had andere dingen aan zijn hoofd.’


  ‘Zoals wapensmokkel en het omverwerpen van regeringen.’ Miles schudde zijn hoofd. ‘Dit plan is te riskant, Doc.’


  Ben staarde in het donker. ‘Klopt. Maar een ander plan hebben we niet.’


  Hij zag de donkere bomen aan weerszijden van de weg voorbijschieten en verdwijnen als verstijfde reuzen. Het landschap was somber onder een zwaar bewolkte avondhemel. Het is altijd wijs een plan te hebben, vond hij. Alleen jammer dat het niet altijd een goed plan kon zijn.


  Toen ze van Davis Whitsell kwamen wisten ze dat Abernathy weer in handen was van Michel Ard Rhi. Het deed er niet toe dat Whitsell de ontvoerders van Abernathy niet had gezien. Ze konden er zeker van zijn dat Michel Ard Rhi hem had meegenomen. Abernathy zat ergens in het kasteel van Ard Rhi gevangen en het was aan hen hem zo vlug mogelijk te bevrijden. Wie weef wat Ard Rhi de hond momenteel aandeed. Wie weet wat hij met het kleine meisje deed als hij wist wat ze had gedaan. Hij kon het meisje zelfs als wapen tegen de hond gebruiken. Abernathy had het medaillon nog; Whitsell had het gezien. Ze moesten aannemen dat Ard Rhi van het medaillon afwist en het voor zichzelf wilde hebben. Anders had hij zich allang van Abernathy ontdaan. Hij kon het uiteraard niet met geweld afpakken, maar hij kon de hond vreselijk onder druk zetten om het vrijwillig af te staan. Het kleine meisje kon precies het drukmiddel zijn waar Ard Rhi behoefte aan had.


  Nu de zaak zo lag was er eenvoudig niet genoeg tijd om een ingewikkeld, waterdicht plan uit te werken. Abernathy en het meisje verkeerden in gevaar. Wilgje werd steeds zieker van de omgeving waar ze bewust naartoe had gewild om niet te worden gescheiden van Ben. God mocht weten wat er allemaal in Landover gebeurde, met Questor Teeuw als bestuurder en de Darkling in verkeerde handen. Ben greep het eerste redelijke plan dat ze konden bedenken meteen aan.


  Er was onwijs veel geluk voor nodig om het te doen slagen.


  ‘Vergeet trouwens Wilgje niet,’ zei hij tegen Miles.


  ‘Nee. Maar ik zie niet in waarom ze meer geluk zou hebben dan jij.’ Hij wierp een blik achterom. ‘Alles zal verlicht zijn, Doc.’


  Ben knikte. Dat baarde ook hem zorgen. Hoe doeltreffend zou Wilgjes magie zijn als ze die nodig had? Stel dat die haar geheel in de steek liet? Onder normale omstandigheden was er geen twijfel; hij wist dat de sylfide zich zoals al het feeënvolk vrijelijk kon bewegen zonder te worden gezien. Maar dat was in Landover, en in goede conditie. Wilgje was zo verzwakt door de aanval op haar gestel! Ze had dringend behoefte aan de voedende bodem en lucht van haar eigen wereld. Ze moest zich omvormen, maar kon dat niet in deze wereld doen. Dat had ze al gezegd. Veel van de stoffen in de bodem en de lucht waren voor haar vergif. Ze moest haar huidige gedaante behouden tot Ben een manier vond om haar naar Landover terug te brengen.


  Hij kreeg een verbeten trek. Het had geen zin erbij te blijven stilstaan. Er was voor haar geen redding als hij het medaillon niet terugkreeg – en voor geen van hen.


  Hij dacht weer aan het plan. Het was nogal eenvoudig geweest om de huurauto met chauffeur vanuit Seattle naar het kleine motel in Bothell te laten komen, dat ze tot hun uitvalsbasis hadden gemaakt. Het was al net zo eenvoudig geweest de chauffeur een paar uur afstand te laten doen van zijn auto, zijn pet en zijn jas, en in de motelkamer voor de televisie te laten wachten. Tenslotte was vijfhonderd dollar een hoop geld. En de nieuwe kleren voor Ben vormden ook geen probleem.


  Het vinden van Michel Ard Rhi was nog simpeler. ‘O, ja, dat is die gek daar in dat kasteel,’ was de bereidwillige reactie van de motelmanager. ‘Gramma White of zoiets heet het. Het lijkt op iets uit Koning Arthur. Het staat voorbij de wijngaarden langs de hoofdweg. Vanaf de weg is het niet eens te zien. Die vent maakt er een soort gevangenis van. Niemand mag er in de buurt komen. Echt hoor, die vent is gek! Wie woont er nu zo afgelegen in een kasteel?’ Vervolgens tekende hij voor Ben een kaartje.


  Het vinden van de gek lukte dus wel, maar een afspraak op korte termijn en nog ’s avonds ook had heel wat voeten in de aarde. Ben belde op. Hij sprak met een man wiens enige taak het leek mensen als Ben weg te houden bij Ard Rhi. Ben legde uit dat hij alleen die avond in Seattle was. Hij legde uit dat het tijdstip heel belangrijk was. Hij gaf zelfs aan dat hij gewend was ’s avonds zaken te doen. Niets hielp. Ben had het over geld, kansen, ambitie, en alles wat hij maar kon bedenken om de man te overreden. De man was onwrikbaar. Twee keer ging hij weg om met zijn baas te spreken, maar hij bleef onvermurwbaar. Morgen misschien. Misschien een andere dag, maar beslist niet vanavond. De heer Ard Rhi ontvangt ’s avonds nooit iemand.


  Uiteindelijk noemde Ben de naam Abernathy en maakte weinig subtiele toespelingen op zijn nauwe banden met bepaalde regeringskringen. Als hij niet onverwijld de heer Ard Rhi te spreken kreeg, persoonlijk, vanavond nog, dan moest hij overwegen de zaak over te dragen aan een van die ‘kringen’, en die kon de heer Ard Rhi vast niet zo gemakkelijk de deur wijzen.


  Dat gaf de doorslag. Knarsetandend zei de secretaris dat Ben zijn afspraak kreeg. Maar moest het ’s avonds? Dat moest, zei Ben. Op de achtergrond klonk verhitte conversatie. Goed, een paar minuten dan, klokslag negen uur op Graum Wythe. Einde gesprek. Op het laatst van de discussie klonk de secretaris bepaald gevaarlijk, maar dat deerde Ben niet. Zijn ontmoeting met Michel Ard Rhi moest ’s avonds plaatsvinden, anders kon het hele plan niet slagen.


  Miles remde scherp af, wat Ben uit zijn overpeinzing wekte, sloeg linksaf tussen twee steenblokken met lichtbollen door en reed een smal weggetje op dat in het geboomte verdween. Het weinige licht van andere auto’s en vanuit bebouwing was er niet meer. De koplampen van de limousine waren eenzame bakens in het duister.


  Ze maakten een lange, eenzame rit. Het bos maakte plaats voor percelen met kleine, knoestige wijnstokken in eindeloze rijen. Minuten verstreken.


  Ben dacht aan Wilgje, die in dekens gewikkeld in de kofferbak van de auto lag. Hij wou dat hij even kon kijken hoe ze het maakte, maar ze hadden afgesproken geen risico’s te nemen. Na het vertrek uit Bothell zouden ze niet stoppen voor…


  Ben knipperde met zijn ogen.


  Lampen flitsten aan voorbij de begroeide heuvel die ze opreden – naar het leek ontstoken door hun nadering. Toen ze bovenkwamen zagen ze de torens van Graum Wythe scherp afsteken tegen de hemel. Het kasteel was nog ver weg, maar ze zagen het duidelijk. Vlaggen en vaandels wapperden in de wind, maar wat daarop stond was niet te zien. Een ophaalbrug werd neergelaten over een slotgracht en een valhek werd opgehesen. Borstweringen en afrasteringen liepen kriskras door het terrein rond het kasteel, als donkere littekens in het grasland. De auto reed langzaam op een zware, ijzeren poort toe in een lage stenen muur die links en rechts mijlenver doorliep.


  Ben haalde diep adem en huiverde onwillekeurig. Wat was dit kasteel onwerkelijk!


  De ijzeren poort zwaaide geluidloos open om hen door te laten, en Miles reed er langzaam door. Hij zei niets meer en zat stijf in zijn stoel. Ben kon zich voorstellen wat hij dacht.


  De weg kronkelde naar het kasteel toe, helder verlicht en geflankeerd door diepe sloten. Opdat niemand per ongeluk een andere weg kiest, dacht Ben somber. Voor het eerst sinds hij het waagstuk bedacht begon hij te twijfelen. Graum Wythe lag daar als een reusachtig beest in het verlaten land voor hen met zijn torens, borstweringen, schijnwerpers en prikkeldraad. Het had meer weg van een gevangenis. En die wilde hij zonder bescherming binnengaan.


  Opeens trof hem het volle besef van waar hij was, als een angstaanjagende zekerheid die hem deed beven. Wat was hij toch stom! Hij dacht nog steeds in een wereld van wolkenkrabbers en straalvliegtuigen te zijn. Graum Wythe maakte echter geen deel uit van die wereld, maar van een andere. Het maakte deel uit van een wereld waar hij zich in had gekocht toen hij twee jaar geleden zijn koningschap verwierf. Hier was van de moderne wereld niets te vinden. Hij kon zich in kostuums kleden en in limousines rijden, en nog zo goed weten dat overal rondom steden en wegen waren, maar dat maakte geen enkel verschil. Dit was Landover! Maar de Paladijn was hier niet om hem te redden. Questor Teeuw was hier niet om hem raad te geven. Hij had geen magie tot zijn beschikking. Als er iets misging was het waarschijnlijk gedaan met hem.


  De auto kwam aan het eind van de kronkelweg en reed over de neergelaten brug, onder het valhek door en een binnenplaats op naar de hoofdingang. Gladgeschoren gazons en bloemperken konden de grimmigheid niet wegnemen van de beklemmende muren en tralievensters.


  ‘Alleraardigst,’ fluisterde Miles voorin.


  Ben was geheel rustig en beheerst. Het was net als vroeger, wanneer hij als advocaat optrad. Hij ging gewoon nog een keer de rechtszaal in.


  Miles stopte op de oprit, stapte uit en maakte het portier voor Ben open. Ben stapte uit en keek rond. De muren en torens van Graum Wythe rezen aan alle kanten hoog op en wierpen hun schaduw over de felverlichte binnenplaats. Veel te veel licht, dacht Ben. Bewakers liepen langs de toegangen en muren, als zwarte figuren zonder gezicht in het donker. Daar waren er ook te veel van.


  Een bediende verscheen tussen de zware eiken deuren met koperbeslag van de hoofdingang en wachtte. Miles sloeg het portier dicht en boog zich naar Ben toe.


  ‘Hou je taai, Doc,’ fluisterde hij.


  Ben knikte. Toen liep hij de stoep op en verdween in het kasteel.


  

  

  Minuten verstreken. Miles wachtte enige tijd bij de achterkant van de auto, liep toen naar voren, bleef staan en keek onopvallend rond.


  De deuren waren weer dicht en de bediende was weg. De binnenplaats was verlaten, afgezien natuurlijk van de bewakers op en langs de muren. De schijnwerpers deden alles in licht baden. Miles schudde zijn hoofd. Hij deed een greep onder het dashboard om de kofferbak te ontgrendelen. Hij probeerde niet te denken bij wat hij deed en nonchalant over te komen. Hij liep naar de kofferbak, maakte die open en pakte er een poetsdoek uit. Naar het hoopje dekens dat daar in een hoek lag keek hij nauwelijks. Hij liet de kofferbak open, liep naar de voorzijde van de auto en begon de voorruit af te nemen.


  Een tweetal bewakers in het zwart kwam uit een hoek van het gebouw en bleef staan kijken. Hij bleef poetsen. De bewakers droegen machinepistolen.


  Wilgje redt het nooit, dacht hij mismoedig.


  De bewakers liepen door. Miles transpireerde. Hij maakte de motorkap open, keek erin en frommelde wat. Hij had zich nog nooit zo volkomen alleen tussen mensen gevoeld. Van overal voelde hij ogen op zich gericht. Hij gluurde van onder de motorkap. Wie weet hoeveel van die ogen Wilgje zouden betrappen als ze in actie kwam?


  Hij beëindigde zijn motorinspectie en sloeg de motorkap dicht. Hij had niets zien bewegen. Waar wachtte ze op? Hij trok een grimas. Waar dacht hij in ’s hemelsnaam dat ze op wachtte? Ze wachtte op het uitvallen van de stroom!


  Die verrekte Doc met zijn idiote ideeën!


  Hij liep weer naar de kofferbak, al half van plan het bijltje erbij neer te gooien, in de zekerheid dat de zaak toch in de soep liep. Hij was stomverbaasd toen hij in de kofferbak keek en zag dat Wilgje was verdwenen.


  

  

  Binnen de deuren fouilleerde de bediende Ben op wapens, en waarschijnlijk ook elektronica. Die werden niet gevonden. Niemand sprak een woord.


  Na de visitatie volgde Ben de bediende door een overwelfde gang langs harnassen, wandtapijten, marmeren beelden en schilderijen in vergulde lijsten naar een stel eiken deuren die toegang gaven tot een studeerkamer. Toe maar, een echte studeerkamer, dacht Ben – niet een kleine ruimte met wat boekenplanken en kasten en een leesstoel, maar een Engelse studeerkamer in optima forma met tientallen grote, met leer beklede leesstoelen en tafels zoals die te zien waren in oude Sherlock Holmes-fims, in herenhuizen waarin de hoofdpersonen zich terugtrokken om onder het genot van cognac en sigaren moorden te bespreken. In een schouw tot aan het plafond brandde een vuur waarvan de houtblokken rood smeulden onder het ijzeren rooster. Ramen met kleine ruitjes zagen uit over tuinen met in figuren geknipte heggen en gietijzeren banken.


  De bediende liet Ben binnentreden en trok de deuren achter hem dicht.


  Michel Ard Rhi kwam overeind uit een van de enorme stoelen alsof op wonderbaarlijke wijze zijn gedaante ontsproot aan het leder. Hij droeg een soort leren overall, compleet met lage laarzen en leek zo uit Hamlet weggelopen. Maar er was niets grappigs aan de manier waarop hij Ben bekeek. Zoals hij daar stond met zijn lange, magere lijf, verduisterden zijn bos zwart haar en zijn donkere ogen zijn hele gezicht, dat was toegeknepen van chagrijn. Hij kwam Ben geen hand geven. Hij verwelkomde hem niet. Hij bekeek hem alleen maar.


  ‘Ik heb weinig op met dreigementen, meneer Squires,’ zei hij zacht. Zo had Ben zich door de telefoon genoemd. ‘Van niemand, maar vooral niet van iemand die zaken met me wil doen.’


  Ben bleef onbewogen. ‘Het was noodzakelijk dat ik u sprak, meneer Ard Rhi,’ antwoordde hij kalm. ‘Vanavond. Het was duidelijk dat dit niet zou lukken als ik u niet van gedachten kon doen veranderen.’


  Michel Ard Rhi bestudeerde hem, kennelijk overwegend erop door te gaan. Toen zei hij: ‘U hebt uw zin. Wat wilt u?’


  Ben kwam iets dichterbij, al bleef de afstand groot. Hij zag woede, maar geen herkenning in de ogen van de ander. ‘Ik wil Abernathy,’ zei hij.


  Ard Rhi trok zijn schouders op. ‘Dat zei u al, maar ik weet niet waar u het over heeft.’


  ‘Laat me voor ons beiden kostbare tijd besparen,’ vervolgde Ben luchtig. ‘Ik weet alles van Abernathy. Ik weet wat hij is en wat hij kan. Ik weet van Davis Whitsell en van Hollywood Eye. Ik weet vrijwel alles wat van belang is in deze zaak. Ik weet niet wat u voor belang hebt bij dit wezen, maar dat doet er niet toe, zolang het niet in conflict komt met het mijne. Mijn belang weegt zwaarder, meneer Ard Rhi, en het duldt absoluut geen uitstel. Ik heb geen tijd voor flauwekul.’


  De ander bestudeerde hem, en zijn kwaadheid maakte enigszins plaats voor sluwheid. ‘En uw belang is…?’


  ‘Wetenschappelijk.’ Ben glimlachte samenzweerderig. ‘Ik leid een gespecialiseerde instelling, meneer Ard Rhi – die onderzoek doet naar het functioneren van levensvormen en methoden voor verbetering ervan. Deze instelling timmert niet aan de weg. U zult de naam ervan of de mijne nooit gehoord hebben. De regering verschaft ons middelen, en wij bewijzen haar af en toe een dienst. Begrijpt u?’


  De man knikte. ‘Experimenten?’


  ‘Onder andere.’ Weer een glimlach. ‘Zullen we erbij gaan zitten voor een zakelijk gesprek?’


  Michel Ard Rhi glimlachte niet terug, maar wees naar een stoel en ging tegenover Ben zitten. ‘Dit is allemaal hoogst interessant, meneer Squires, maar ik kan u niet helpen. Er bestaat geen Abernathy. Het is een verzinsel.’


  Ben haalde zijn schouders op, alsof hij dit wel verwacht had. ‘Als u dat zegt.’ Hij leunde gemakkelijk naar achteren. ‘Maar als er een Abernathy zou zijn, en hij was te krijgen, dan is hij een uiterst waardevol artikel – voor een aantal geïnteresseerde partijen. Ik zou bereid zijn tot een aanzienlijk bod voor hem.’


  Ard Rhi keek onveranderd. ‘Werkelijk?’


  ‘Als hij onbeschadigd is.’


  ‘Hij bestaat niet.’


  ‘Veronderstel.’


  ‘Veronderstellen maakt van hem geen werkelijkheid.’


  ‘Dan zou hij vijfentwintig miljoen dollar opbrengen.’


  Michel Ard Rhi keek daar wel van op. ‘Vijfentwintig miljoen dollar?’ herhaalde hij.


  Ben knikte. Natuurlijk had hij dat bedrag niet om voor Abernathy neer te tellen. Maar hij verwachtte ook niet dat zijn vriend voor geld te koop was – niet voor Michel Ard Rhi het medaillon in handen had.


  Hij wilde alleen maar tijd winnen.


  Tot nu toe had het hem weinig gekost.


  

  

  Wilgje sloop geluidloos door de zwak verlichte gangen van Graum Wythe en was weinig meer dan een nachtelijke schim. Ze was moe. De magie die ze gebruikte om zich onzichtbaar te maken tastte haar zwakke krachten nog meer aan. Ze voelde zich in en in ziek. Soms was ze er zo beroerd aan toe dat ze in een donkere hoek moest wachten om bij te komen. Ze wist wat haar mankeerde. Ze was stervende. Het gebeurde heel geleidelijk, elke dag een beetje, maar ze herkende de tekenen. Ze kon in een andere wereld maar korte tijd overleven, vooral hier, in een omgeving waar lucht en bodem verontreinigd waren met gifstoffen.


  Ze had het Ben niet verteld en was dit ook niet van plan. Ben had genoeg zorgen en hij kon toch niets voor haar doen. Bovendien kende ze het risico toen ze besloot met hem mee te gaan. Het was haar eigen schuld.


  Ze ademde de bedompte lucht van het kasteel in en werd misselijk van de geur. Haar huid was bleek en vochtig van het zweet. Ze maakte zich los van haar schuilplaats en liep vlug verder. Ze was op de eerste etage en dichtbij haar doel. Ze kon het voelen. Maar ze moest wel voortmaken. Ben kon haar maar een paar minuten verschaffen.


  Ze kwam bij een deur in een bocht van de gang en legde haar oor te luisteren. Binnen werd geademd.


  Het was het kleine meisje, Elizabeth.


  Ze legde haar hand op de deurknop. Om deze reden waren ze ’s avonds naar Graum Wythe gekomen – opdat het meisje er zou zijn.


  Ze draaide de knop om, duwde de deur open en trad binnen. Elizabeth lag in haar nachthemd in bed te lezen, steunend op een elleboog. Ze schrok toen ze Wilgje zag en haar ogen werden groot.


  ‘Wie ben jij?’ fluisterde ze. ‘O! Je bent helemaal groen!’


  Wilgje glimlachte, sloot de deur achter zich en hield haar vinger tegen haar lippen. ‘Stt, Elizabeth. Het is in orde. Ik heet Wilgje. Ik ben een vriendin van Abernathy.’


  Elizabeth zat meteen rechtop in bed. ‘Van Abernathy? Echt waar?’ Ze duwde de dekens weg en klom uit bed. ‘Ben je een fee? Een feeënprinses misschien? Daar lijk je op, zo mooi ben je. Kun je toveren? Kun je…’


  Wilgje hield haar vinger op de lippen van het meisje. ‘Stt,’ herhaalde ze zacht. ‘We hebben niet veel tijd.’


  Elizabeth fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik begrijp het niet. Wat is er aan de hand? O, dat weet je natuurlijk niet! Abernathy is weg! Hij is hier niet meer. Michel had hem in een kooi opgesloten in de kelder, maar ik heb hem eruit gehaald en naar…’


  ‘Elizabeth,’ onderbrak Wilgje haar. Ze knielde bij het kleine meisje en nam haar handen. ‘Ik moet je iets vertellen. Ik vrees dat Abernathy toch niet is ontkomen. Michel heeft hem gevonden en teruggebracht.’


  ‘O, arme Abernathy!’ riep Elizabeth ontdaan. ‘Michel zal hem kwaad doen, dat weet ik zeker! Toen ik hem hielp ontsnappen verhongerde hij al! Nu zal Michel hem echt kwaad doen. Zo is hij! Hij zal hem echt kwaad doen!’


  Wilgje ging met haar op de rand van het bed zitten. ‘We moeten een andere manier vinden om hem te helpen ontsnappen, Elizabeth,’ zei ze. ‘Weet je niet iemand die ons kan helpen?’


  Elizabeth keek bedenkelijk. ‘Mijn vader misschien. Maar hij is er niet.’


  ‘Wanneer komt je vader terug?’


  ‘Volgende week woensdag.’ Elizabeth keek nog bedrukter. ‘Dat is zeker te laat, hè Wilgje? Michel keek vanavond bij het eten zo raar naar me – alsof hij iets wist. Hij had het steeds maar over honden, en dan grijnsde hij zo gemeen. Hij weet vast dat ik heb geholpen. Hij pest me er gewoon mee. Hij zal Abernathy kwaad doen, hè?’


  Wilgje kneep in de kleine handen. ‘Dat beletten we hem. Ik heb vrienden bij me. We komen Abernathy halen.’


  ‘Echt?’ Elizabeth was meteen opgewonden. ‘Misschien kan ik helpen!’


  Wilgje schudde beslist haar hoofd. ‘Deze keer niet.’


  ‘Maar ik wil helpen!’ zei Elizabeth heftig. ‘Michel weet dat ik al een keer heb geholpen, dus erger maak ik het er niet door. Misschien kunnen jullie mij ook meenemen! Ik wil hier niet meer blijven!’


  Wilgje fronste licht. ‘Elizabeth, ik…’


  ‘Ik mag van Michel mijn kamer al niet meer uit! Ik moet steeds boven blijven, tot hij zegt dat ik eruit mag! Hij weet het beslist! Morgen is het Halloween, en ik mocht niet eens snoep ophalen! Ik heb moeten smeken om morgenavond naar het schoolfeest te mogen. Ik moest zelfs Nita Coles vragen haar ouders zover te krijgen dat ze me op zouden halen! Nu paps weg is wil Michel me niet laten gaan. Maar ik vertelde hem dat het grote verbazing zou wekken als ik niet op het feest kwam, omdat de hele school gaat. Toen gaf hij toe.’ Ze huilde. ‘Dat feest kan me niets meer schelen nu Abernathy weer is opgesloten. En ik dacht dat hij in veiligheid was!’


  Opeens hield ze op met huilen en hief met een ruk haar hoofd. ‘Wilgje, ik weet hoe we Abernathy eruit moeten krijgen! Als Michel hem weer in de kelder heeft opgesloten weet ik hoe we hem eruit moeten halen!’


  Wilgje raakte haar betraande gezichtje aan. ‘Hoe dan, Elizabeth?’


  ‘Op dezelfde manier als eerst – door de gang in de muur! Daar weet Michel nog niet van. Ik weet dat omdat ik er na de ontsnapping van Abernathy nog ben geweest, en hij was niet afgesloten of zo! En ik kan weer aan een sleutel komen van die kooien, als het moet, dat weet ik zeker!’ Ze was verhit en opgewonden. ‘Wilgje, we kunnen hem er vanavond uithalen!’


  Wilgje overwoog het heel even. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Nee Elizabeth, vanavond niet. Maar wel gauw. En misschien kun je helpen. Dat heb je eigenlijk al gedaan, door me over die gang te vertellen. Dat was een reden waarom ik je opzocht. Maar we moeten heel voorzichtig zijn, Elizabeth. We mogen geen fouten maken. Begrijp je dat?’


  Elizabeth was teleurgesteld, maar knikte toch.


  Wilgje glimlachte flets. Ze had haar tijd al overschreden en werd gevaarlijk zwak van de inspanning. ‘Je mag met geen woord over me spreken, Elizabeth. Alsof ik hier nooit ben geweest. Doe alsof je niets van Abernathy weet. Kun je dat?’


  Het kleine meisje knikte. ‘Doen alsof kan ik als de beste.’


  ‘Mooi.’ Wilgje stond op om weg te gaan, maar had nog een hand van Elizabeth vast. Ze keerde zich om. ‘Heb geduld, Elizabeth. We willen allemaal het beste voor Abernathy. Misschien tot morgen…’


  ‘Ik hou van Abernathy,’ zei Elizabeth opeens.


  Wilgje keek in het kindergezicht en omhelsde haar. ‘Ik ook, Elizabeth. ‘


  Ze hielden elkaar een hele tijd vast.


  

  

  ‘Vijfentwintig miljoen dollar is een hoop geld, meneer Squires,’ zei Michel Ard Rhi.


  Ben glimlachte. ‘We stellen niet graag grenzen aan de prijs van ons onderzoek, meneer Ard Rhi.’ Zittend in hun leren zetels bestudeerden ze elkaar in de stille studeerkamer. Geluid van buiten drong hier niet door.


  ‘Het onderwerp van ons gesprek moet uiteraard in goede conditie zijn,’ herhaalde Ben. ‘Aan een beschadigd exemplaar hebben we niets.’


  De ander zweeg.


  ‘Ik zou dat moeten nagaan.’


  Zwijgen.


  ‘Ik moet de verzekering hebben dat Abernathy…’


  ‘Er is geen Abernathy, meneer Squires – weet u nog?’ zei Michel Ard Rhi opeens. Ben wachtte. ‘Zelfs al bestond hij, dan moest ik nog nadenken over uw aanbod.’


  Ben knikte. Dat had hij verwacht. Hij had ook niet durven hopen dat hij Abernathy meteen al te zien kreeg. ‘Als ik een iets langer verblijf hier regel, meneer Ard Rhi, zouden we dit gesprek dan morgen kunnen voortzetten?’


  De ander haalde zijn schouders op. Hij raakte iets onder de tafel naast hem aan en stond op. ‘Ik bepaal tijd en plaats van al mijn afspraken, meneer Squires. Is dat duidelijk?’


  Ben glimlachte gemoedelijk. ‘Als het maar gauw is, meneer Ard Rhi.’


  Verrassend was dat ook Ard Rhi glimlachte. ‘Laat me u een raad geven, meneer Squires,’ zei hij, dichterbij komend. ‘Wees wat voorzichtiger met uw verlangens. Hier heerst namelijk enig gevaar. Dat bewijst de geschiedenis. Binnen deze muren zijn mensen verdwenen. Niemand heeft ze ooit teruggezien. Hier heerst magie – een hele kwalijke bovendien.’


  Ben voelde zich koud worden. Hij weet het, dacht hij vol afschuw.


  ‘Een slachtoffer meer of minder – wat doet het ertoe? Zelfs belangrijke mensen – zoals u – kunnen worden verzwolgen en verdwijnen aldus. Dat doet de magie, meneer Squires. Die verzwelgt je gewoon.’


  Ben hoorde achter zich de deur opengaan.


  ‘Wees voortaan voorzichtig,’ waarschuwde de ander, met harde ogen die het dreigement onderstreepten. ‘Ik mag u niet.’


  De bediende kwam binnen en Michel Ard Rhi wendde zich abrupt af. Ben liep vlug de studeerkamer uit en voelde de kilte uit zijn ruggegraat wijken nu hij weer vrij durfde ademen. Begeleid door de bediende liep hij de lege gang door en naar buiten. Toen hij in de buitenlucht kwam meende hij dat iets langs hem streek. Hij keek, maar zag niets.


  De deur ging achter hem dicht. Miles hield het achterportier voor hem open. Ben stapte zwijgend in. Hij zag Miles achter de limousine om naar het voorportier lopen. De kofferbak was al dicht. Van Wilgje was niets te zien.


  ‘Wilgje?’ fluisterde hij dringend.


  ‘Ik ben hier, Ben,’ antwoordde ze met een ijle stem vanuit het donker bij zijn voeten, zo dichtbij dat hij schrok.


  Miles stapte in en startte de motor. Weldra hadden ze de valhekken, de ophaalbrug, de kronkelweg en de ijzeren poort achter zich. Wilgje kwam naast Ben zitten en vertelde wat Elizabeth allemaal had gezegd. Toen ze was uitgesproken zweeg iedereen geruime tijd. De motor gonsde rustig terwijl ze de provinciale weg naar Woodinville opreden.


  Toen Miles de verwarming aanzette klaagde er niemand.


  Hebbes!


  De laatste oktober was een grauwe, regenachtige dag, kil en winderig. Heel het westen van de staat Washington kreeg zo een voorproefje van de naderende winter. Het was een sombere dag met schaduwen en vreemde geluiden, zo’n dag die mensen ertoe brengt bij de kachel te kruipen met een heet drankje en een goed boek. Het was een dag waarop men onwillekeurig luistert naar het weer en dingen die er niet eens zijn. Kortom, het was een volmaakte dag voor Halloween.


  Elizabeth zat in het overblijflokaal te eten toen ze werd weggeroepen omdat er telefoon van thuis voor haar was in het kantoor. Ze liet Nita Coles op haar chocoladekoek passen, haastte zich erheen en was toen ze terugkwam zo opgewonden dat ze er niet meer naar taalde. Na schooltijd zei ze tegen Nita dat ze niet hoefde worden afgehaald voor het Halloweenfeest die avond, maar eventueel wel naar huis gebracht. Nita vond het best en zei dat ze Elizabeth vreemd vond doen.


  Ben bracht het grootste deel van die stormachtige dag door in grotere kledingzaken in Seattle. Het duurde lang voor hij het kostuum vond dat hij zocht. Maar ook daarna had hij in de motelkamer nog uren nodig om zijn verschijning naar tevredenheid bij te werken.


  Wilgje bracht de dag in bed door. Ze werd steeds zwakker en kreeg moeite met ademhalen. Ze probeerde het voor Ben te verbergen, maar dat was onmogelijk. Hij zei er echter niets van, liet haar slapen en concentreerde zich op de voorbereidingen voor die avond. Ze zag dat en hield des te meer van hem.


  

  

  Miles Bennett bezocht een aantal particuliere vliegvelden tot hij er een vond met een geschikt vliegtuig met piloot dat die avond voor een vlucht beschikbaar was. Hij zei tegen de piloot dat het om vier mensen ging en dat ze naar Virginia wilden.


  Zo hadden ze allemaal hun bezigheden, net als de rest van de wereld, maar voor hen betekende die vrijdag eindeloos wachten…


  

  

  Eindelijk reden Ben, Miles en Wilgje weer vanuit Woodinville noordwaarts, naar Graum Wythe. De limousine was allang terug naar Seattle en ze gebruikten hun huurauto. Ben reed, Wilgje zat naast hem en Miles achterin. De wind floot en de schaduwen van takken speelden als duivelsvingers langs het donkere omhulsel van de auto. De hemel was loodgrijs en werd zwart toen het laatste daglicht snel afnam.


  ‘Doc, dit zal niet lukken,’ zei Miles plotseling, en verbrak daarmee het langdurige stilzwijgen.


  Het was een herhaling van de vorige dag. Ben grijnsde, maar Miles kon dat niet zien. ‘Waarom niet, Miles?’


  ‘Omdat er te veel mis kan gaan, daarom. Ik weet wel dat ik dat gisteravond ook zei, en dat het je toch lukte, maar dat lag anders. Dit plan is heel wat riskanter! Je beseft toch wel dat we niet eens weten of Abernathy daar beneden in die kerkers of kooien of wat ook is! Stel dat hij daar niet zit? Stel dat hij daar is, maar je kunt niet bij hem komen? Stel dat ze goddomme de sloten hebben veranderd of de sleutels verstopt? Wat moeten we dan?’


  ‘Morgen terugkomen en het opnieuw proberen.’


  ‘O, jazeker! Maar dan is Halloween voorbij! Wat moeten we dan? Tot Thanksgiving wachten en naar binnen gaan als kalkoenen? Of misschien tot Kerstmis en door de schoorsteen gaan als de kerstman met zijn rendieren?’


  Ben keek om. Miles zat er komisch bij in zijn gorillapak. Maar zelf mocht hij er ook wezen in zijn harige hondepak dat hem een beetje op Abernathy deed lijken. ‘Rustig maar, Miles,’ zei hij.


  ‘Rustig?’ Ben kon hem bijna rood zien worden onder het zware pak. ‘Als ze nu eens koppen gaan tellen, Doc? Als ze dat doen zijn we verkocht!’


  ‘Ik heb je verteld wat we dan doen. Het zal lopen zoals wij willen. Tegen de tijd dat ze erachter zijn wat er is gebeurd zijn wij allang weg.’


  Ze reden zwijgend verder tot ze bij de stenen zuilen met verlichte bollen kwamen en Ben linksaf sloeg, de eigen weg op, langs de begroeiing. Toen zei Wilgje: ‘Ik wou dat we Elizabeth niet mee hoefden nemen.’


  Ben knikte. ‘Ik weet het. Maar we kunnen haar niet achterlaten als dit is gebeurd. Ard Rhi zal van haar betrokkenheid weten. Ze kan daar beter weg zijn. Haar vader begrijpt het wel als Miles met hem heeft gepraat. Er zal goed voor hen worden gezorgd.’


  ‘Humphh!’ gromde Miles. ‘Je bent zwaar getikt, Doc, wist je dat? Geen wonder als je in een sprookjeswereld leeft!’


  Wilgje zakte onderuit en sloot haar ogen weer. Ze ademde reutelend. ‘Weet je zeker dat je dit aankunt?’ vroeg Ben zacht. De sylfide knikte.


  Ze reden door de wijngaarden en passeerden de elektrische sensor die de schijnwerpers deed aangaan. Toen ze bij de lage muur kwamen stond de ijzeren poort al open. De ophaalbrug en het valhek gingen al omhoog. Het kasteel oogde zwaar en ongenaakbaar tegen de achtergrond van laaghangende bewolking en bergen in de verte. De contouren van torens en weergangen waren vaag in de regen en nevel. De ruitewissers van de auto veegden heen en weer en brachten om en om scherpte en wazigheid in het beeld van het landschap. Ben reed over de kronkelweg en raakte het gevoel maar niet kwijt dat hij toch iets was vergeten.


  De wielen bonkten over de planken van de ophaalbrug, waarna ze de poort doorreden en de binnenplaats op. Lampen schenen fel door het nevelig duister, maar de bewakers van de vorige avond waren niet te zien. Dat betekent nog niet dat ze er niet zijn, dacht Ben, terwijl hij vlak voor de ingang stopte.


  Ze stapten uit en zochten vlug de beschutting van de ingang op. Ben hield Wilgje tegen zich aan opdat ze niet uitgleed. Ze klopten en wachtten. De deur ging vrijwel meteen open, en ze werden door dezelfde bediende ontvangen. Hij knipperde verrast met zijn ogen.


  Hij zag een gorilla, een ruige hond en een van top tot teen groen geverfde jonge vrouw.


  ‘Goedenavond,’ groette Ben vanuit zijn hondepak. ‘We komen Elizabeth ophalen voor het Halloweenfeest van haar school. Mijn naam is Barker, dit is mijn vrouw Helen, en dit is de heer Campbell.’ Hij zei het vlug opdat de namen niet overkwamen, wat ook niet gebeurde.


  ‘O.’ De bediende was een man van weinig woorden. Maar hij wenkte hen naar binnen, waar ze graag gevolg aan gaven. Ze stonden in de vestibule, sloegen wat regendruppels van zich af en keken behoedzaam rond. De bediende bestudeerde hen even, liep naar een telefoon en belde iemand op. Ben hield zijn adem in. De bediende legde de hoorn erop en kwam terug.


  ‘Juffrouw Elizabeth vroeg of een van u haar kan helpen met haar kostuum,’ zei hij.


  ‘Ja, dat kan ik wel,’ zei Wilgje dadelijk. ‘Ik weet de weg, dank u.’


  Ze verdween via de wenteltrap. Ben en Miles gingen op een bank zitten, als boekensteunen uit een curiosawinkel. De bediende bekeek hen weer, waarschijnlijk om uit te maken hoe volwassen mannen zich tot zoiets lieten overhalen, en liep toen de hal uit.


  Ben voelde hoe hij zweette in de twee pakken die hij aanhad.


  Tot nu toe gaat alles goed, dacht hij.


  

  

  Wilgje klopte zachtjes op de slaapkamerdeur van Elizabeth. Die werd prompt geopend door een clowntje met rood kroeshaar, een wit gezicht en een enorme rode neus. ‘O Wilgje!’ fluisterde Elizabeth. Ze pakte haar hand en trok haar vlug naar binnen. ‘Het loopt helemaal mis!’


  Wilgje pakte haar bij haar schouders. ‘Wat gaat er mis, Elizabeth?’


  ‘Abernathy! Hij doet zo vreemd! Ik ging vanmiddag na school naar de kelders om te zien of alles goed was. Ik bedoel, om na te gaan of hij er nog was. Daar deed ik misschien verkeerd aan, maar ik was bezorgd, Wilgje!’ Ze struikelde bijna over haar woorden. ‘Ik sloop de kamer uit. Ik zorgde dat niemand me zag en ging via de gang in de muur naar de kelders. Daar was Abernathy, opgesloten in een van de kooien en vastgeketend! O Wilgje, wat keek hij droevig! Zijn kleren waren vuil en gescheurd. Ik fluisterde naar hem, riep naar hem, maar hij scheen niet te weten wie ik was. Hij klonk alsof hij niet goed kon praten. Hij zei van alles waar ik geen touw aan vast kon knopen en hij scheen zich niet te kunnen bewegen.’


  Haar blauwe ogen blonken van de tranen. ‘Wilgje, hij is zo ziek! Ik weet niet eens of hij kan lopen!’


  Wilgje voelde zich wee worden van angst, maar ze hield zich flink. ‘Wees niet bang, Elizabeth,’ zei ze ferm. ‘Wijs me waar hij is. Het komt wel goed.’


  Ze betraden stilletjes de lege gang, het kleine clowntje en de smaragdgroene fee. Verderop tikte een staande klok en van heel ver klonken vaag stemmen. Elizabeth nam Wilgje mee naar een rommelig bezemhok. Ze deed de deur achter hen dicht, pakte een zaklantaarn en morrelde aan de achtermuur tot die gedeeltelijk openging. Geruisloos daalden ze een trap af. Ze moesten over twee overlopen en door een korte tunnel en kwamen ten slotte weer bij een stuk muur waar een roestig ijzeren handvat uit stak.


  ‘Hierachter is het!’ fluisterde Elizabeth.


  Ze duwde tegen het handvat. De muur week terug en Wilgje kreeg een vlaag bedompte lucht in haar gezicht waar ze misselijk van werd. Ze slikte en wachtte tot het overging.


  ‘Gaat het wel, Wilgje?’ vroeg Elizabeth gespannen, met haar bont gekleurde clownsgezicht vlakbij.


  ‘Ja Elizabeth,’ fluisterde Wilgje. Ze moest het nu volhouden. Nog heel even, beloofde ze zichzelf. Heel even nog.


  Ze keek door de opening in de muur. Aan weerszijden van een gang stonden kooien. In een ervan was beweging. Daar lag iets op de bodem.


  ‘Dat is Abernathy!’ zei Elizabeth met een angstig stemmetje.


  Wilgje bekeek de gang nog even. Er was verder geen beweging. ‘Zijn er bewakers?’ vroeg ze zacht.


  Elizabeth wees. ‘Daar, achter die deur. Gewoonlijk maar een.’


  Wilgje betrad de keldergang en voelde zich weer onpasselijk en zwak worden. Ze liep naar de kooi met Abernathy en keek erin. De hond lag op een bos stro. Zijn vacht was stoffig en vuil, en zijn kleren waren gescheurd. Hij zat onder het braaksel en stonk verschrikkelijk. Er zat een ketting vast om zijn nek.


  Daar hing ook het medaillon om.


  Abernathy mompelde onsamenhangend. Hij brabbelde maar wat. Ze hebben hem iets toegediend, dacht Wilgje.


  Elizabeth drukte haar iets in de handen. ‘Dit is de sleutel van de kooi, Wilgje,’ fluisterde ze. Ze keek doodsbenauwd. ‘Ik weet niet of hij op de ketting om zijn nek past.’


  Haar clownsneus viel op de grond. Vlug raapte ze hem op en zette hem weer op haar neus. Wilgje wilde de sleutel in het slot van de kooi steken. Op dat moment hoorden ze de kruk van de deur aan het eind van de gang verdraaien.


  

  

  Michel Ard Rhi betrad de hal en bleef even staan toen hij de gorilla en de ruige hond zag zitten op de bank. Hij wist kennelijk niet wat hij ervan moest denken. Hij keek naar hen, en zij keken terug. Niemand zei iets.


  Ben hield zijn adem in en wachtte. Hij voelde Miles verstijven. Opeens scheen Michel in te zien wat ze hier deden. ‘Ach, ja,’ zei hij. ‘Het Halloweenfeest op school. U komt zeker voor Elizabeth.’


  Ergens verderop in de hal ging de telefoon.


  Michel aarzelde, alsof hij nog iets wilde zeggen, keerde zich om en ging vlug opnemen. De ruige hond en de gorilla keken elkaar opgelucht aan.


  

  

  De bewaker kwam moeizaam door de kelderdeur en liep door de gang met ijzeren kooien. Zijn laarzen klonken luid op de stenen vloer. Hij droeg een zwart uniform, een machinepistool, en aan zijn gordel een sleutelbos. Elizabeth kroop dieper weg in het duister achter het geheime stuk muur waar ze zich verstopte en gluurde door de kier die ze had opengelaten.


  Wilgje was nog ergens in de gang. Maar waar? Waarom kon ze haar niet zien?


  Ze zag hoe de bewaker bij de kooi van Abernathy bleef staan, plichtmatig controleerde of die nog op slot was, zich omdraaide en dezelfde weg terugliep. Toen hij haar schuilplaats passeerde kwamen de sleutels plotseling los van zijn gordel. Elizabeth kon haar ogen niet geloven. De kliphaak leek vanzelf open te gaan, en weg waren de sleutels. De bewaker liep op de metalen deur toe en verdween erdoor.


  Vlug kwam Elizabeth uit haar schuilplaats. ‘Wilgje!’ riep ze gesmoord.


  De sylfide verscheen uit het niets naast haar met de sleutelbos in haar hand.


  ‘Opschieten,’ fluisterde ze. ‘We hebben niet veel tijd.’


  Ze gingen weer naar Abernathy’s kooi en Wilgje maakte die open met de sleutel van Elizabeth. Ze gingen haastig naar binnen en knielden bij de ijlende hond. Wilgje boog zich over hem heen. De pupillen van de hofschrijver waren groot en hij ademde gejaagd. Toen ze hem overeind wilde trekken zakte hij hulpeloos tegen haar aan.


  Paniek beving haar. Hij was voor haar veel te zwaar om te dragen, ook als Elizabeth hielp. Ze moest hem uit zijn verdoving zien te wekken.


  ‘Probeer deze tot je de juiste sleutel hebt,’ zei ze tegen Elizabeth, terwijl ze haar de sleutelbos gaf.


  Elizabeth ging met de sleutels aan de gang en probeerde ze een voor een op de halsketting. Wilgje wreef over Abernathy’s poten en handen, en toen over zijn kop. Niets hielp. Haar paniek nam toe. Ze moest Ben erbij halen, maar begreep meteen dat het onmogelijk was. Het plan was mislukt als Ben beneden kwam. Bovendien was er geen tijd voor.


  

  

  Uiteindelijk deed ze het enige dat ze kon bedenken om de hond te helpen. Ze gebruikte haar feeënmagie. Ze was zo zwak dat ze weinig had in te zetten, maar ze mobiliseerde wat ze had. Ze legde haar handen op Abernathy’s kop, sloot haar ogen en nam het gif uit zijn lichaam op. Het was een gemene vloeistof die haar overweldigde, en ze vocht wanhopig tegen de uitwerking ervan op haar eigen lichaam. Ze had geen kracht genoeg. Het was haar te machtig. Het brak door haar afweer en maakte haar verzwakte gestel nog zieker. Ze werd misselijk en had pijn. Sidderend wendde ze zich af en braakte in het stro.


  ‘Wilgje, Wilgje!’ hoorde ze Elizabeth angstig roepen. ‘Alsjeblieft, word niet ziek!’


  Het clownsgezicht was tegen het hare gedrukt, huilend en dringend fluisterend. Wilgjes ogen knipperden. De rode neus is weer verdwenen, dacht ze afwezig. Ze kon niet helder meer denken. Alles zweefde.


  Toen hoorde ze als door een wonder Abernathy zeggen: ‘Wilgje? Wat doe jij hier?’ En ze wist dat het in orde zou komen.


  

  

  Pas toen ze weer in de gang waren, weg van de kooien, wreef Elizabeth over haar gezicht waar de neus zou moeten zitten, en ze besefte dat ze die kwijt was. Ze was ontzet. Die moest zijn afgevallen toen ze Abernathy bevrijdden. De neus zou zeker worden gevonden. Ze dacht aan teruggaan, maar verwierp het idee. Het was te laat om er nog iets aan te doen. Wilgje was te zwak om terug te gaan en zou haar nooit alleen laten gaan. Ze beet op haar tong en hield de smalle kegel van de zaklamp op de trap gericht die ze beklommen naar het bezemhok. Wilgje en Abernathy volgden en ondersteunden elkaar, maar wekten de indruk ieder moment in elkaar te zullen zakken.


  ‘Een klein stukje nog,’ fluisterde Elizabeth ter aanmoediging, maar kreeg geen antwoord.


  Ze kwamen op de overloop met het bezemhok, openden het muurpaneel en gingen naar binnen. Wilgjes bleke gezicht glom van het zweet en ze zag blijkbaar wazig. ‘Het gaat best, Elizabeth,’ verzekerde ze het kleine meisje toen ze de bezorgdheid in haar ogen zag, maar Elizabeth was niet dom en zag duidelijk dat het helemaal niet ging.


  Toen ze eindelijk weer in de kamer van Elizabeth waren gingen het meisje en Wilgje vlug aan de slag om Abernathy te fatsoeneren. Ze wilden hem zijn kapotte kleren uittrekken, maar hij protesteerde zo heftig dat ze hem zijn broek en zijn laarzen maar lieten aanhouden. Ben zou dit niet bevallen, maar Wilgje was te moe om het door te zetten. Ze voelde zich voortdurend zwakker worden.


  Maar het verbaasde haar dat de dood haar minder angst inboezemde dan ze had gedacht.


  De telefoon in de hal rinkelde naar het gevoel van Ben en Miles een eeuwigheid voor de bediende kwam opnemen. Een kort gesprek volgde, waarna de bediende ophing en zei: ‘Juffrouw Elizabeth laat weten dat ze dadelijk beneden komt.’


  ‘Eindelijk!’ zei Miles gesmoord.


  De bediende talmde nog wat voor hij wegging.


  ‘Ik ga nu naar buiten,’ fluisterde Ben. ‘Denk aan wat je doen moet.’


  Hij stond op en verdween door de voordeur. Hij liep de stoep af en stapte in de auto. Daar trok hij het hondepak uit, streek het pak eronder glad en zette een ander masker op. Toen stapte hij weer uit en ging weer naar binnen.


  De bediende kwam juist terug. Hij fronste toen hij de gorilla samen met een geraamte op de bank zag. ‘Dit is meneer Andrews,’ zei Miles haastig. ‘Hij wachtte in de auto, maar kreeg daar genoeg van. Meneer Barker is naar boven om zijn vrouw te helpen met Elizabeth.’


  De bediende knikte weifelend en bleef naar Ben staren. Hij scheen iets te willen zeggen toen Elizabeth, de groene dame en de ruige hond de trap afkwamen. De groene dame zag er slecht uit.


  ‘Alles klaar, John,’ zei Elizabeth opgewekt tegen de bediende. Ze droeg een vrij kleine tas. ‘We moeten voortmaken. O ja, voor ik het vergeet. Ik blijf bij Nita Coles slapen. Wil je dat tegen Michel zeggen? Daag.’


  De bediende groette met een vage glimlach. De gorilla, het geraamte, de groene dame, de ruige hond en Elizabeth verdwenen vlug door de deur.


  De bediende staarde hen peinzend na. Had die hond daarstraks ook een broek aan?


  

  

  Toen Ben Holiday met de huurauto het parkeerterrein van de Franklinschool opreed kwamen daar van alle kanten kleine heksen, weerwolven, punkers en nog zo’n heel assortiment monsters aan, die allemaal benen maakten naar de veilige school, alsof ze inderdaad bezeten waren. Het regende dan ook hevig. Snoep ophalen langs de huizen zou die avond weinigen bekoren.


  Ben zette de auto stil en keek Elizabeth aan die naast hem zat. ‘Je moest maar gaan, kind.’


  Elizabeth knikte en keek triest, ondanks haar vrolijke schmink. ‘Ik wou dat ik met jullie mee kon.’


  ‘Deze keer niet, schatje,’ zei Ben glimlachend. ‘Je weet wat je moet doen, na het feest?’


  ‘Tuurlijk. Ik ga met Nita en haar ouders mee en blijf daar tot paps me komt halen.’ Ze klonk ook al triest.


  ‘Mooi. Meneer Bennett zal erop toezien hoe het je vergaat. Wat er ook gebeurt, ga niet terug naar het kasteel. Goed?’


  ‘Goed. Tot ziens, Ben. Tot ziens, Wilgje.’ Ze omhelsde de sylfide die naast haar zat en kuste haar op haar wang. Wilgje beantwoordde het met een glimlach. Ze was zo ziek dat ze nauwelijks kon spreken. ‘Word je weer beter?’ vroeg Elizabeth aarzelend.


  ‘Ja Elizabeth.’ Wilgje gaf haar nog een kus en deed het portier open. Ben had haar nog nooit in zo’n toestand gezien, zelfs niet toen haar metamorfose indertijd werd verhinderd toen ze naar Abaddon was gebracht. De tijd drong.


  ‘Dag Abernathy,’ zei Elizabeth tegen de hond, die achterin zat met Miles. Na enige aarzeling zei ze: ‘Ik zal je missen.’


  Abernathy knikte. ‘Ik jou ook, Elizabeth.’


  Toen stapte ze uit en rende op de school toe. Ben wachtte tot ze veilig binnen was voor hij wegreed om via Woodinville de weg naar het westen weer op te zoeken.


  ‘Heer, ik ben u zielsdankbaar voor mijn bevrijding,’ zei Abernathy. ‘Ik had mezelf al opgegeven.’


  Ben dacht aan Wilgje en had grote moeite binnen de snelheidslimiet te blijven. ‘Het spijt me dat dat is gebeurd, Abernathy. Questor spijt het ook. Echt waar.’


  ‘Dat kan ik maar moeilijk geloven,’ verklaarde de hond, die al bijna als vanouds klonk. De drugs hadden vrijwel geen uitwerking meer en de klerk was alleen nog maar moe. Wilgje was nu degene die het moeilijk had.


  Ben ging iets harder rijden.


  ‘Hij probeerde je te helpen, vergeet dat niet,’ zei hij.


  ‘Hij kent nauwelijks de betekenis van dat woord!’ zei Abernathy heftig. Hij zweeg even. ‘Overigens – hier.’ Hij nam de ketting met het medaillon van zijn nek en hing het Ben om vanaf de achterbank. ‘Ik voel me veel prettiger nu u het weer terug hebt.’


  Ben zei het niet, maar ook hij voelde zich zo veel prettiger.


  Twintig minuten later reden ze in zuidelijke richting de snelweg op. Het regende minder hard en het leek wat op te klaren. Het vliegveld was nog bijna een halfuur rijden.


  Wilgje tastte met haar hand over zijn stoel en vond de zijne. Hij kneep er zachtjes in en probeerde met wilskracht energie van zijn lichaam in het hare te doen overgaan.


  Een auto passeerde hen en een vrouw erin staarde uiterst bevreemd naar hen. Wat ze zag was een geraamte achter het stuur en voorts een gorilla, een ruige hond en een groen geverfde jongedame. De vrouw zei iets tegen de man naast haar en de auto reed door.


  Ben was hun kostuums helemaal vergeten. Hij dacht er even over ze uit te trekken, maar zag ervan af. Daar was geen tijd voor. Bovendien was het Halloween. Vanavond waren er massa’s mensen gekostumeerd op de been om langs de huizen te gaan, feesten te bezoeken en pret te maken. Zo ging het ook in Seattle; dat maakte hij op uit de krant. Halloween werd groots gevierd.


  Toen de lichten van de stad in zicht kwamen was zijn stemming flink verbeterd. Het regende praktisch niet meer en ze waren vlakbij hun bestemming. Hij zag hoe de wolkenkrabbers in verticale lijnen de nachtelijke hemel verlichtten. Hij haalde diep adem en vergunde zich de luxe te denken dat ze bijna veilig thuis waren.


  Op dat moment zag hij van achteren een politieauto naderen. ‘O, o,’ mompelde hij.


  De politieauto kwam vlak achter hem en liet Ben bij een viaduct op de vluchtstrook stoppen.


  ‘Doc, waarom houden ze ons aan?’ wilde Miles weten. ‘Reed je te hard?’


  Ben had een wee gevoel in zijn maag. ‘Ik denk het niet,’ zei hij.


  Hij keek in de binnenspiegel. De agent sprak in de mobilofoon, en achter hem stopte nog een politieauto. De agent van de eerste auto stapte uit, liep naar het raam van Ben en keek naar binnen. Zijn gezicht was ondoorgrondelijk. ‘Mag ik uw rijbewijs zien?’


  Ben tastte naar zijn portefeuille en herinnerde zich dat hij die niet had. Miles had met zijn rijbewijs voor de auto getekend. ‘Agent, ik heb het niet bij me, maar ik kan u het nummer geven. Het is een geldig rijbewijs. En de auto is op naam van de heer Bennett gehuurd.’


  Hij wees naar de gorilla. Miles probeerde de kop af te zetten, maar die zat vast. De agent knikte. ‘Kunt u zich legitimeren?’ vroeg hij.


  ‘Eh, meneer Bennett wel,’ zei Ben.


  ‘Zeker, agent,’ bevestigde Miles haastig. ‘Het zit hier, in dit stomme pak, als ik er maar bij kon…’ Hij zweeg en ging op in zijn worsteling.


  De agent bekeek Wilgje en Abernathy. Toen keek hij Ben weer aan. ‘Ik vrees dat u mee naar het bureau moet, meneer,’ zei hij. ‘Rijd u achter mij aan naar de stad. De andere wagen blijft achter u.’


  Ben voelde zich koud worden. Dit ging verschrikkelijk mis. ‘Ik ben advocaat,’ zei hij in een opwelling. ‘Worden we ergens van beschuldigd?’


  De agent schudde zijn hoofd. ‘Wat mij betreft niet. Alleen krijgt u misschien een waarschuwing wegens rijden zonder uw rijbewijs te kunnen tonen – aangenomen dat u een rijbewijs hebt. Ook wil ik nagaan of alles klopt met dit voertuig.’


  ‘Maar wat…?’


  ‘Er is blijkbaar een andere kwestie die opheldering behoeft. Volgt u mij, meneer.’ Hij wendde zich zonder verdere uitleg af en liep terug naar zijn auto.


  Ben zakte onderuit in zijn stoel en hoorde Miles zacht in zijn oor zeggen: ‘Daar zijn we mooi klaar mee, Doc. Wat doen we nu?’


  Hij schudde moedeloos het hoofd. Hij had geen flauw idee.


  Jeuk


  Het kostte Questor Teeuw bijna drie dagen om te paard van Zuiver Zilver naar de oostrand van de Woestenij te reizen. Op de eerste dag verliet hij heimelijk voor zonsopgang het kasteel, terwijl de lastige gnomen en al die hardnekkige afgezanten, koeriers en klagers uit alle windstreken nog op een oor lagen. Staatszaken moesten maar wachten, besloot hij, of het nu uitkwam of niet. Bunion en Parsnip deden hem uitgeleide, benieuwd of ze hem mochten vergezellen, en teleurgesteld omdat hij beslist alleen wilde gaan. Questor liet zich niet vermurwen door hun gegrijns, hun tanden en hun verstolen blikken. Dit was iets dat hij zelf moest doen, en zij konden hem daarbij niet helpen. Ze konden beter in het kasteel blijven en voor hem op de winkel passen. Hij stapte op en reed weg, als Don Quichotte zonder Sancho Panza. Hij trok noordwaarts door het beboste heuvelland van Zuiver Zilver, naar het noordoosten door de akkers en weiden van de Grienswaard, en ten slotte oostwaarts de Woestenij in.


  Tegen zonsopgang van de derde dag zag hij eindelijk in de verte de gloed van de Vuurbronnen.


  ‘Toe nou maar,’ spoorde hij zijn oude schimmel aan, die lucht kreeg van wat voor hen lag en weerspannig werd.


  Questor Teeuw was een man die gebukt ging onder zware schuldgevoelens. Hij wist dat het met het koninkrijk Landover niet meer goedkwam als de koning niet terugkeerde. Nachtschaduw zou doorgaan met onheil stichten tot iemand wist af te rekenen met de demon en de fles. Questor was daar helaas niet toe in staat. De koning wel. Maar de koning zat vast in zijn oude wereld en kon niet terugkeren voor hij zijn medaillon terug had – en ook dan zou hij waarschijnlijk niet terugkomen als hij Wilgje en Abernathy niet mee kon brengen. Dit was uiteraard allemaal de schuld van Questor, en de magiër kon zich niet meer veroorloven werkeloos toe te zien hoe de zaken uit de hand liepen.


  Daarom had hij een plan bedacht dat alles moest herstellen. Het was een zeer rechtlijnig, zij het oningevuld plan – maar toch, het was een plan. Hij ging de hulp van de draak Strabo inroepen om Holiday en de anderen terug te brengen.


  Het was eigenlijk heel simpel en het verbaasde hem dat hij er niet eerder op was gekomen. Niemand kon de vallei van Landover in of uit zonder door de feeënnevels te gaan, en niemand kon dat zonder de magie van het medaillon van Holiday – niemand, behalve Strabo. Draken konden nog steeds behoorlijk ver komen als ze wilden. O, ze konden natuurlijk niet diep in de feeënnevels gaan, want draken waren daar lang geleden uit verbannen. Maar op de meeste plaatsen konden ze komen. De magie die hen doorgang verleende in de nevels was van henzelf. Daarom konden draken bijna overal opduiken. Strabo vormde daarop geen uitzondering. Hij had Ben Holiday al eens meegenomen naar de onderwereld Abaddon om Wilgje, Abernathy en de kobolden uit de klauwen van de demonen te bevrijden. En zo’n tocht kon hij nog eens maken om Holiday te redden.


  Questors gezicht betrok. Strabo kon het, zeker – maar of hij het zou doen was een heel andere zaak. Tenslotte was de tocht naar Abaddon onder uiterste dwang ondernomen, en de draak had er sindsdien geen doekjes om gewonden dat hij nog liever in zijn eigen rook stikte dan ooit nog een klauw uit te steken om Ben Holiday te helpen.


  Het plan zat dus eenvoudig in elkaar, maar de uitvoering kon wel eens tegenvallen.


  ‘Ach ja,’ zuchtte hij berustend. ‘We moeten iets proberen.’


  Hij voerde de schimmel tot bij de heuvels die de Vuurbronnen omringden, steeg af, ontdeed het oude paard van zadel en hoofdstel, klopte het op de flank en stuurde het naar huis. Het had geen zin het paard hier te houden, meende hij. Als hij Strabo niet kon overhalen had hij geen paard meer nodig.


  Hij trok aan zijn oor. Hoe moest hij Strabo eigenlijk tot hulp bewegen?


  Hij dacht er even over na, haalde zijn schouders op en beklom de helling door het dichte struikgewas. De schemering viel met donker wordende blauwe en grijze vlekken over de vallei, en de zon was nog maar een dun zilveren schijnsel boven de bomen in het westen. Questor keek omhoog. Boven hem hing een wolkendek dat de gloed van de Bronnen weerkaatste. De magiër ademde rook en as in, en moest niezen. Niezen, dacht hij nijdig. Zo was de hele ellende begonnen! Hij zwoegde stug door, zonder acht te slaan op de doorntakken die scheuren in zijn kleren en schrammen in zijn huid maakten. De explosies waren nu hoorbaar, als doffe ploffen die deden denken aan oprispingen van een reus, voor ze overgingen in misnoegde borrelgeluiden. Het werd bloedheet, en Questor zweette behoorlijk.


  Boven op de heuvel bleef hij staan, met zijn handen in zijn zij. De Vuurbronnen strekten zich beneden hem uit als een reeks vormeloze kraters waarin een blauwe en gele vloeistof borrelde en siste. Af en toe barstte een krater uit met een geiser van vlammen, die morrend weer doofde. De hete lucht stonk naar zwavel van de brandende vloeistof en naar de geblakerde botten van dieren die de draak had verslonden.


  Toevallig was de draak ook nu aan het eten. Hij lag met zijn lijf om een kleinere krater aan de noordkant van de Bronnen naarstig te knauwen op de restanten van een koe, naar het Questor voorkwam. Botten kraakten luid tussen de monsterlijke kaken, en zwarte tanden maalden tevreden. Questor trok vol walging zijn neus op. Aan de eetgewoonten van Strabo had hij zich altijd geërgerd.


  ‘Draak, draak,’ mompelde hij zacht in zichzelf.


  Strabo verschroeide een stuk van de koe met zijn vuur, scheurde het van het karkas en kauwde luidruchtig.


  Questor liep naar de rand van het heuveltje zodat hij goed zichtbaar was. ‘Oude draak!’ riep hij. ‘Ik moet je spreken!’


  Strabo hield even op met kauwen en keek op. ‘Wie is daar?’ gromde hij nors. Hij knipperde met zijn ogen. ‘Questor Teeuw, ben jij dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat dacht ik al. Wat vervelend.’ Hij hapte in de lucht. ‘En wat bedoel je met oud? Je bent zelf praktisch een fossiel!’


  ‘Ik moet je spreken.’


  ‘Dat zei je al. Ik hoorde je duidelijk. Het is geen verrassing, Questor Teeuw. Jij wilt altijd iemand spreken. Dat schijn je heerlijk te vinden. Ik denk wel eens dat als je geouwehoer kon omzetten in toverij, jij een geweldige magiër zou zijn!’


  Questors voorhoofd fronste zich. ‘Dit is heel belangrijk!’


  ‘Voor mij niet. Ik ben aan het eten.’


  De draak trok weer een stuk van de koe en kauwde alsof er niets anders op de wereld bestond.


  ‘Je verlaagt je weer tot het roven van koeien, hè?’ zei Questor opeens, naderbij komend. ‘Triest hoor, zo’n draak die praktisch van de bijstand leeft.’


  Strabo hield op met eten en zwaaide zijn korstige geschubde kop langzaam naar de magiër toe. ‘Deze zwerfkoe kwam aangelopen en is voor het eten gebleven,’ zei hij grinnikend. ‘Ongeveer zoals jij!’


  ‘Aan mij heb je een karig maal.’


  ‘Misschien ben je geschikt als toetje!’ De draak scheen het idee te overwegen. ‘Nee, ik denk het niet. Zelfs daar ben je te mager voor.’


  ‘Helemaal mijn idee.’


  ‘Anderzijds, als ik je opvreet hoef ik je tenminste niet meer aan te horen.’


  Questor schudde zijn hoofd. ‘Waarom luister je niet gewoon naar wat ik te zeggen heb?’


  ‘Ik zei je al, magiër, ik zit te eten!’


  Questor ging op zijn hurken zitten en streek zijn gelapte gewaad glad. ‘Goed. Ik zal wachten tot je klaar bent.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt, als je je mond maar houdt!’


  Strabo ging weer aan de maaltijd, verzengde vlees met vlugge vuurstoten, scheurde grote brokken vlees en botten af en kauwde met grote gulzigheid. Hij sloeg daarbij met zijn lange staart, alsof hij veel te lang op voedsel had moeten wachten. Questor keek toe. Strabo keek uit een ooghoek terug.


  Uiteindelijk ontdeed de draak zich van het runderkarkas door het in de krater waar hij omheen lag te spuwen, en hij keerde zich bruusk naar de magiër. ‘Zo is het genoeg, Questor Teeuw! Hoe kan ik eten terwijl jij me zit aan te gapen als een soort onheilsprofeet? Je bent de pest voor mijn eetlust! Wat wil je nu toch?’


  Questor kwam moeizaam overeind en wreef over zijn verkrampte benen. ‘Ik kom je hulp vragen.’


  De draak begaf zich als een reptiel tussen de kraters door. Zijn monsterlijke logge lijf was onkwetsbaar voor het vuur, en onder het lopen droop brandende vloeistof van zijn vleugels en staart. Toen hij bij Questor aankwam ging hij op zijn achterpoten staan en likte hongerig zijn kaken met een lange, gespleten tong.


  ‘Questor Teeuw, ik kan met geen mogelijkheid een reden bedenken waarom ik jou zou willen helpen! En kom me alsjeblieft niet aan met die oude litanie over die nauwe banden tussen draken en magiërs; dat we zoveel geschiedenis gemeen hebben, en dat we in tijd van nood voor elkaar moeten doen wat we kunnen. Dat probeerde je de laatste keer ook. Toen was het onzin, en ook nu is het onzin. Jou helpen is mij een gruwel!’


  ‘Het is niet voor mezelf,’ kwam Questor er eindelijk tussen. ‘Je hulp is nodig voor de koning.’


  De draak keek hem aan of hij gek was. ‘Holiday? Jij wilt dat ik Holiday help? Waarom zou ik daar in ’s hemelsnaam mee instemmen?’


  ‘Omdat hij net zo goed jouw koning is,’ zei Questor. ‘Dat feit moet je maar eens erkennen, Strabo. Of het je bevalt of niet, Ben Holiday is koning van Landover, en zo lang je in de vallei woont gelden zijn wetten voor jou. Dit houdt in dat je verplicht bent je koning hulp te bieden als hij dat nodig heeft!’


  Strabo lag in een deuk. Hij moest zo lachen dat hij niet overeind kon blijven; hij zakte in een krater en deed vlammen alle kanten op spatten. Questor dook in elkaar en richtte zich weer op. ‘Er valt hier niets te lachen!’


  ‘Reken maar!’ brulde de draak. Hij slikte en braakte rook en vuur. ‘Questor Teeuw, je bent echt onbetaalbaar. Volgens mij geloof je zelfs je eigen onzin. Wat kostelijk!’


  ‘Wil je helpen of niet?’ vroeg Questor beledigd.


  ‘Ik denk het niet!’ De draak kwam weer overeind. ‘Ik ben geen onderdaan van dit land of de koning! Ik leef waar ik verkies en maak mijn eigen wetten! Ik ben beslist niet verplicht iemand hulp te bieden – zeker Ben Holiday niet! Wat een flauwekul!’


  Het verbaasde Questor niet Strabo zo te horen spreken, want hij wist heel goed dat de draak zolang hij leefde nog nooit iemand uit vrije wil had geholpen. Maar het was het proberen waard.


  ‘En die mooie sylfide dan, Wilgje?’ vroeg hij. ‘Zij heeft ook je hulp nodig. Je hebt haar leven al eens gered, weet je nog? Ze heeft voor je gezongen en je dromen geschonken die je bijbleven. Je wilt vast Holiday wel helpen als je haar daar ook mee helpt.’


  ‘Vergeet het maar,’ snoof de draak.


  Questor dacht na. ‘Goed,’ zei hij. ‘Dan moet je Holiday helpen omwille van jezelf.’


  ‘Om mijzelf?’ Strabo likte langs zijn tanden. ‘Wat voor slims ga je nu weer aanvoeren, magiër?’


  Tets dat zelfs een draak kan begrijpen,’ antwoordde Questor. ‘Nachtschaduw heeft een magie bemachtigd die de hele vallei bedreigt. Ze zet die al in om mensen en feeënvolk tegen elkaar op te zetten en overal onrust te zaaien. Als ze daarmee door kan gaan zal ze iedereen te gronde richten.’


  ‘Wat kan mij dat schelen?’ hoonde de draak.


  Questor trok zijn schouders op. ‘Vroeg of laat neemt ze jou te grazen, Strabo. Naast Holiday ben jij haar ergste vijand. Wat denk je dat er dan met je gebeurt?’


  ‘Bah! Ik ben opgewassen tegen elke magie waar de heks mee komt!’


  Questor wreef peinzend over zijn kin. ‘Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen. Dit is een andere magie, Strabo – een magie zo oud als de jouwe. Ze bestaat in de vorm van een demon in een fles. De demon ontleent zijn kracht aan de bezitter van de fles en kan die kracht op iedere gewenste manier ontplooien. Je bent toch met me eens dat Nachtschaduw over formidabele krachten beschikt?’


  ‘Ik ben niets met je eens!’ De draak was geprikkeld. ‘Ga weg, Questor Teeuw! Ik ben je zat!’


  ‘Hoe je Holiday ook haat, zijn magie is de enige die de demon aankan. De koning van Landover roept de Paladijn op, en daar is niets tegen bestand.’


  ‘Verdwijn, magiër!’


  ‘Als je Holiday niet helpt, Strabo, dan is er geen Paladijn om het op te nemen tegen Nachtschaduw en de demon. Als je niet helpt gaan we allemaal naar de bliksem.’


  ‘Verdwijn!’


  De draak ademde een vuurstroom uit die de hele helling onder Questor verschroeide, met veel rook en as. Questor deinsde hoestend voor de hitte terug. Toen het weer helder was zag hij de draak zich traag afwenden. ‘Ik geef niets om Nachtschaduw, haar demon, Holiday of wie ook in de vallei!’ mompelde hij. ‘Ik geef nauwelijks om mezelf! Ga nu!’


  Een diepe frons verscheen op Questors voorhoofd. Goed, hij had het geprobeerd. Dat viel niet te ontkennen. Hij had zijn best gedaan om de draak over te halen, en dat was mislukt. De draak bleef het onhandelbare wezen dat hij was. Als hij nu nog bleef aandringen zou het op vechten uitdraaien.


  Hij zuchtte moedeloos. Zo ging het nu eenmaal tussen draken en magiërs. Zo was het altijd geweest.


  Hij liep weer naar de rand van het heuveltje en bleef staan. ‘Strabo!’ De geschubde kop van de draak zwaaide om. ‘Oude draak, blijkbaar moet het maar kwaadschiks. Ik hoopte dat gezond verstand het zou winnen van je aangeboren koppigheid, maar dat is zo te zien onmogelijk. Het is noodzakelijk dat je de koning helpt, en dat zul je doen, als het moet onvrijwillig!’


  Strabo staarde Questor oprecht verbijsterd aan. ‘Gunst, Questor Teeuw, gaan we dreigen?’


  Questor richtte zich in zijn volle lengte op. ‘Als dreigen noodzakelijk is voor je medewerking, dan zal ik je bedreigen, en erger.’


  ‘Is ’t heus?’ De draak bestudeerde de magiër nog even en sloeg toen hard met zijn staart in een vuurkrater, waardoor de brandende vloeistof alle kanten op vloog. ‘Ga naar huis, malle oude magiër!’ riep hij, en hij wilde zich afwenden.


  Questor bracht met een zwaai zijn handen omhoog, waarbij vuur zich rond zijn vingertoppen verzamelde. Dat vuur slingerde hij op de draak af. Het trof Strabo over de volle lengte van zijn grote lichaam, het tilde hem van de grond en deed hem als een zak aardappelen voorbij een stel kraters op de grond ploffen. Stenen en vlammen vlogen alle kanten op en de draak gromde hoorbaar.


  ‘Lieve hemel!’ fluisterde Questor, zelf verbaasd dat hij zoveel magie in huis had.


  Strabo kwam langzaam overeind, schudde zich van kop tot staart, hoestte, spuwde en keerde zich langzaam naar de magiër. ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg hij, met iets van bewondering in zijn stem.


  ‘Ik heb heel wat geleerd waar jij geen weet van hebt,’ blufte Questor. ‘Stem dus maar liever in met wat ik vraag.’


  Strabo antwoordde met een scherm van vlammen dat Questor halsoverkop in de struiken deed belanden. Een tweede vuurstoot volgde, maar Questor buitelde toen al de veilige kant van de heuvel af, en het vuur blakerde slechts het terrein.


  ‘Hé, kom terug Questor Teeuw!’ riep de draak hem vanaf de andere kant toe. ‘Dit gevecht is nog niet eens begonnen, en nu ga je al op de loop!’


  Questor krabbelde overeind en liep de helling weer op. Dit zal aanzienlijke inspanning van me vergen, dacht hij grimmig.


  De twintig minuten die volgden bestookten de magiër en de draak elkaar met tomeloos geweld. Ze deden uitvallen tussen de kraters die rook, stoom en vuur spuwden en maakten heel de Vuurbronnen tot een geblakerd slagveld. Klap na klap deelden ze uit. Questor zette iedere denkbare vorm van magie in tegen de draak, met toverformules waarvan hij zelf het bestaan niet kende, terwijl Strabo antwoordde met zeeën van vuur. De strijd ging op en neer, als van boksers in de ring, en na twintig minuten hapten ze allebei wankelend naar lucht.


  ‘Magiër… je blijft me verbazen!’ hijgde Strabo, terwijl hij zich traag tot een bal rolde, midden tussen de Bronnen.


  ‘Heb je… nog nagedacht… over mijn verzoek?’ wilde Questor weten. ‘Nou en… of,’ zei Strabo en slingerde een vuurbal op de magiër af.


  Zwijgend hervatten ze de strijd, en alleen hun kreten en gegrom, en af en toe de dreunende ontploffingen van kraters verbraken de avondstilte. De bewolking dreef weg en sterren en enkele manen van Landover braken door. De wind ging liggen en het werd warmer. De schemering ging over in de nacht.


  Questor stuurde een zwerm muggen op de draak af die op zijn neus, ogen en mond neerstreek. Strabo had het niet meer, braakte vuur naar alle kanten en maalde met zijn voorpoten. Hij vloekte en gebruikte woorden die Questor nooit eerder had gehoord. Toen verhief hij zich van de aarde en sprong op de magiër af, in een poging hem te verpletteren. Questor toverde een gat in de aarde waar hij in verdween, vlak voor de draak met een doffe dreun op de plek neerkwam waar hij zoëven nog stond. Strabo keek verdwaasd rond, begreep er niets van en was razend. Toen werd hij van onderen gestoken door een angel van twee meter, zodat hij brullend de lucht in vloog. Questor kwam uit het gat en slingerde vuur; de draak vuurde terug, en weer weken ze geschroeid en rokend uiteen.


  ‘Magiër, we zijn… hier te oud voor!’ hijgde Strabo, terwijl hij aangekoekte as van zijn neus likte. ‘Geef het op!’


  ‘Ik geef het op… als jij ja zegt – niet eerder!’ antwoordde Questor.


  Strabo schudde zijn geblakerde kop. ‘Wat het ook is… dat je wilt, dit kan het… onmogelijk waard zijn!’


  Questor vroeg het zich af. Hij was van top tot teen zwart geschroeid, zijn gewaad was vuil en aan flarden, zijn haren stonden recht overeind en zijn gewrichten en spieren leken nooit meer goed te zullen komen. Hij had alle magie die hij kende geprobeerd en meer, maar niets had de draak van de wijs gebracht. Hij leefde naar hij meende nog door een dosis geluk zoals die in de geschiedenis van de toverij haar weerga niet kende. Veel van de door hem gebruikte magie ging de mist in – zoals gewoonlijk – en veel van wat hij had willen toepassen beheerste hij niet. Het enige dat hem op de been hield was de wetenschap dat als hij nu faalde, hij zijn magiërschap wel aan de wilgen kon hangen. Dit was zijn laatste kans om zichzelf en anderen te bewijzen dat hij de magiër was die hij beweerde te zijn.


  Hij haalde diep adem. ‘Wil je… nu luisteren?’ vroeg hij.


  Strabo opende zijn muil zo ver mogelijk en toonde Questor al zijn tanden. ‘Stap er maar in, Questor Teeuw… dan hoor je mijn antwoord beter!’


  Questor zond een wolk zweren in de drakemuil, maar de huid was zo taai dat ze waren weggeblazen voor ze iets konden aantasten. Strabo’s antwoord was een ontploffing die de magiër omver blies en zijn laarzen verbrandde. Ze stuurden een tijdje vuurballen op elkaar af, maar toen maalde Questor zo hevig met zijn armen dat ze eraf dreigden te vliegen, en hij stuurde een poolstorm op de draak af. Sneeuw en een ijzige wind geselden de draak, die dekking zocht in een grote krater. Maar de storm was zo fel dat hij de vlammen smoorde en de vloeistof in de krater deed bevriezen. Strabo zat ingevroren in het blok ijs en brulde van woede, terwijl zijn kop met hagelstenen werd bestookt.


  Toen de magie verflauwde ging de storm liggen. De draak was met een dikke laag sneeuw bedekt, maar die begon door de hitte rondom al te smelten. Strabo stak zijn kop door de sneeuwlaag en schudde die nijdig van zich af. Toen verhief hij zich brullend, en het ijs spatte uiteen. De draak was weer vrij en keerde zich stomend uit zijn neusgaten naar Questor.


  Deze verstijfde. Hoe ter wereld moet ik dit beest overwinnen, vroeg hij zich ontgoocheld af. Wat moest hij doen?


  Hij ontweek een nieuwe vuurstraal, en nog een, en wierp een schild van magie op tegen een derde. Strabo was gewoon te sterk. Een krachtmeting met de draak kon hij niet winnen. Hij moest iets anders bedenken.


  Hij wachtte tot Strabo een adempauze nam en stuurde toen jeuk.


  De jeuk begon in de linkerpoot van de draak, maar toen hij die omhoog stak om te krabben kroop de jeuk omhoog naar zijn dij, naar zijn rug, zijn nek, zijn oor, zijn neus, en weer terug via zijn rechterpoot. Strabo kronkelde en gromde, maalde woest terwijl de jeuk zich aalglad verplaatste, zodat hij er geen vat op kreeg. Hij huilde en brulde, wrong en slingerde, maar niets hielp. Hij vergat Questor, schurkte met zijn lichaam over scherpe kraterranden, dompelde zich in vloeibaar vuur en probeerde wanhopig zich te krabben.


  Toen Questor eindelijk met een snelle handbeweging de jeuk wegnam was Strabo als een sliert spaghetti. Uitgeteld lag hij midden tussen de Bronnen te hijgen met zijn tong uit zijn bek. Zijn ogen rolden, voor ze zich op de magiër vestigden.


  ‘Goed dan!’ zei hij, hijgend als een oude trekhond. ‘Ik geef me gewonnen. Wat wil je, Questor Teeuw? Zeg het me en laat het uit zijn!’


  Questor zwol van trots en veroorloofde zich een voldane glimlach.


  ‘Wel, oude draak, het is eigenlijk heel eenvoudig,’ begon hij.


  Halloweengekte


  Hulpsheriff Piek Wilson van het hoofdbureau van King County leunde over zijn bureau vol papieren en zei tegen Ben Holiday: ‘Dus u en uw vrienden waren op weg naar een Halloweenfeest in… Welk hotel ook weer?’


  Ben keek peinzend. ‘Ik dacht het Sheraton. Zeker weet ik het niet. De uitnodiging moet ergens in de auto liggen.’


  ‘Ja. ja. Dus u was op weg naar dat feest, in een huurauto, met uw koffers gepakt achterin…’


  ‘We zouden meteen na afloop naar het vliegveld gaan,’ kwam Ben ertussen. Het kantoor rook naar verse verf en ontsmettingsmiddelen, en het was er verstikkend heet.


  ‘Zonder papieren, zelfs geen rijbewijs?’ Wilson keek licht verbijsterd.


  ‘Dat heb ik toch uitgelegd, agent.’ Ben had moeite zijn ergernis niet te tonen. ‘De heer Bennett heeft papieren. De mijne zijn bij vergissing achtergelaten.’


  ‘Samen met die van meneer Abernathy en die dame,’ vulde Wilson aan. ‘Ja, dat heeft u verklaard.’


  Hij ging gemakkelijk zitten en keek van het geraamte naar de gorilla, naar de ruige hond, naar het groene meisje en weer terug. Ze hadden allemaal hun kostuum nog aan, hoewel Ben allang zijn doodskopmasker af had en Miles zich eindelijk van zijn gorillakop bevrijd had. Ze zaten in een steriel, functioneel, kaal kantoor ergens diep in het gerechtsgebouw van King County, waar ze minder dan een uur geleden door de staatspolitie van Washington heen waren gebracht. Wilson bleef hen bekijken, en Ben wist precies wat hij dacht.


  De hulpsheriff schraapte zijn keel en keek in de papieren voor hem. ‘En het hondepak dat we op de achterbank vonden?’


  ‘Dat was over. Het paste niet goed.’ Ben boog zich naar voren.


  ‘Dit hebben we toch al gehad. Als u een aanklacht hebt, komt u er dan mee. U hebt ons kaartje gezien. De heer Bennett en ik zijn advocaat en bereid onszelf en onze vrienden te verdedigen, mocht dat nodig blijken. Maar we worden niet goed van het doelloos wachten hier. Hebt u dan geen vragen meer?’


  Wilson glimlachte flauwtjes. ‘Een paar maar. Eh, vindt meneer Abernathy het niet prettiger zonder masker?’


  ‘Nee, dat vindt hij niet,’ antwoordde Ben kribbig, met een blik opzij naar Abernathy. ‘Het heeft heel wat moeite gekost het erop te krijgen, gelooft u dat maar. En we willen dat feest nog halen, agent. Dus ik geef u nog vijf minuten. Dan moet u met een beschuldiging komen.’


  Hij blufte, maar hij moest iets doen om vaart in de zaak te krijgen. Hij wist nog steeds niet precies wat Wilson wist en waar voor hem de schoen wrong. Een soort misverstand, verzekerde de hulpsheriff. Gewoon iets dat moest worden rechtgezet. Maar als het op rechtzetten aankwam leken ze in kringetjes te blijven draaien.


  Wilgje zat als in trance naast hem. Ze had haar ogen half dicht en ademde zeer oppervlakkig. Wilson bezag haar met groeiende argwaan. Ben had de hulpsheriff al uitgelegd dat ze iets te veel op had, maar hij wist dat Wilson hem niet geloofde. Wilson dacht aan drugs.


  ‘Uw vriendin voelt zich zo te zien niet goed, meneer Holiday,’ zei de hulpsheriff, alsof hij Bens gedachten las. ‘Wil ze niet liever liggen?’


  ‘Ik wil bij jou blijven, Ben,’ zei Wilgje. Even gingen haar ogen daarbij open.


  Wilson aarzelde en haalde zijn schouders op. Ben ging dichter bij Wilgje zitten met zijn arm om haar heen en probeerde het zoveel mogelijk op troosten te laten lijken, en niet op overeind houden. Ze zakte slap tegen hem aan.


  ‘Ik wil de collega’s hier bellen, hulpsheriff Wilson,’ zei Miles onverwacht. Hij stond op. ‘Kan ik ergens telefoneren?’


  Wilson knikte. ‘De kamer hiernaast. Eerst een negen draaien.’


  Miles keek Ben veelbetekenend aan en verliet de kamer, net toen een van de kantoormeisjes van de balie haar hoofd om de deur stak en tegen Wilson zei dat er telefoon voor hem was. Wilson stond op en liep naar de deur. Ben hoorde buiten een paar agenten praten over de jaarlijkse toestand in de stad met Halloween. Heksen, kobolden, spoken en god-weet-wat, zei de ene. Alle beesten uit de dierentuin, zei de andere. Het was al lastig genoeg op gewone avonden de orde te handhaven, zei de ene. Met Halloween was het onmogelijk, zei de andere. Stelletje halve garen, zei de eerste. Stelletje gekken, zei de andere.


  Wilson was uitgesproken met het meisje. ‘Excuseert u me even, meneer Holiday,’ zei hij, en sloot de deur achter zich.


  Abernathy keek Ben zorgelijk aan. ‘Wat gaat er met ons gebeuren, heer?’ fluisterde hij. Hij had nog geen woord gezegd sinds ze hier waren, omdat Ben hem daarvoor had gewaarschuwd. Het was al moeilijk genoeg de smoes over een Halloweenfeest hard te maken zonder te hoeven uitleggen waarom het spraakorgaan van de hond zo’n eenheid vormde met het masker.


  Ben glimlachte zo geruststellend mogelijk. ‘Er gebeurt ons niets. We staan gauw genoeg weer buiten.’


  ‘Ik snap niet waarom ze steeds maar vragen of ik mijn masker af wil doen, heer. Waarom zeggen we niet gewoon de waarheid?’


  ‘Omdat ze de waarheid niet aankunnen!’ Ben zuchtte, kwaad op zichzelf. Het had geen zin de trouwe klerk af te blaffen. ‘Het spijt me, Abernathy. Ik wou dat we gewoon de waarheid konden vertellen. Ik wou dat het zo eenvoudig was.’


  Abernathy knikte twijfelend, keek naar Wilgje, boog zich naar voren en fluisterde: ‘Ik weet dat u voor mij bent teruggekomen en ik ben u heel dankbaar. Maar ik denk dat u mij maar moet vergeten als we niet spoedig weg mogen. U moet terug naar Landover om hen te helpen die het harder nodig hebben.’ Hij wierp weer een blik op Wilgje, die leek te slapen.


  Ben schudde moedeloos zijn hoofd. ‘Daar is het te laat voor, Abernathy. Ik ben net zozeer een gevangene als jij. Nee, we gaan samen terug. Allemaal.’


  Abernathy keek met zijn bruine ogen in die van Ben. ‘Ik weet niet of dat mogelijk is, heer,’ zei hij zacht.


  Ben gaf geen antwoord. Dat kon hij niet. Miles kwam weer binnen en sloot de deur achter zich.


  ‘Er is hulp onderweg,’ zei hij. ‘Ik kreeg Winston Sack te pakken, een kopstuk van de firma Sack, Saul en McQuinn. We hebben een paar jaar terug met ze samengewerkt in die Seafirst-zaak. Hij zei dat hij onmiddellijk iemand zou sturen.’


  Ben knikte. ‘Ik hoop dat die persoon voortmaakt.’


  Wilson kwam gehaast de kamer weer binnen. ‘Meneer Holiday, kent u ene Michel Ard Rhi?’


  Ben had vanaf het begin op die vraag gerekend. Een andere oorzaak kon er niet zijn voor deze bijzondere behandeling. Hij deed of hij even nadacht en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik dacht het niet.’


  ‘Nou, het schijnt dat de heer Ard Rhi u en uw vrienden van diefstal beticht. Het zou om een soort medaillon gaan.’


  Het werd stil in de kamer. ‘Dat is belachelijk,’ zei Ben.


  ‘De heer Ard Rhi heeft ons het medaillon uitvoerig beschreven. Het is van zilver en er staan een soort ridder en een kasteel in gegraveerd.’ Hij zweeg even. ‘Hebt u een dergelijk medaillon, meneer Holiday?’


  Ben had het gevoel dat zijn keel werd dichtgeknepen. ‘Laten we op de advocaat wachten die de heer Bennett heeft gebeld, voor we verdere vragen beantwoorden. Goed?’


  Wilson haalde zijn schouders op. ‘Zoals u wilt. Meneer Ard Rhi heeft contact opgenomen met iemand van het Openbaar Ministerie. Daarom bent u hier. Hij zou onderweg zijn vanuit Woodinville. Hij zal dadelijk wel hier zijn. Er is al iemand van het O.M. in het gebouw.’ Hij stond op. ‘Misschien kunnen we dit ophelderen als iedereen erbij is.’


  Hij verliet de kamer weer en sloot de deur zacht achter zich. Het bleef even stil, tot Miles zei: ‘Verdomme Doc, hij hoeft je alleen maar te fouilleren en hij vindt…’


  ‘Miles!’ onderbrak Ben hem hees. ‘Wat had ik dan moeten doen? Zeggen dat ik het heb? Als hij erachter komt dat ik het heb word ik zeker aangeklaagd en ben ik het medaillon kwijt! Dat kan ik niet toestaan!’


  ‘Ik zie niet in hoe je het kunt verhinderen! Ze vinden het in een oogwenk op je!’


  ‘Luister, wil je? Hij zal me niet fouilleren! Dat kan hij niet doen zonder redelijke verdenking, en die heeft hij niet! Bovendien komt het zover niet!’


  Miles’ bolle gezicht stond zorgelijk. ‘Met alle respect, Doc, maar jij bent geen strafpleiter. Jouw specialisme is civiele zaken. Hoe weet jij of er sprake is van redelijke verdenking? Ard Rhi zegt dat je het hebt gestolen, en voor mij klinkt dat als redelijke verdenking, goed voor een visitatie!’


  Ben voelde zich klem zitten. Hij wist dat Miles gelijk had. Maar als hij toegaf dat hij het medaillon had zouden ze voorlopig dat gerechtsgebouw niet meer uitkomen. Hij keek van Miles naar Abernathy en naar Wilgje. Miles zat vreselijk over de zaak in, Abernathy kon ieder moment iets doen dat hem verried, en Wilgje was zo ziek dat ze zonder hulp niet eens meer rechtop kon zitten. Landover leek met de minuut verder weg. Zijn ontsnappingsplan stond op springen. Hij kon er geen complicaties meer bij hebben en moest een manier vinden om daar onverwijld weg te komen.


  Hij stond op, liep naar de deur en opende die. ‘Wilson,’ riep hij zacht. De hulpsheriff verliet zijn bezigheden en kwam toelopen. ‘Ik heb erover nagedacht,’ zei Ben. ‘Waarom stellen we de hele zaak niet tot morgen uit – of anders tot maandag? Dit kan best even wachten. Wilgje is er niet best aan toe. Ik wil dat ze rust krijgt, en misschien haal ik er een dokter bij. Als dat is gebeurd zal ik graag al uw vragen beantwoorden. Wat dacht u daarvan?’


  Hij meende het. Hij zou terugkomen vanuit Landover als het moest, om de zaken voor eens en altijd te regelen. Het idee dat Michel Ard Rhi vrij rondliep in zijn oude wereld beviel hem totaal niet.


  Maar Wilson schudde zijn hoofd al. ‘Het spijt me, meneer Holiday, maar dat kan ik niet doen. Als de beslissing aan mij was zou ik het overwegen, maar de opdracht u vast te houden komt rechtstreeks van het Openbaar Ministerie. Ik kan u pas laten gaan als zij het zeggen. Als advocaat zult u dat begrijpen.’


  Ben knikte. Hij begreep er alles van. Michel Ard Rhi had relaties weten in te schakelen. Dit had hij kunnen verwachten. Hij bedankte Wilson en liep het kantoor weer in. Hij ging naast Wilgje zitten en wiegde haar tegen zich aan.


  ‘Je hebt het tenminste geprobeerd, Doc,’ zei Miles.


  Wilgje hief haar hoofd even van zijn schouder. ‘Het komt wel goed, Ben,’ fluisterde ze. ‘Maak je geen zorgen.’


  Maar dat deed hij wel. Omdat de tijd verstreek, en omdat alle uitwegen uit dit dilemma de een na de ander werden versperd, en hij er niets aan kon doen.


  Twintig minuten later zat hij nog te piekeren toen er werd geklopt, de deur openging en een jongeman in een onberispelijk driedelig pak binnenkwam met een zwart koffertje. Hij zei nog iets achterom tegen Wilson. Hopelijk kunnen we hier iets van verwachten, dacht Ben. De jongeman bleef stilstaan. Hij was niet verdacht op wat hij aantrof.


  ‘Meneer Bennett?’ vroeg hij, terwijl hij weifelend naar het geraamte, de gorilla, de hond en het bleekgroene meisje keek. Miles stak hem zijn hand toe. ‘Lloyd Willoughby, meneer Bennett, van Sack, Saul en McQuinn. Meneer Sack belde me en vroeg me hierheen te komen.’


  ‘Dat waarderen we, meneer Willoughby,’ zei Miles, en hij stelde de anderen aan hem voor. Ben drukte hem de hand. Abernathy en Wilgje keken hem alleen maar aan, en hij keek terug. Ben vond hem vreselijk jong, en dat betekende vreselijk groen. Aan de manier waarop hij hen bekeek was te zien dat ongeveer hetzelfde in hem omging als daarstraks in hulpsheriff Wilson.


  Willoughby legde zijn koffertje op het bureau van Wilson en wreef zich zenuwachtig in de handen. ‘Welnu, wat is het probleem?’


  Ben nam het woord: ‘Het probleem is simpel. We zitten vast op een nepbeschuldiging – van ene meneer Ard Rhi. Die man heeft blijkbaar relaties bij het Openbaar Ministerie, want daar komt het bevel vandaan ons vast te houden. Wat wij willen – en wel op stel en sprong – is dat we naar huis kunnen en dat dit later wordt afgehandeld. Wilgje is erg ziek en moet naar bed.’


  ‘Ja, ik begreep dat er een aanklacht wegens diefstal inzat,’ zei Willoughby, die steeds nerveuzer aandeed. ‘Een soort medaillon? Kunt u daar iets over zeggen?’


  ‘Ik kan u zeggen dat ik het bezit en dat het van mij is,’ antwoordde Ben, die het niet nodig vond eromheen te draaien. ‘De heer Ard Rhi heeft geen grond voor de beschuldiging dat ik het heb gestolen.’


  ‘Hebt u dit aan de hulpsheriff verteld?’


  ‘Nee, want als ik dat doe wil hij het hebben, en ik ben niet van plan het af te staan.’


  Willoughby keek inmiddels alsof hij tot zijn middel tussen de krokodillen stond. ‘Zeker, meneer Holiday, dat begrijp ik. Maar hebt u het medaillon bij u? Want als het tot een aanklacht komt fouilleren ze u misschien. Vinden ze het medaillon, dan nemen ze het u toch af.’


  Ben kookte. ‘Wat dacht u van redelijke verdenking? Dit is toch ons woord tegen dat van Ard Rhi? Dat levert toch geen redelijke verdenking op?’


  Willoughby keek verbijsterd. ‘Dat weet ik eigenlijk niet, meneer Holiday. Op ons kantoor gaat weinig om in strafzaken. Ik doe ze wel eens als een cliënt ons ervoor wil hebben, maar dat is het zo’n beetje.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Meneer Sack roept mij altijd op als zich buiten kantooruren iets voordoet.’


  Groen als gras, dacht Ben. We zijn verkocht.


  ‘U bedoelt dat u niet eens een strafpleiter bent?’ begon Miles, overeind komend als een echte gorilla. Willoughby deinsde terug, terwijl Ben Miles terugduwde op zijn stoel, met een waarschuwende blik in de richting van de deur die hen van Wilson scheidde.


  Hij wendde zich weer naar Willoughby. ‘Ik wil niet dat ze me fouilleren. Zo simpel ligt dat. Kunt u dat verhinderen?’ Willoughby keek bedenkelijk. ‘Dan zal ik u wat zeggen,’ vervolgde Ben vlug. ‘Laten we improviseren. U weet hier de weg, en ik ken de kopstukken. U doet gewoon wat ik u ingeef, goed?’


  Willoughby keek alsof iets onoorbaars van hem werd verlangd. Hij fronste zijn voorhoofd en zijn gladde, jonge gezicht stond gespannen. Ben wist dat ze niets aan hem hadden als het erop aankwam, maar er was geen tijd om er iemand anders bij te halen.


  De deur ging open en daar kwam Wilson weer. ‘De heer Martin van het O.M. vroeg me u bij hem te brengen voor een korte ondervraging, meneer Holiday. U allemaal. Misschien dat u dan naar huis kunt.’


  Was dat maar waar, dacht Ben somber.


  Ze gingen met de lift een paar etages naar boven en betraden een gestoffeerde wachtruimte. De hulpsheriff voerde hen door een stel deuren met panelen een lege rechtszaal in. Ze stonden voor een gangpad dat langs rijen stoelen omlaag naar een hekje voerde dat toegang gaf tot de procesruimte met de rechterszetels. Links waren de jurybox en de getuigenbank, rechts was de perstribune. Verder naar rechts was over de volle lengte van de zaal een reeks ramen die uitzagen op de verlichte stad. De schemerige zaal werd alleen verlicht door twee lampen in het plafond die de tafels van de verdediging achter het hek beschenen.


  Een grijzende man met een bril stond op van een van de tafels en zei: ‘Hulpsheriff, wilt u meneer Holiday en zijn vrienden hier brengen, alstublieft?’


  Toen ze er waren trad Willoughby naar voren, stak zijn hand uit en zei: ‘Lloyd Willoughby, van Sack, Saul en McQuinn, meneer Martin. Ik verdedig de heer Holiday.’


  Martin drukte de hand plichtmatig en sloeg geen acht op hem. ‘Het is laat, meneer Holiday, en ik ben moe. Ik weet wie u bent. Ik heb zelfs zaken van u gevolgd. U bent een doorgewinterde jurist, dus ik kom maar meteen ter zake. De heer Ard Rhi, die u wil aanklagen, zegt dat u een medaillon van hem hebt ontvreemd. Dat wil hij terug hebben. Ik weet niet precies wat er speelt, maar ik heb de belofte van meneer Ard Rhi, dat de zaak uit de wereld is zodra hij het medaillon terug heeft. Dan komt er geen aanklacht. Wat zegt u daarop?’


  Ben haalde zijn schouders op. ‘Dat die Ard Rhi niet goed bij zijn hoofd is. Zit ik hier daarom vast – omdat iemand beweert dat ik zijn medaillon heb gestolen? Wat is dit voor waanzin?’


  Martin schudde zijn hoofd. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet. Er gaat zoveel langs me heen. Maar denkt u erover na, want zonder het medaillon en met de heer Ard Rhi hier – hij is onderweg – wordt u waarschijnlijk aangeklaagd, meneer Holiday.’


  ‘Op grond van een bewering?’


  ‘Ik vrees van wel.’


  Nu trok Ben van leer. ‘Zoals u zei, meneer Martin, ik ben een doorgewinterde jurist, net als de heer Bennett. Wij komen niet met praatjes voor de vaak. Wie is die Ard Rhi? Waarom gelooft u zo’n bewering? Want meer hebt u niet, wel?’


  Martin bleef onverstoorbaar. ‘Ik heb alleen maar te maken met een chef, meneer Holiday, die zegt dat ik u in staat van beschuldiging moet stellen als deze Ard Rhi – wie dat ook moge zijn – een aanklacht ondertekent. Dat zal hij volgens mij doen als hij zijn medaillon niet terugkrijgt. Wat denkt u daarvan?’


  Ben kon niet zeggen wat hij dacht zonder nog dieper in de problemen te geraken. ‘Goed, sluit me maar op. Maar de anderen kunnen toch wel weg? Ik ben blijkbaar de beklaagde.’


  Martin schudde zijn hoofd. ‘Jammer maar helaas. Uw vrienden wordt medeplichtigheid ten laste gelegd. Luister, ik heb een lange, zware dag achter de rug. Ik heb vandaag verloren, ik heb geen Halloween kunnen vieren met mijn kinderen, en nu heb ik dit nog op mijn nek. Dit bevalt me net zomin als u, maar zo loopt het soms nu eenmaal. Dus laten we hier gaan zitten en de komst van de heer Ard Rhi afwachten. Misschien kan ik hier nog wat werken, want ik ben te afgepeigerd om me naar mijn kantoor terug te slepen.’ Hij gebaarde naar de rijen stoelen. ‘Laat me even met rust, ja? Bepraat de zaak. Ik wil me er niet mee bemoeien.’


  Hij ging moeizaam aan een tafel zitten en boog zich over een wetboek en notities. Willoughby wenkte hen uitsloverig naar de voorste rij stoelen, waar ze naast elkaar gingen zitten.


  Martin keek weer op. ‘Hulpsheriff? Weten uw mensen dat ze de heer Ard Rhi hierheen moeten brengen als hij komt?’ Martin zag Wilson knikken en dook weer in zijn notities. Wilson liep over het gangpad naar de uitgang en bleef daar.


  Willoughby kwam naar Ben toe en boog zich voorover. ‘Misschien moet u er toch nog eens over nadenken of u dat medaillon wilt houden, meneer Holiday,’ fluisterde hij, alsof Ben moest beseffen dat dit misschien voor alle betrokkenen het beste was.


  Ben schonk hem een blik die hem deed maken dat hij wegkwam. Wilgje fluisterde in zijn oor. ‘Geef… hem het medaillon niet, Ben.’ Ze klonk zo zwak dat zijn hart bloedde. ‘Als het moet,’ zei ze, ‘laat me dan achter. Beloof me dat.’


  ‘Mij ook, heer,’ zei Abernathy. ‘Wat er ook met ons gebeurt, u moet tenminste terug naar Landover.’


  Ben sloot zijn ogen. Die mogelijkheid bestond. Hij had het medaillon weer terug. In zijn eentje vond hij ongetwijfeld wel een manier om weg te komen. Maar dat hield in dat hij zijn vrienden in de steek liet, en dat was hij niet van plan, wat er ook gebeurde. Miles zou zich wel redden, maar Wilgje haalde de volgende ochtend niet. En wat moest er van Abernathy worden? Hij schudde zijn hoofd. Er moest een andere uitweg komen.


  Miles boog zich naar hem toe. ‘Misschien moest je het medaillon maar verstoppen, Doc. Alleen voor vanavond. Morgen kun je het dan ophalen. Ze mogen het niet op je vinden!’


  Ben gaf geen antwoord. Hij wist geen antwoord. Ook dit was een mogelijkheid. Hij wist dat Miles gelijk had, maar ook dat hij het medaillon niet meer kwijt wilde, om welke reden ook. Twee keer was hij het nu kwijt geweest, de eerste keer toen Meeks hem in de waan bracht dat hij het had afgegeven, en de tweede keer toen hij het aan Abernathy afstond bij de rampzalige poging van Questor om de hond weer in een mens te veranderen. Beide keren wist hij het terug te krijgen, zij het met heel veel moeite. Hij stond niet te trappelen om een derde ramp te riskeren. Het medaillon was sinds zijn komst naar Landover een onvervreemdbaar deel van hem, en hij wist dat hij zonder het niet meer kon functioneren, al begreep hij nog niet volledig hoe dat was gekomen. Het verleende hem de magie die hem tot koning maakte. Het gaf hem macht over de Paladijn. En al gaf hij het niet graag toe, het verleende hem zijn identiteit.


  In de bijna donkere rechtszaal dacht hij aan het medaillon en wat het voor hem had gedaan sinds hij het verwierf. Hij bekeek de versieringen van de zaal, die symbolen waren van zijn oude leven als lid van de balie, en hij bedacht hoe ver hij hier nu vanaf stond. Van democratie naar een monarchie. Van vaste regels naar geïmproviseerde. Zijn wil was wet. Dat was allemaal mogelijk gemaakt door het medaillon. Zijn hand dwaalde naar zijn borst. De franje van zijn oude leven mocht dan verdwenen zijn, maar was daar niet gewoon nieuwe voor in de plaats gekomen?


  De deuren gingen open en daar was weer een hulpsheriff. Hij sprak even met Wilson, en die ging naar Martin. Ook zij spraken samen, waarna Martin met Wilson door het gangpad liep. De drie mannen verdwenen door de deuren.


  Ben voelde dat hij kippevel kreeg. Er was iets gaande.


  Even later waren ze terug. Martin liep naar beneden en kwam voor Ben staan. ‘De heer Ard Rhi is hier, meneer Holiday. Hij zegt dat u gisteravond naar zijn huis kwam en onder de valse naam Squires het medaillon wilde kopen. Toen hij dat niet wilde kwam u vanavond met uw vrienden terug om het te stelen. Blijkbaar heeft de dochter van zijn hofmeester u geholpen. Hij zegt dat ze dat heeft toegegeven.’ Hij keek omhoog naar de deuren. ‘Wilson?’


  Wilson en zijn collega duwden de deuren open en zeiden iets tegen iemand daarbuiten. Michel Ard Rhi verscheen, met een strak gezicht en ogen die donker zagen van woede. Achter hem stonden twee bewakers van Graum Wythe.


  Elizabeth stond diep bedroefd tussen hen in, met neergeslagen ogen en tranen op haar sproetige gezicht.


  Bens hart brak. Wie weet waarmee ze haar hadden gedreigd om haar tot een bekentenis over de diefstal van het medaillon te dwingen. Wie weet wat ze haar zouden aandoen als Ard Rhi het nu niet kreeg.


  ‘Kent iemand van u dat meisje?’ vroeg Martin zacht.


  Niemand voelde zich geroepen iets te zeggen.


  ‘Wat dacht u ervan, meneer Holiday?’ drong Martin aan. ‘Als u het medaillon teruggeeft laten we de hele zaak rusten. Zo niet, dan moet ik u aanklagen.’


  Ben gaf geen antwoord. Hij kon het niet. Hij zag geen uitweg.


  Martin zuchtte. ‘Meneer Holiday?’


  Ben boog zich naar voren, gewoon om te verzitten terwijl hij tijd probeerde te winnen, maar Abernathy begreep dat verkeerd, dacht dat hij het medaillon wilde opgeven en stak vlug zijn hand op om hem te weerhouden.


  ‘Nee heer, dat kunt u niet doen!’ riep hij uit.


  Martin staarde de hond aan. Ben zag aan zijn ogen wat hij dacht. Hoe kan de mond van een hondemasker zodanig bewegen, dat dacht hij. Hoe kan hij zulke tanden en zo’n tong hebben? Hoe kan hij er zo echt uitzien?


  Daarop ontplofte er een rode vuurbal voor de ramen van de rechtszaal, er opende zich een zwart gat in de nacht, en daardoor kwam de draak Strabo aangevlogen met Questor Teeuw.


  Draak aan de balie


  Het was een van die zeldzame momenten in het leven dat alles tot stilstand lijkt te komen, alles blijft hangen, en iedereen gevangen zit in een soort ruimtelijk stilleven. Het was zo’n moment dat zich in het geheugen grift, zodat jaren later iedereen nog precies weet hoe het was – de gevoelens, de geuren, de smaak, de kleuren en het aanzien van alles; en vooral de manier waarop alles wat vlak ervoor en erna gebeurde leek samen te vallen, als gebroken zonlicht dat door een wateroppervlak wordt weerkaatst.


  Zo was het voor Ben Holiday. Op dat ene moment zag hij alles als gevangen op een foto. Hij zat half omgedraaid op zijn stoel op de eerste rij van de tribune, met Wilgje tegen zijn ene schouder en Abernathy tegen de andere, terwijl Miles nog steeds in zijn gorillapak links zat met een mengeling van verbazing en ontzetting op zijn engelengezicht. Martin en Willoughby stonden pal voor hem aan de andere kant van het hek, als twee generaties in driedelige kostuums, met heel hun wezen gelovend in de waarde van verstand en rede. De eerste keek alsof hij het einde van de wereld aanschouwde, en de tweede alsof hij het teweeg had gebracht. Achter Ben, nog net in zijn blikveld, stonden hulpsheriff Wilson en zijn wapenbroeder, handhavers der wet, half ineengedoken als geschrokken katten die weg willen vluchten. Het gezicht van Michel Ard Rhi was verwrongen van haat en zijn mannen zagen wit van angst. Alleen Elizabeth straalde de onbevangen verwondering uit die ook Ben ervoer.


  Buiten vloog Strabo tegen de achtergrond van de lichten van Seattle. Zijn lichaam leek in de lucht te hangen, zijn vleugels waren gespreid als een monsterlijke hangglider, en zijn zwarte, geschubde reptielenverschijning tekende zich voor de ramen van de rechtszaal af als een geprojecteerd beeld. Hij knipperde met zijn gele ogen en rook kwam in slierten uit zijn neusgaten en bek. Questor zat op hem met zijn gelapte grijze gewaad in rafels, en zijn witte haar en baard vol as wapperend in de wind. Ook het gezicht van de magiër drukte verwondering uit.


  Ben wilde het wel uitschreeuwen van vreugde.


  Toen fluisterde Martin: ‘Goede god!met de stem van een klein kind, en het moment was voorbij.


  Iedereen begon tegelijk te bewegen en te roepen. Wilson en zijn collega liepen gebukt het gangpad af, trokken hun revolvers en riepen dat iedereen moest gaan liggen. Ben brulde terug dat ze niet moesten schieten en keek achterom naar Questor die al cirkels beschreef met zijn vingers. Toen zag hij de hulpsheriffs verbijsterd naar een handvol madeliefjes staren waar hun revolvers in waren veranderd. De gang boven was een ondoordringbare jungle geworden, als diep in Afrika, zodat Michel Ard Rhi en zijn mannen, die wanhopig wilden vluchten, hun weg versperd vonden. Elizabeth had zich van hen losgemaakt en rende het gangpad af om Abernathy te omhelzen. Ze huilde en zei iets over een clownsneus en Michel, en hoe het haar speet. Willoughby stond aan Miles te trekken alsof die hem uit deze nachtmerrie kon bevrijden, en Miles probeerde hem zich vergeefs van het lijf te houden.


  Plotseling keerde Strabo zich buiten om, en zijn enorme staart zwaaide als een slopersbal die met één klap glas, kozijnen en de halve muur wegvaagde. De gure wind joeg door de zaal, het geluid van auto’s op straat en schepen in de haven werd hoorbaar en de lichten van naburige hoge gebouwen leken honderdvoudig vergroot.


  Ben viel tegen de grond. Miles sloeg achterover tussen de stoelen en Abernathy en Elizabeth botsten hard op elkaar.


  ‘Strabo!’ schreeuwde Michel Ard Rhi.


  De draak vloog als een luchtschip door de opening en landde in de rechtszaal, waarbij hij lessenaars, de perstribune en een deel van het hek verpletterde.


  ‘Holiday!’ siste hij, zijn tong tussen zijn geblakerde tanden uitslaand. ‘Wat een afschuwelijke wereld hier!’


  Martin, Willoughby, Wilson, diens collega, Michel Ard Rhi en diens mannen klauterden allemaal over elkaar heen bij hun vlucht voor de draak, maar ze kwamen niet door het oerwoud achter de zaaldeuren. Strabo zag hen, zijn muil ging open en hij spoot een straal stoom naar de vijf, die gillend van angst dekking zochten op de tribune. De draak lachte en klapte naar hen met zijn kaken.


  ‘Hou ’s op met die onzin!’ riep Questor nijdig. De magiër klom van Strabo’s rug.


  ‘Jij sleept me hierheen tegen mijn zin, dwingt me een man te bevrijden die dit als slachtoffer van zijn eigen halsstarrigheid niet verdient – en nu wil je me het beetje lol ontzeggen dat er voor mij inzit bij deze heilloze onderneming!’ Strabo sloeg kwaad met zijn staart, en daar ging weer een rij stoelen. ‘Ik word zo moe van jou, Questor Teeuw!’


  Questor negeerde hem. ‘Heer!’ De magiër kwam naderbij en omhelsde Ben hartelijk. ‘Alles goed met u?’


  ‘Het kan niet beter!’ riep Ben, en hij klopte Questor zo hard op zijn rug dat die maar net op de been bleef. ‘Ik ben van mijn levensdagen nog niet zo blij geweest met de komst van iemand!’


  ‘Ik verdroeg de gedachte niet meer dat u hier nog langer bleef, heer,’ zei Questor ernstig. Hij richtte zich op. ‘Laat ik het hier maar meteen bekennen. Deze hele ellende was mijn schuld. Ik heb er een rommeltje van gemaakt, en ik heb het nodige recht te zetten.’


  Hij keerde zich om en keek naar Abernathy. ‘Oude vriend!’ riep hij hem toe. ‘Wat heb ik jou een slechte dienst bewezen. Het spijt me. Ik hoop dat je me kunt vergeven.’


  Abernathy trok zijn neus op. ‘Flauwekul, Questor Teeuw! We hebben geen tijd voor zulke onzin!’ Questor keek pijnlijk getroffen. ‘Ach, wat zou het ook! Goed dan, ik vergeef je. Dat wist je ook wel! En haal ons nu hieruit!’


  Maar Questor kreeg Michel Ard Rhi in het oog. ‘Ah, hallo Michel!’ riep hij hem over het gangpad toe, waar Ard Rhi zat weggedoken achter een rij stoelen. Breed grijnzend fluisterde hij Ben uit zijn mondhoek toe: ‘Wat is hier toch aan de hand?’


  Ben bracht hem vlug op de hoogte. Hij vertelde wat Michel met Abernathy had gedaan, en wat hij met hen wilde doen.


  Questor was uiteraard ontzet. ‘Michel is blijkbaar geen zier veranderd. Hij blijft dezelfde abjecte figuur. Goed dat hij uit Landover weg is.’ Hij trok zijn schouders op. ‘Nou, het is best leuk hier, maar ik vrees dat we weg moeten, heer. Ik verwacht niet dat de toverij waarmee ik deze ruimte afsluit het nog lang houdt. Magie heeft in deze wereld nooit krachtig gewerkt.’ Hij nam even zijn werk bij de zaaldeuren in ogenschouw en zuchtte. ‘Dat is heel wat beter dan mijn vroegere bosbarrières, vindt u niet? Daar ben ik best trots op. Ik was altijd vrij goed in het laten groeien van dingen, ziet u?’


  ‘Je hebt bepaald groene vingers,’ erkende Ben. Hij hield zijn ogen op Ard Rhi gevestigd. ‘Luister Questor, hoe vlugger je ons hieruit haalt, hoe beter, wat mij betreft. Maar we moeten Michel meenemen. Ik weet het,’ voegde hij er haastig aan toe toen hij de afschuw op Questors gezicht zag, ‘je denkt dat ik gek ben. Maar wat dacht je van Elizabeth als we hem achterlaten? Wat zal er van haar worden?’


  Questor fronste zijn voorhoofd. Daar had hij kennelijk niet aan gedacht. ‘Lieve hemel,’ zei hij.


  Elizabeth, die vier meter verder op het gangpad stond, dacht blijkbaar iets dergelijks. ‘Abernathy!’ smeekte ze, hem aan zijn mouw trekkend. Hij keek omlaag in haar grote ogen. ‘Laat me niet achter! Ik wil hier niet meer blijven. Ik wil met je mee.’


  Abernathy schudde zijn hoofd. ‘Elizabeth, nee…’


  ‘Ja Abernathy, alsjeblieft! Ik wil het! Ik wil toverij leren, op draken vliegen, met jou en Wilgje spelen en het kasteel zien waar…’


  ‘Elizabeth…’


  ‘...Ben koning is, en de feeënwereld met al die vreemde wezens, maar hier wil ik niet blijven, niet met Michel, ook al zei mijn vader dat het allemaal in orde komt, want dat gebeurt niet, nooit…’


  ‘Maar ik kan je niet meenemen!’


  Ze staarden elkaar gekweld aan. Toen boog Abernathy zich naar haar toe, omhelsde het kleine meisje en voelde hoe ze het beantwoordde. ‘O Elizabeth!’ fluisterde hij.


  Buiten klonken sirenes, ver weg nog. Miles pakte Ben vast. ‘Je moet hier meteen weg, Doc – anders lukt het misschien nooit meer.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij is dit alles een krankzinnige droom. Groene feeën, pratende honden, en nu weer een draak! Ik denk dat ik morgen wakker word en me afvraag wat ik heb gedronken! ‘Hij grinnikte. ‘Maar dat geeft niet.’ Hij keek naar de draak, die op een stuk rechtersstoel kauwde. ‘Ik had hier niets van willen missen!’


  Ben glimlachte. ‘Bedankt, Miles. Fijn dat je bij me bleef. Ik weet dat het niet meeviel – vooral omdat er zoveel enge dingen tegelijk gebeurden. Maar ooit zul je het begrijpen. Ooit zal ik terugkomen en je alles vertellen.’


  Miles legde zijn grote hand op Bens schouder. ‘Daar houd ik je aan, Doc. Ga nu, en maak je geen zorgen over de toestand hier. Ik zal doen wat ik kan voor het kleine meisje. Ik zie wel hoe ik de zaken regel, maar ik beloof het je.’


  Questor bestudeerde Elizabeth en Abernathy terwijl Miles sprak, en opeens werd hij actief. ‘De zaken regelen!’ riep hij. ‘Dat brengt me op een idee!’ Vlug liep hij het gangpad op naar Michel Ard Rhi en de anderen die zich nog steeds achter de stoelen verscholen. ‘Eens kijken,’ mompelde de magiër. ‘Ik weet geloof ik nog wel hoe dit werkt. Ah!’


  Hij brabbelde wat, deed er wat vlugge gebaren bij en wees achtereenvolgens naar hulpsheriff Wilson, diens collega, de twee handlangers van Michel, Martin en naar Lloyd Willoughby van Sack, Saul en McQuinn. Met een verzaligde blik zakten ze op de vloer in diepe slaap.


  ‘Ziedaar!’ Questor wreef zich stevig in de handen. ‘Als ze wakker worden voelen ze zich lekker uitgerust, en dit hier zal ze voorkomen als een vrij vage droom.’ Hij keek Miles stralend aan. ‘Dat zal je taak wat vergemakkelijken.’


  Ben keek naar Miles, die sceptisch het wezenloze gezicht van Willoughby bekeek. De sirenes klonken nu voor het gerechtsgebouw, en een schijnwerper scheen door het gat in de muur.


  ‘Questor, we moeten hier weg!’ riep Ben scherp. Hij nam Wilgje in zijn armen. ‘Haal Michel, dan gaan we!’


  ‘O, nee heer!’ Questor schudde met beslistheid zijn hoofd. ‘We kunnen Michel Ard Rhi niet meer in Landover laten rondlopen! Hij was daar vroeger al zo’n ramp. Ik denk dat hij beter op zijn plaats is in uw wereld.’


  Ben wilde bezwaar maken, maar Questor ging al op Michel af, die weer overeind stond en wegkroop tegen de muur van de zaal. ‘Blijf uit mijn buurt, Questor Teeuw,’ gromde hij. ‘Ik ben niet bang voor je!’


  ‘Michel, Michel, Michel!’ verzuchtte Questor. ‘Je sloeg al zo’n beroerd figuur als prins, en je bent nog geen steek veranderd. Je doet niets liever dan je omgeving ellende bezorgen. Ik begrijp het gewoon niet. In ieder geval zul je moeten veranderen, ook al moet ik je daarbij helpen.’


  Michel dook ineen. ‘Kom niet bij me, ouwe gek. Je kunt anderen misschien een rad voor ogen draaien met je toverij, maar mij niet! Je bent altijd een charlatan geweest, een nepmagiër die van echte magie totaal geen kaas heeft gegeten, een lachwekkende clown die iedereen…’


  Questor maakte een afkappend gebaar, en de woorden bestierven Michel Ard Rhi op de lippen, al bleef hij proberen te spreken. Toen hij besefte wat er met hem was gebeurd wankelde hij ontzet achteruit.


  ‘We kunnen allemaal ons leven beteren, Michel,’ fluisterde Questor. ‘Jij hebt alleen nooit geleerd hoe.’


  Hij maakte een reeks ingewikkelde bewegingen en sprak zachtjes. Van zijn vingers vloog een bundel goudstof naar Michel Ard Rhi. De verbannen prins van Landover kromp ineen, verstijfde, en zijn ogen leken heel in de verte iets te zien. Hij ontspande, en zijn gezicht weerspiegelde een mengeling van afschuw en begrip.


  Questor wendde zich af en liep terug over het gangpad. ‘Dat had ik lang geleden al moeten doen,’ mompelde hij. ‘Een eenvoudig soort magie, maar daar gaat niets boven. Sterk genoeg om te beklijven, zelfs in deze barbaarse wereld van ongelovigen.’


  Hij bleef even staan toen hij bij Abernathy en Elizabeth kwam, en legde zijn benige handen op de schouders van het kleine meisje. ‘Het spijt me, Elizabeth, maar Abernathy heeft gelijk. Je kunt niet met ons mee. Je hoort hier, bij je vader en je vriendinnen. Hier ben je thuis, niet in Landover. En daar is een reden voor, zoals voor het meeste dat in het leven gebeurt. Ik wil niet zeggen dat ik helemaal begrijp wat die reden is, maar ik snap er wel iets van. Je gelooft in toverij, hè? Nou, zeker ten dele ben je daarom hier. Elke wereld heeft mensen nodig die in magie geloven – om ervoor te zorgen dat die niet wordt vergeten.’


  Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Zie maar wat je doet, ja?’


  Hij liep door naar Ben. ‘Maak u geen zorgen, heer. Michel Ard Rhi is geen probleem meer voor haar, dat verzeker ik u.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Ben. ‘Wat heb je met hem gedaan?’


  Maar de magiër was al bij het hek en klom op de draak. ‘Dat leg ik later wel uit, heer. We moeten nu echt weg. Nu meteen, lijkt me.’


  Hij wees over het gangpad, en Ben zag dat de muur van vegetatie die de ingang van de zaal blokkeerde begon te vervagen. Deze zou weldra weer vrij zijn.


  ‘Wegwezen Doc,’ fluisterde Miles onomwonden. ‘Veel geluk!’


  Ben omklemde zijn arm even, liet hem los, en droeg Wilgje door de ravage van de rechtszaal naar Strabo, die zich naar de opening in de muur had gekeerd. De draak keek Ben kwaadaardig aan, siste en toonde al zijn tanden. ‘Berijd me, Holiday,’ zei hij dreigend. ‘Je krijgt voor de laatste keer de kans.’


  ‘Strabo, dit had ik nooit geloofd,’ zei Ben hoofdschuddend.


  ‘Wat je gelooft zal me een zorg zijn,’ gromde de draak. ‘Verdoe mijn tijd niet langer!’


  Ben drukte Wilgje tegen zich aan en begon op de draak te klimmen. ‘Het moet van Questor een klein wonder hebben gevergd om…’ Hij zweeg bij het onverwachte geluid van naderende helikopters, waarvan de rotors door de avondlucht zwiepten.


  Strabo trok zijn bovenlip op. ‘Wat hoor ik daar?’ siste hij.


  ‘Problemen,’ antwoordde Ben, en nam vlug achter Questor plaats. Wilgje deed heel even haar ogen open. Ben drukte haar vast tegen zich aan. ‘Schiet op, Abernathy!’


  Elizabeth omhelsde de hond weer. ‘En toch wil ik mee!’ fluisterde ze indringend. ‘Echt waar!’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde hij terug. Hij maakte zich bruusk van haar los. ‘Het spijt me, Elizabeth. Tot ziens.’


  De anderen riepen naar hem. Hij was al bij het hek toen hij Elizabeth heftig hoorde roepen: ‘Abernathy!’ Hij keerde zich om. ‘Kom je terug? Alsjeblieft? Later?’


  Hij knikte. ‘Ik beloof het, Elizabeth.’


  ‘Vergeet me niet!’


  ‘Nee, nooit.’


  ‘Ik hou van je, Abernathy,’ zei ze.


  Hij glimlachte, wilde iets zeggen, likte toen maar langs zijn neus en liep vlug weg. Toen hij zich achter Ben op de draak hees huilde hij. ‘Het spijt me, heer,’ zei hij zacht.


  ‘Naar huis, draak!’ riep Questor.


  Strabo siste en verhief zich in de vernielde rechtszaal. De vleugels van het grote beest deden veel stof opwaaien; de lichten die nog brandden gingen uit en de draak vulde de hele zaal. Het wezen uit verhaaltjes voor het slapengaan was nog even realiteit voor de man en het kind die toekeken. Toen vloog hij door de opening in de muur en was verdwenen.


  Miles liep over het gangpad naar Elizabeth, die in het donker staarde. Zwijgend kwam hij naast haar staan en glimlachte toen ze zijn hand pakte.


  

  

  Strabo raasde door het gat in de muur van het gerechtsgebouw omhoog en botste bijna tegen een helikopter. Beiden zwenkten van elkaar weg en scheerden door de kille avondlucht en de lichtbundels van schijnwerpers in de straten beneden. Ze wisten geen van beiden waar de ander hen voor aanzag en de verwarring was te merken. De helikopter trok met brullende motor op. Strabo zocht in glijvlucht dekking tussen de gebouwen.


  Er klonken kreten van mensen in de straten.


  ‘Klimmen, draak!’ riep Questor gespannen.


  Strabo suisde weer hemelwaarts en beschreef een boog tussen twee gebouwen door, terwijl zijn geschubde huid damp afgaf. Ben en zijn makkers klemden zich aan hem vast alsof hun leven ervan afhing, ondanks het feit dat Questor hen met toverij stevig had vastgegord. De helikopter vloog met zijn zoeklichten om de hoek van een gebouw. Een tweede volgde. Strabo gaf een gil.


  ‘Zeg hem dat hij er met zijn vuur van afblijft!’ riep Ben in het oor van Questor, want hij zag ze in gedachten al brandend neerstorten op gebouwen, en dan zag het er niet best uit voor Miles en Elizabeth.


  ‘Dat kan-ie niet!’ riep Questor achterom. ‘Zijn magie is in deze wereld net zo beknot als de mijne! Hij heeft maar een beetje vuur en dat moet hij voor de oversteek bewaren!’


  Ben was dat vergeten: Strabo had zijn vuur nodig om zich de doortocht naar Landover te verschaffen. Zo had hij hen uit Abaddon bevrijd toen de demonen hen daar gevangen hielden.


  Ze doken en zwenkten, maar de helikopters bleven volgen. Strabo vloog om een gebouw heen, recht op de baai af. Werven, pieren en steigers, dokken en vrachtloodsen, reuzenkranen en een bonte reeks vaartuigen in alle vormen en formaten schoven onder hen door. In de verte doemde een grote bergketen op. Onder hen twinkelden en flitsten de lichten van de stad.


  Een scheepsfluit gilde, zo dichtbij dat ze allemaal schrokken. Strabo sidderde, zwenkte naar links en begon te klimmen. Ben knipperde met zijn ogen. Iets reusachtigs doemde op. Het daalde snel en het had rode en groene knipperlichten.


  ‘Een vliegtuig!’ riep hij in paniek. ‘Kijk uit, Questor!’


  Questor schreeuwde iets naar Strabo, en de draak dook opzij, net toen het enorme vliegtuig langsgierde tijdens zijn landing. Motoren brulden, de wind raasde, en er was geen plaats meer voor welk geluid ook.


  Strabo keerde en vloog weer naar de stad terug. Zijn zwarte tanden waren zichtbaar.


  ‘Nee!’ brulde Questor. ‘Stijgen, draak – breng ons naar huis!’


  Maar Strabo pikte het niet langer. Hij wilde ergens tegen vechten. Stoom spoot in stralen uit zijn neusgaten, en uit zijn keel kwamen angstaanjagende geluiden.


  Hij vloog weer over de haven en kreeg de helikopters in het oog. Hij brulde uitdagend, terwijl rood vuur uit zijn muil walmde.


  Ben had het niet meer. ‘Laat hem keren, Questor! Als hij zijn vuur opmaakt komen we hier nooit meer weg!’


  Questor schreeuwde waarschuwend tegen de draak, maar deze sloeg er geen acht op. Hij vloog recht op de helikopter af en sloeg zo wild om zich heen dat ze gevaarlijk scherp moesten afzwenken om een botsing te vermijden, waarna ze vlug tussen de gebouwen verdwenen. Schijnwerpers zochten de lucht naar hen af. Ben kon mensen horen schreeuwen en wist zeker dat hij geweervuur hoorde. Strabo was door het dolle heen en het zag er slecht voor hen uit.


  Maar net toen de zaak geheel uit de hand leek te lopen scheen de draak tot bezinning te komen. Met een ijzingwekkende gil schoot Strabo plotseling omhoog. Ben, Questor, Abernathy en Wilgje werden achterover gedrukt. De wind rukte zo hard aan hen dat ze van de drakerug dreigden te worden geblazen en tot op het bot verkleumden. Geluiden en beelden verdwenen in een draaikolk van beweging. Ben hield zijn adem in en verwachtte dat ze allemaal in stukken zouden vliegen. Dat leek hem de afloop van dit avontuur. Ze zouden eenvoudigweg uiteenvallen, dat leed geen twijfel.


  Hij had het mis. Strabo gaf nog een gil en blies plotseling een vuurstraal uit. De lucht leek te smelten en de hemel open te gaan. Er was een onregelmatig gat, zwart en leeg, en daar vlogen ze in.


  Het duister verzwolg hen. Er was een lichtflits en een vlaag hitte. Ben sloot zijn ogen en opende ze langzaam weer.


  Een verzameling kleurige manen en twinkelende sterren verlichtte de nacht als in een kleurboek voor kinderen. Bergwanden rezen overal rondom op en nevelsluiers speelden verstoppertje rond grillige toppen en grote, zwijgende bomen.


  Ben Holiday slaakte een zucht van verlichting.


  Ze waren weer thuis.


  Stop


  Het kleine gezelschap bracht de rest van die nacht door op de westelijke helling van de vallei, vlak ten noorden van het Hart. Ze maakten het zich gemakkelijk in een fruitbos met verspreide roodbladerige esdoorns. De geur van bessen en appels vermengde zich in de koele nachtlucht met die van schors en verse sappen. Muggen zoemden, krekels tsjirpten, nachtvogels klonken dichtbij en ver weg, en de hele vallei lag in vredige rust. In zulk een nacht was de slaap een weldaad, waar ze zich maar al te graag aan overgaven na hun ontberingen in die andere wereld.


  Alleen Ben Holiday bleef wakker. Zelfs Strabo sliep, opgerold in de beschutting van een ravijn verderop, maar Ben bleef wakker. Voor hem wilde de slaap niet komen. Hij lag tegen Wilgje aan en wachtte zorgelijk en gespannen de ochtend af. Wilgje was inmiddels een wilg. Ze begon haar metamorfose meteen nadat ze haar bijna bewusteloos van de draak hadden getild. Ze wilde Ben nog geruststellen met een kneepje in zijn hand en een glimlach, maar toen veranderde ze al. Het kon hem niet overtuigen. Hij bleef bij haar waken en hoopte dat hij het zich niet verbeeldde dat hij haar ademhaling regelmatiger, krachtiger en dieper van toon hoorde worden. Hij wist dat de omvorming haar enige kans was. Ze geloofde dat de bodem van haar eigen wereld haar zou genezen, wat ook de ziekte was die haar in zijn wereld teisterde, en wat ze ook voor vergif in zich had. Misschien wel, misschien niet, dacht Ben. Hij had het wel zien gebeuren, maar dat was toen. Dus bleef hij in spanning waken.


  Toch probeerde hij een paar keer in te dommelen, maar zijn gedachten waren somber en vervuld van de belofte van angstwekkende dromen. Het bleef hem bij hoezeer hun terugkeer een dubbeltje op zijn kant was geweest. Hij kon het machteloze gevoel niet vergeten dat hij daar in die lege rechtszaal had toen al zijn mogelijkheden op waren, zoals bij een advocaat die door al zijn argumenten en beroepsmogelijkheden heen is. Hij vond het onvergeeflijk dat hij zo volkomen de controle had verloren.


  Er kwamen vragen bij hem op. Hoezeer was hij van zichzelf vervreemd door dit nieuwe leven? Hoeveel had hij opgeofferd om weer een zinvol leven te krijgen? Te veel misschien, zodat hij groot gevaar liep zichzelf kwijt te raken.


  Op de grens van waken en slapen werd hij gekweld door zelf opgeroepen demonen, zoals zelfverwijt en spijt. Hij wist dat hij ze af moest schudden, maar vond de middelen ertoe niet. Hulpeloos worstelde hij ermee, met steeds meer pijn en twijfel. Hij was te kwetsbaar en scheen zich niet te kunnen beschermen. Hij dreef maar wat rond.


  Toen eindelijk het ochtendlicht gloorde in de diepe spelonken van zijn bewustzijn, toen in het oosten de hemel oplichtte en de nacht in het westen week, merkte hij dat hij toch had geslapen, maar wel kort. Hij schoot wakker uit een onrustige dommeling; zijn ogen zochten vlug naar Wilgje, en hij vond haar slapend naast zich. Haar kleur was weer gezond, want ze was op wonderbaarlijke wijze hersteld. Tranen sprongen in zijn ogen en met een glimlach veegde hij ze weg. Toen begonnen de demonen eindelijk weg te sluipen en koesterde hij weer enige hoop dat hij zichzelf bleef en de touwtjes van zijn leven weer in handen kon nemen.


  Voor het eerst dacht hij na over iets dat hij die hele nacht zorgvuldig had ontweken – de afrekening met Nachtschaduw en de Darkling. Het spook van een dergelijke confrontatie loerde al aan de rand van zijn onderbewustzijn sinds Questor hem na de landing had verteld wat er van de fles was geworden. Maar nu moest hij het onder ogen zien, dat wist hij. Hij kon het niet meer wegstoppen. Alles wat hij had doorgemaakt tijdens zijn lange zoektocht naar het medaillon en Abernathy zou zinloos zijn als hij geen manier vond om zich voor eens en altijd van die vermaledijde fles te ontdoen. Dat hield in dat hij Nachtschaduw moest aanpakken. En dat was levensgevaarlijk.


  Hij zat op de steeds lichter wordende open plek, met het gevoel dat de ochtend zich begon te roeren en de nachtelijke domper zich oploste. Zacht streelde hij Wilgjes gezicht. Ze bewoog, maar werd niet wakker. Hij vroeg zich af hoe hij zijn taak moest volbrengen. Hoe moest hij Nachtschaduw de fles afnemen, zodat de demon erin was op te bergen? Hij had nu geen last meer van de knagende twijfels en angsten. Hij kon denken in heldere, praktische termen. Hij moest weer de Paladijn worden, besefte hij, de dolende ridder die het alter ego was van de koningen van Landover, die angstaanjagende geweldenaar die elke keer als Ben een beroep op hem deed iets van zijn ziel opeiste. Hij huiverde onwillekeurig bij de tegenstrijdige gevoelens die in hem opwelden. Hij zou de kracht van de Paladijn nodig hebben om de magie van Nachtschaduw te weerstaan, om van de demon nog maar te zwijgen. Questor zou uiteraard helpen met inzet van zijn eigen magie. Maar het bleef de vraag of ze het met zijn tweeën konden bolwerken. Hoe konden ze de Darkling overwinnen, afgezien van Nachtschaduw? Hoe kon iemand een wezen overwinnen waarvan de macht blijkbaar geen grenzen kende?


  Ben Holiday zat in het toenemende daglicht over dit dilemma na te denken. Daar was hij nog mee bezig toen de anderen ontwaakten, maar de oplossing wilde niet komen.


  Daarom was hij aangenaam verrast toen tijdens het ontbijt, waarbij zijn aandacht voornamelijk Wilgje gold, het antwoord kwam.


  

  

  Ook was hij verrast toen Strabo na het ontbijt aanbood hen naar de Diepval te brengen. Dat had hij niet hoeven doen. De draak deed het aanbod niet omdat hij zich verplicht voelde nog meer hulp te bieden, of omdat Questor nog zeggenschap over hem had. Hij voelde zich niet verantwoordelijk voor hun succes. Hij deed het omdat hij wel eens wilde zien hoe Holiday en Nachtschaduw met elkaar aan het bakkeleien sloegen. Hij wilde bloed zien, uit kwaadheid omdat hij tegen zijn zin bij dit conflict was betrokken, en hij hoopte maar dat het bloed van de heks en de koning vrijelijk zou vloeien bij het gevecht dat zou volgen.


  ‘Je staat bij me in het krijt, Holiday,’ zei de draak, die boosaardig siste toen hij aanbood Ben naar zijn eigen begrafenis te brengen. ‘Dit is nu al de tweede keer dat ik je waardeloze huid heb gered zonder er iets voor terug te krijgen! Als Nachtschaduw je afmaakt beschouw ik je schuld als ingelost, maar anders niet! Bedenk wat ik voor jou heb moeten doorstaan! Ik werd aangevallen, Holiday, door vliegende metalen wezens, achtervolgd met lichten, toegeschreeuwd en bedreigd door jouw soortgenoten, mijn lijf is aangetast door mij onbekende vergiften en mijn gemoedsrust achteloos verstoord!’ Hij haalde heel diep adem. ‘Laat ik het zo zeggen. Ik vind jou de ergerlijkste lastpak die ik ongelukkigerwijs ooit ben tegengekomen, en ik zal de dag prijzen die jouw laatste is!’


  Daarop knielde hij, opdat het voorwerp van zijn misnoegen hem kon bestijgen. Ben keek Questor aan, die zijn schouders ophaalde en zei: ‘Wat kun je anders verwachten van een draak?’


  Ook Wilgje en Abernathy maakten het hem moeilijk door per se met hem mee te willen. Toen hij het waagde op te merken dat dit hem niet zo’n geslaagd idee leek, gezien het gevaar dat Questor en hij waarschijnlijk liepen bij de heks en de flesdemon zeiden ze doodleuk dat hij het maar moest accepteren.


  ‘En ik heb de ellende van de kerkers van Graum Wythe en de boosaardige grillen van Michel Ard Rhi niet overleefd om nu te worden achtergelaten!’ zei zijn klerk kribbig. ‘Ik wil dit tot het einde toe meemaken! Bovendien moet u iemand hebben die de magiër in de gaten houdt.’


  ‘Ook ik wil niet achterblijven,’ viel Wilgje hem bij. ‘Ik voel me goed en je kunt me nodig hebben. Ik zei je al eerder, Ben Holiday – wat jou overkomt, overkomt mij ook.’


  Ben was nauwelijks overtuigd door hun argumenten; ze leken hem geen van beiden volledig hersteld van de ontberingen en hij verwachtte weinig hulp van hen bij de strijd tegen Nachtschaduw en de Darkling. Maar hij wist dat hij het hen niet uit het hoofd kon praten en het leek hem maar beter ze hun zin te geven. Hij schudde zijn hoofd. Het scheen nooit helemaal te willen lopen zoals hij dat wilde.


  Aldus verhieven ze zich hemelwaarts op de draak en scheidden van hun legerstede met de fruitbomen en esdoorns. Ze lieten het Hart achter zich met zijn rijen vlaggen, standaards, gewreven eiken banken, en het eilandje in de verte met Zuiver Zilver erop, en kwamen ten slotte via het heuvelland van het zuiden uit bij de grasvlakten van het noorden. Ze vlogen door tot ze de Grienswaard achter zich en het massief van de Melchor voor zich hadden. Daarop dook Strabo omlaag en zweefde traag over de duistere, mistige kom van de Diepval, waarschijnlijk om op te vallen bij Nachtschaduw, en landde ten slotte op een strook grasland dichtbij de rand van het dal.


  Ben en de anderen lieten zich van Strabo’s rug glijden en wierpen schichtige blikken naar de woonstee van de heks. Nevels wervelden traag in de windstilte van de middag, als bewogen door een onzichtbare hand, en stilte verhulde alle tekenen van het leven hier. Het was broeierig benauwd en over de bergen hing dichte bewolking. In het oosten was alles zonnig, maar hier lag over alles een grauw waas.


  Tekenen van de verdorring die het land kenmerkte toen Ben indertijd in Landover aankwam waren weer goed zichtbaar. Bladeren waren aangetast en hele groepen bomen en struiken zagen zwart. De aantasting verspreidde zich vanuit de Diepval zo ver het oog reikte – bijna alsof een ziekte uit het dal was gekropen om de omgeving in steeds wijdere kringen op te slokken.


  ‘Een passend decor voor je ondergang, Holiday!’ hoonde de draak. ‘Ik zou zeggen, begin maar.’


  Hij spreidde zijn vleugels en steeg op naar de bergen, waar hij zich op een uitstekende rots installeerde met een goed uitzicht over het dal.


  ‘Ik vind hem de laatste tijd onuitstaanbaar,’ zei Questor Teeuw.


  ‘Ik kan haast niet geloven dat hij ooit anders was,’ zei Ben.


  Hij bracht Wilgje en Abernathy naar een gehavende bosschage Blauwe Bonnies en bond hen op het hart uit het zicht te blijven tot de zaak met de heks en de demon was geregeld. Hij verwachtte niet echt dat ze zich hieraan zouden houden, maar hij moest het tenminste proberen.


  Hij ging naar Questor terug en legde hem voor het eerst zijn plan uit om de Darkling aan te pakken. Questor keek bedachtzaam en zei toen: ‘Heer, volgens mij hebt u het antwoord gevonden.’


  Ben glimlachte flauwtjes. ‘Het vinden van het antwoord is wel te doen, maar de uitvoering is een tweede. Je weet toch wat ik bedoel? Dit wordt netelig, Questor, en het moet precies op deze manier. Van jou hangt veel af.’


  Questors uilegezicht stond ernstig. ‘Ik begrijp het, heer. U kunt op me rekenen.’


  Ben knikte. ‘Reken maar op jezelf. Ben je klaar?’


  ‘Ja heer.’


  Ben keerde zich naar de Diepval en riep luid: ‘Nachtschaduw!’ Langzaam stierf de echo weg. Ben wachtte, riep toen opnieuw. ‘Nachtschaduw!’ Weer echode de naam in de stilte. Nachtschaduw vertoonde zich niet. Questor stond ongemakkelijk naast hem te draaien.


  Opeens steeg een zwarte nevel op in het dal, die kokend en kolkend uitvloeide over het verzengde gras, en ten slotte verscheen Nachtschaduw. Ze stak tegen de nevel af met haar gewaad en haar lange haar, met haar witte gezicht en handen, als een hard, ongenaakbaar visioen. Haar ene hand omklemde de bekende fles, waarvan de beschildering schitterde in de grauwe lucht.


  ‘Speelgoedkoning!’ fluisterde ze sissend. Met haar vrije hand trok ze de stop van de fles. De Darkling kroop te voorschijn als een verschrompelde spin, bedekt met zwart haar. Zijn vingers kromden zich om de fles, en zijn rode ogen gloeiden. ‘Zie je dat, lekkertje?’ vroeg de heks, terwijl ze wees. ‘Zie je wat ons komt vermaken?’


  Ben en Questor bewogen zich niet. Als standbeelden wachtten ze af. De Darkling kroop over de hals van de fles als een kat die gespannen zoekt en fluisterde woordjes tegen de heks, ‘Ja, ja,’ suste ze steeds maar, over hem heen gebogen. ‘Ja, kleine demon, dat zijn ze!’


  Ten slotte keek ze weer op. Ze stopte de stop weg in haar kleding en streelde de kruiperige demon.


  ‘Kom met ons spelen, koning en hofmagiër!’ riep ze. ‘Kom spelen! Wij hebben de spelletjes! Zulke leuke! Kom dichterbij!’


  Ben en Questor bleven waar ze waren. ‘Geef ons de fles, Nachtschaduw,’ beval Ben zacht. ‘Die is niet van jou.’


  ‘Alles wat ik wil is van mij!’ krijste Nachtschaduw.


  ‘Die fles niet.’


  ‘De fles juist wel!’


  ‘Ik haal de Paladijn erbij als het moet,’ dreigde Ben, nog steeds met zachte stem.


  ‘Haal erbij wie je wilt.’ De glimlach van de toverkol was intens vilein. ‘Speelgoedkoning, wat ben je toch een sukkel!’ fluisterde ze.


  De Darkling gaf opeens een gil, maakte een sprong en stak zijn kromme vingertjes in hun richting. In een oogwenk vlogen vuur en flarden ijzer op hen af en sneden door de wazige middaglucht. Maar Questor had zijn toverij paraat, en de aanval werd moeiteloos afgeslagen. Ben tastte naar zijn medaillon, zijn vingers sloten zich om het metaal en de hitte doorstroomde hem. Op ruim tien meter afstand flitste licht en daar verscheen de Paladijn, de witte ridder op het witte paard, als een spook vanuit de tijd. Vuur brandde in het medaillon, dat daarna door mist en grauwheid uitschoot naar de plaats waar het spook zijn gedaante aannam. Ben voelde zich het licht berijden, gedragen op het felle schijnsel als een stofdeeltje, uit zijn lichaam getild alsof hij niets woog. Toen was hij in het ijzeren omhulsel en begon de gedaanteverandering. Binnen seconden was die voltooid. IJzeren platen omsloten hem, klemmen, gespen en riemen werden aangetrokken en het harnas zat op zijn plaats. Het geheugen van Ben Holiday vervaagde en werd vervangen door dat van de Paladijn – herinneringen aan talloze gewonnen gevechten, onvoorstelbare worstelingen, bloed en ijzer, en aan het beproeven van moed en kracht op allerlei terreinen. Er was die vreemde mengeling van blijdschap en afschuw – de Paladijn was gebrand op een nieuw gevecht, en Ben Holiday dacht met afschuw aan het onvermijdelijke doden.


  Daarop was er alleen nog het gevoel van ijzer en leer, spieren en botten, het paard en de omgegorde wapens – lichaam en ziel van de Paladijn.


  De voorvechter van de koning stormde op Nachtschaduw en de Darkling af.


  De lans van wit eikehout zakte op zijn plaats. Maar de heks en de demon maakten zich al sterk met haat en zwarte magie om met iets te komen waarvan ze dachten dat zelfs de Paladijn er niet van terug had. Het steeg op uit het dal achter hen, geboren uit groen vuur en stoom, en het klauwde zich vrij uit de mist en het waas, als een enorm, waggelend wezen, net zo wit als de Paladijn.


  Het was een soort tweede Paladijn.


  Questor knipperde met zijn ogen en keek, van achter het schild van zijn magie. Zo’n monster had hij nog nooit gezien. Het was een ontaarding – een kruising tussen een geweldig reptielachtig wezen en een geharnaste ruiter, twee keer zo groot als de dolende ridder, helemaal verwrongen en met aangroeisels van bot en ijzer als wapens. Het was alsof een zwaar vervormde spiegel een beeld gaf van de Paladijn. Dit beeld was op de afschuwelijkst denkbare manier weerspiegeld en bezield.


  Het monsterlijke wezen keerde zich om bij de rand van het dal en waggelde op de Paladijn af.


  Ze botsten met een daverende klap op elkaar, waarbij wit eikehout en bot versplinterden, ijzer knarste en beukte, en beesten gromden en gilden van pijn en woede. Ze gleden langs elkaar heen, waarbij stof en brokstukken in het rond vlogen. De Paladijn wendde, wierp zijn gebroken lans weg en greep omlaag naar zijn strijdbijl. Het wezen van de heks en de demon vertraagde, keerde en leek te groeien, als gevoed door de kracht van het gevecht, tot hij boven alles uittorende.


  Alle ogen waren op het wezen gericht.


  Questor maakte een kleine beweging met zijn hand. Hij leek te tintelen, te verdwijnen, en vaag doorschijnend weer op te komen. Niemand merkte het.


  De Paladijn zwaaide zijn strijdbijl en viel aan. Nachtschaduw en de Darkling stopten al hun magie in hun schepping en gilden van plezier toen die nog groter werd en zich op zijn achterpoten verhief. Hij was nu zo groot als een huis, deze massa slakachtig vlees. De Paladijn stormde erop af en het wezen stoof naar voren in een poging zijn aanvaller te verpletteren. De aarde schudde van het neerstortende gewicht. De Paladijn glipte er maar net langs, en haalde met zijn strijdbijl de dikke huid van het beest open. Maar de wond sloot zich vrijwel meteen. Magie gaf het wezen het leven, en magie stoort zich niet aan natuurwetten.


  Daar kwam de Paladijn weer, nu met getrokken slagzwaard. Het glanzende staal sneed en hakte in wilde razernij en maakte rode strepen over de volle lengte van het beest. Maar de wonden gingen weer net zo vlug dicht en het wezen bleef uithalen naar de ridder, loerend op zijn kans. Nachtschaduw en de Darkling vuurden het monster aan. Het gezicht van de heks stond extatisch. Het lijfje van de demon was strak gespannen. Magie welde uit hen op, voedde het wezen en maakte het sterk. Ze konden zien dat de uithalen van het beest nu dichter uitkwamen bij de aanvallende ridder. Ze wisten dat het niet lang meer kon duren.


  Vanuit de beschutting van de gedecimeerde Blauwe Bonnies keken Abernathy en Wilgje zwijgend toe. Ook zij konden zien hoe dit gevecht uitpakte en zou aflopen.


  Toen gebeurde er iets vreemds.


  Het wezen wankelde ineens en begon te slinken.


  Het sidderde alsof het was vergiftigd. De Darkling zag het dadelijk. De demon gilde van woede en ongeloof, rende het zwarte gewaad van Nachtschaduw af en strekte zijn spinnearmpjes uit om zijn troeteldier met meer magie te voeden. Maar het wezen reageerde niet. Het bleef slinken en kromp nu ineen onder de slagen die de Paladijn het met zijn zwaard toebracht. Het voelde het leven uit zich wegvloeien terwijl het struikelend weg wilde strompelen.


  Nachtschaduw zag het ook, schreeuwde van woede, nam haar eigen besluit en keerde zich plotseling tegen Questor Teeuw. Pikzwart vuur vloog van haar uitgestrekte handen en omhulde de magiër. Questor ging op in een zuil van rook en as. Wilgje en Abernathy zagen het met ontzetting. De magiër was geheel verdwenen.


  Maar het wezen slonk nog steeds. En nu gebeurde er ook iets met de Darkling. Hij sloeg dubbel en lag aan de voeten van Nachtschaduw te kronkelen alsof hij op dezelfde wijze was vergiftigd als het monster. Hij krijste iets naar Nachtschaduw, die zich vlug over hem boog om te luisteren.


  ‘De fles, meesteres!’ zei hij. ‘De fles is dichtgestopt. Ik kan niet bij de magie! Ik kan niet leven!’


  Nachtschaduw had de fles nog in haar hand. Ze staarde er nietbegrijpend naar en zag er niets bijzonders aan. De stop was eraf en de hals open. Wat bedoelde de demon? Ze begreep er niets van.


  Vlakbij haar had het wezen uit heksen- en demonenmagie zijn laatste adem uitgeblazen en het viel als stof uiteen. De Paladijn vertrapte het onder de hoeven van zijn rijdier en keerde weer. Nachtschaduw keek in verwarring op van de fles. De Paladijn kwam nu op haar af.


  Toen pas dacht ze eraan haar vinger in de fles te steken. Blauw magiërvuur vonkte en stak haar, en ze trok verschrikt haar vingers terug. ‘Questor Teeuw!’ hoorde Wilgje haar woedend gillen. De Darkling bewoog nauwelijks en klampte zich aan haar mouw vast. De heks gromde, greep de fles stevig bij de hals en wilde haar eigen magie door de verstopte opening stuwen.


  Ze was te laat.


  De Paladijn overviel haar al bijna.


  Daarop doemde Questor Teeuw als een explosie vanuit het niets vlak voor de heks op. Hij rukte haar de fles uit handen voor ze er erg in had. Nachtschaduw gaf weer een gil en wilde zich op de magiër storten, net toen de Paladijn bij haar was.


  Wilgje en Abernathy renden vanuit hun schuilplaats van Blauwe Bonnies naar Questor en Ben toe, ineenkrimpend voor het geluid en de hitte. Vuur in alle vormen en kleuren laaide op en explodeerde in de grauwe nevel als een geiser uit de aarde.


  Toen de rook optrok waren Nachtschaduw en de Paladijn verdwenen. Questor zat op zijn knieën, met twee handen de hals van de fles omklemmend en bezag onbewogen hoe de Darkling over de verschroeide grond kronkelde en tot stof verging.


  Ben Holiday was duizelig en verdoofd, maar werd zichzelf weer en voelde de warmte van het medaillon nog op zijn borst. Hij wankelde en dreigde te vallen, maar Wilgje schoot toe om hem te ondersteunen, met Abernathy naast haar. Ben glimlachte en zei: ‘Alles is in orde. Het is voorbij.’


  

  

  De vier vrienden zaten rustig op het gevechtsterrein en spraken over het gebeurde.


  Nachtschaduw was verdwenen. Of ze vernietigd was door de Paladijn, of ontkomen om hen later weer het leven zuur te maken wist niemand. Ze herinnerden zich het moment van de klap – een lichtflits en een glimp van het gezicht van de heks. Dat was alles. Ze durfden er niet om te wedden dat ze haar nooit meer zouden zien.


  Ook Strabo was verdwenen. Vrijwel meteen na afloop van het gevecht koos hij het luchtruim en klapwiekte oostwaarts zonder om te kijken. Ze waren er zeker van dat ze de draak nog wel eens zouden zien.


  De Darkling was naar ze hoopten voorgoed verdwenen.


  Nu alle gevaar was geweken kon Ben – met aanvullingen van Questor – aan Wilgje en Abernathy uitleggen hoe de puzzel van de Darkling in elkaar stak.


  ‘De fles was het geheim,’ zei Ben. ‘De Darkling leefde in de fles en verliet hem nooit voor lang, zelfs als hij bevrijd was, dus er moest een verklaarbaar verband tussen die twee zijn. Anders had de demon, die er altijd zo graag uit wilde zijn gevangenis wel verlaten en was zijn eigen weg gegaan. Ik dacht, stel dat hij de fles niet achter kan laten? Stel dat hij daar zijn macht aan ontleent? Stel dat de magie van de fles komt, niet van de demon, en dat de demon bij de fles blijft omdat het moet, wil hij over de magie blijven beschikken? Hoe meer ik erover nadacht, hoe logischer het leek.’


  ‘Dat zou dus inhouden,’ kwam Questor er gretig tussen, ‘dat als de magie van de fles kwam, het afsluiten van de fles de Darkling van zijn macht zou beroven.’


  ‘Het ging erom dat te doen zonder dat Nachtschaduw wist wat er gebeurde – en dan de fles terug te kapen voor ze er iets tegen kon doen,’ vervolgde Ben. ‘Dus terwijl de Paladijn in gevecht was met de Darkling en Nachtschaduw toverde Questor zich heel klein en verborg zich in de hals van de fles. Hij liet een beeld van zich achter opdat Nachtschaduw niet wist wat hij in zijn schild voerde. Wat Nachtschaduw uiteindelijk vernietigde, toen ze meende dat Questor achter het verlies van magie zat, was alleen maar dat beeld.’


  ‘Dat had u ons wel eens mogen laten weten!’ stoof Abernathy op. ‘We zijn ons doodgeschrokken door dat kunstje! We dachten dat de oude… Nu ja, we dachten dat hij was gebarbecued!’


  ‘Questor sloot de fles af,’ vervolgde Ben, geen acht slaand op de uitbarsting van zijn klerk. ‘Daarmee was de Darkling van zijn machtsbron afgesneden en werd de toverij van Nachtschaduw, die gericht was op die van de fles nutteloos. Het liep allemaal precies als we verwachtten. Toen Nachtschaduw de opzet doorhad was het te laat. Het wezen was uitgerangeerd, de demon te zwak om te helpen, en de Paladijn stormde toe. Questor verraste Nachtschaduw door levensgroot voor haar op te duiken en de fles weg te grissen. Ze kon niets meer doen.’


  ‘Wat we natuurlijk niet hadden verwacht was dat het afsluiten van de fles zo’n sensationele uitwerking zou hebben op de Darkling,’ kwam Quester er weer tussen. ‘De demon ontleende niet alleen zijn magie aan de fles, maar ook zijn leven. Eenmaal buitengesloten kon hij niet meer leven.’


  Het viertal keek eenparig naar het hoopje stof, zo’n vier meter verderop. Er was een briesje opgestoken en de as verwaaide al.


  Thuiskomst


  Het was maandagmorgen in Seattle, tegen het middaguur. Miles Bennett zat op de luchthaven van Seattle te wachten op een vliegtuig uit Chicago. Daar zou de vader van Elizabeth mee aankomen. Het had Miles een groot deel van het weekeinde gekost om hem op te sporen en zijn terugkeer te regelen. Zodra hij er was zouden ze naar Graum Wythe rijden en aan de noodzakelijke regelingen beginnen om het landgoed van Michel Ard Rhi kwijt te raken.


  Miles staarde even door de ramen naar de grijsbewolkte lucht. Grappig zoals dingen konden lopen.


  Elizabeth zat naast hem een stripverhaal te lezen. Ze had een rok aan en een truitje van tricot, zwart met geel, en haar denim jasje hing over de stoel naast haar. Ze ging op in haar lectuur en merkte niet dat hij keek. Hij glimlachte.


  Hij had twee kranten op zijn schoot en begon er doelloos in te bladeren. Hij had de koppen en groot gedrukte teksten al tien keer gelezen, maar telkens scheen hij iets nieuws te ontdekken. De gebeurtenissen van Halloween lagen al zo ver achter hem dat hij nauwelijks kon geloven dat hij daarbij was geweest. Het was bijna als zo’n verslag uit het buitenland waarvan hij nooit geheel het gevoel had dat het hem aanging.


  Maar dat was natuurlijk niet waar – niet met buitenlandse gebeurtenissen en zeker niet met dit.


  De koppen leken nogal op elkaar. ‘Halloweenkobolden overvallen Seattle.’


  ‘Geesten van Seattle bezoeken gerechtshof.’


  ‘Spookoorlog boven Elliott Bay.’


  De onderkoppen betroffen de raadselachtige instorting van een muur van het gebouw, getuigenissen van de politie, brandweer, verschillende autoriteiten, en de alomtegenwoordige voorbijganger over onverklaarbare verschijnselen en de vreemde toestand waarin een aantal juristen en politiemensen waren aangetroffen in een rechtszaal die eruit zag alsof de Tweede Wereldoorlog erin was uitgevochten.


  In de verhalen daaronder stonden bijzonderheden, voor zover men die kon weergeven, gezien het gebrek aan harde informatie. Gemeentepolitie en brandweer waren op vrijdagavond, Halloween, naar het gerechtsgebouw in het centrum van Seattle geroepen, na de melding van een explosie. Bij aankomst zagen ze dat op de vierde verdieping een gat in de muur was geslagen. Het bleek niet mogelijk die etage binnen het gebouw te bereiken. Over de oorzaak daarvan liepen de meningen uiteen. Sommigen durfden beweren dat een dicht oerwoud hen de doortocht belette, dat later geheel was verdwenen. Helikopters werden ingezet. Toen brandweerlieden zich eindelijk toegang verschaften troffen ze een vernielde rechtszaal aan waarvan een buitenmuur goeddeels ontbrak. Een aantal mensen dat in het gebouw werkte werd in verdoofde toestand aangetroffen, maar niemand was ernstig gewond.


  Lager in de tekst en meestal op binnenpagina’s stonden verklaringen van ooggetuigen. Een draak, zo zeiden sommigen met beslistheid. Een vliegende schotel, zeiden anderen. De terugkeer van Satans horden, zwoeren weer anderen. Ja, er was wel iets, meenden ook de helikopterpiloten die de achtervolging inzetten en zelf werden achtervolgd. Maar ze wisten niet wat. Het kan een hypermodern vliegtuig zijn geweest dat toeren uithaalde, opperde een gezagsdrager. Zeker, en misschien betrof het zo’n verschijnsel dat op vrijdagavond in de kroeg zijn oorsprong vindt, sneerde een andere. Straks, met Kerstmis, zien we de kerstman vliegen.


  Ho, ho, ho, dacht Miles.


  Er waren artikelen waarin wetenschappers, theologen, zielzorgers, regeringsfunctionarissen en een enkele helderziende naar hun mening werd gevraagd, die ze maar al te graag gaven.


  Natuurlijk zaten ze er allemaal naast.


  Miles las een artikel uit en ging weer terug naar het eenkolomsverslag op de voorpagina van de Times. Daar stond een foto van Graum Wythe met de kop: ‘Miljonair schenkt kasteel aan staat.’


  Het verhaal eronder luidde:

  

  



  Zakenman en miljonair Michel Ard Rhi maakte vandaag op een persconferentie bekend dat hij zijn kasteel met landerijen aan de staat Washington schenkt als recreatiepark. Er komt een stichting om het geheel te beheren, en het netto vermogen van Ard Rhi, voorzichtig geschat op driehonderd miljoen dollar, zal worden geschonken aan uiteenlopende organisaties voor liefdadigheid in de hele wereld. Ard Rhi vertelde dat het kasteel, Graum Wythe, een openbaar museum wordt voor kunstvoorwerpen die hij in de loop der jaren heeft verzameld. Het te gelde maken van het vermogen wordt geregeld door zijn secretaris, wiens naam niet werd genoemd.


  Ard Rhi, een teruggetrokken zakenman die zijn vermogen voornamelijk vergaarde met onroerend goed en internationale handel, liet de journalisten weten dat hij stil wil gaan leven aan de kust van Oregon, om te schrijven of aan andere projecten te werken. Er wordt een bedrag opzij gezet voor zijn levensonderhoud.

  

  



  Het verhaal ging nog een paar alinea’s door over de levensloop van Michel Ard Rhi, en de reactie van vooraanstaande personen. Miles las het verhaal twee keer en schudde zijn hoofd. Wat had Questor Teeuw met die man uitgehaald?


  Hij legde de kranten weg, rekte zich uit en zuchtte. Jammer dat Doc er niet was. Er waren nog zoveel vragen onbeantwoord.


  Naast hem keek Elizabeth plotseling op van haar boek en haar blauwe ogen stonden gespannen. Ze scheen zijn gedachten te lezen. ‘Denk je dat ze het allemaal hebben gehaald?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan en knikte. ‘Ja Elizabeth,’ zei hij. ‘Daar ben ik wel zeker van.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ook wel, denk ik.’


  ‘Maar dat betekent niet dat we niet over ze in hoeven te zitten.’


  ‘Of ze niet zullen missen. Ik mis ze heel erg.’


  Miles keek weer uit over het uitgestrekte luchthaventerrein, naar de grijze mengeling in de verte van wolken en bergen. ‘Och, ze komen wel terug,’ zei hij ten slotte. ‘Op een goeie dag.’


  Elizabeth knikte, maar gaf geen antwoord.


  Even later werd omgeroepen dat het vliegtuig was geland. Miles en Elizabeth stonden op en liepen naar de ramen om het te zien aankomen.


  

  

  Een paar weken later trouwden Ben Holiday en Wilgje. Ze hadden wel eerder willen trouwen, maar voor een dergelijk huwelijk gold een protocol, en het kostte enige tijd alleen al dat protocol te achterhalen, om nog maar te zwijgen van de uitvoering. Tenslotte kon geen levende ziel zich een huwelijk van een koning van Landover heugen. Abernathy dook dus in de kronieken, Questor Teeuw raadpleegde wat wijze lieden in de vallei, en samen dokterden ze uit wat er moest gebeuren.


  Ben stelde eigenlijk weinig belang in die formaliteiten. Hij wist alleen dat het hem onmogelijk veel tijd had gekost om in te zien wat Wilgje meteen al wist – dat ze bij elkaar hoorden, als man en vrouw, koning en koningin, en dat ze alles moesten doen om dit voor elkaar te krijgen. Het was nog niet zo lang geleden dat hij zich dergelijke gevoelens nooit had toegestaan; die had hij als verraad gezien aan zijn liefde voor Annie. Maar Annie was al bijna vijf jaar dood en het was hem eindelijk gelukt afstand van haar te nemen. Hij leefde nu voor Wilgje. Hij hield van Wilgje, wist dat al bijna vanaf het begin, hij had haar talloze malen horen vertellen over haar lotsbeschikking, en hij had van de Aardmoeder vernomen dat ze hem ooit kinderen zou schenken. Toch had hij steeds geaarzeld erin te geloven en zich te binden, voornamelijk uit angst. Hij was voor heel veel dingen bang – dat hij hier niet thuishoorde, dat hij te kort schoot als koning van Landover, en dat hij ooit gewoon zou verdwijnen, weer terug naar de wereld waaraan hij met alle geweld wilde ontkomen. De verwerkelijking van de droom overtrof zijn verwachtingen, en hij vreesde dat hij niet genoeg te bieden had.


  Hij was nog steeds bang. Angsten als deze bleven in zijn onderbewustzijn hangen en waren niet uit te bannen.


  Maar het was een geheel andere angst die hem voor Wilgje deed kiezen. Het was de angst haar te verliezen.


  Hij was haar twee keer bijna kwijtgeraakt.


  Toen dat de eerste keer gebeurde was hij nog maar net in Landover, en nog niet rijp voor dit besluit. Het was toen allemaal nog te nieuw en hij was nog niet over het verlies van Annie heen.


  Dat kwam pas de tweede keer dat hij haar bijna verloor, toen ze met hem mee was naar zijn oude wereld, en toen hij het feit moest erkennen dat ze niet was meegegaan omdat het moest, maar omdat ze zoveel van hem hield dat ze voor hem wilde sterven. Ze wist dat een dergelijke reis gevaren voor haar inhield, maar het risico voor zichzelf telde niet omdat ze wist dat hij haar nodig kon hebben.


  Dat gaf voor hem de doorslag. Dat ze zoveel om hem gaf. Hij hield toch net zoveel van haar? Wilde hij riskeren haar te verliezen voor ze zelfs maar hadden gepoogd erachter te komen wat voor leven ze konden hebben als man en vrouw? Dat had hij met Annie tenminste gekend. Die ervaring wilde hij toch zeker ook met Wilgje?


  Een kind kon de antwoorden op die vragen weten, en Ben Holiday was geen kind.


  Dus er viel niets meer te bespreken of te besluiten. Het huwelijk werd gesloten op het Hart. Iedereen was er: de Riviermeester, als altijd niet op zijn gemak in aanwezigheid van zijn dochter, omdat ze hem nog steeds te veel aan haar moeder herinnerde en hij nog steeds de gevoelens die ze bij hem wekte in harmonie probeerde te brengen; het feeënvolk van het merengebied, deels bijna menselijk, deels niet meer dan vage schimmen die door het geboomte vlinderden; de Heren van de Grienswaard, Kallendbor, Strehan en de rest, met hun gevolg, een twistende clan die niemand vertrouwde, elkaar wel allerminst, maar om de schijn op te houden traden ze gezamenlijk op; de trollen en kobolden uit de bergen ver in het noorden en zuiden; de Wegweesgnomen, in het kielzog van Fillip en Sot, trots op hun aandeel in het tot stand komen van dit huwelijk; en gewoon volk van boerderijen en landhuisjes, winkels en dorpen – boeren, kooplui, jagers, pelsjagers, venters en allerlei ambachtslieden.


  Zelfs Strabo gaf acte de présence. Hij vloog over tijdens het feestmaal dat volgde op de huwelijksplechtigheid, braakte vuur in de lucht en putte vermoedelijk enige voldoening uit het feit dat vrouwen en kinderen gillend wegrenden toen ze hem zagen.


  De plechtigheid was eenvoudig en zonder poespas. Ben en Wilgje stonden in het midden van het Hart op het podium van de koningen van Landover en zeiden tot elkaar en de aanwezigen dat ze van elkaar hielden, dat ze goed voor elkaar zouden zijn en altijd voor elkaar klaar zouden staan. Questor Teeuw zei een paar aloude geloften van liefde en trouw voor, zoals koningsparen van Landover die mogelijk vroeger nazeiden, en daarmee was de plechtigheid ten einde.


  De gasten aten en dronken die hele verdere dag en nacht en gedroegen zich redelijk netjes. Ruzies bleven tot een minimum beperkt en werden snel bijgelegd. Volk van de Grienswaard en het merengebied zat bij elkaar en besprak nieuwe mogelijkheden voor samenwerking. De stugge trollen en kobolden wisselden geschenken uit, en de Wegweesgnomen namen bij hun vertrek maar een paar honden mee.


  Ben en Wilgje vonden het een heel geslaagd feest.


  

  

  Een paar dagen later pas, toen het leven weer zijn normale loop had genomen, dacht Ben er weer aan Questor te vragen wat hij met Michel Ard Rhi had gedaan. Ze zaten in de kamer van Zuiver Zilver waar de kronieken waren ondergebracht, een grote werkruimte waar het altijd schimmelig en bedompt rook, en probeerden enkele oude regels over grondeigendom te duiden. Het was laat in de avond en de dagtaak zat erop. Ben dronk een glas wijn en dacht na over de gebeurtenissen van de laatste weken, toen zijn gedachten afdwaalden naar Michel en hij zich opeens herinnerde dat Questor nooit nadere uitleg had gegeven.


  ‘Wat heb je nu eigenlijk met hem gedaan, Questor?’ drong hij aan, nadat hij de vraag al een keer had gesteld en niet meer dan een schouderophalen kreeg. ‘Kom op, voor de draad ermee. Wat heb je gedaan? Ik bedoel, hoe wist je eigenlijk wat voor magie je moest gebruiken? Ik meen me te herinneren dat je zei dat het gebruik van magie daar tamelijk onzeker was.’


  ‘Ja… de meeste soorten van magie,’ beaamde Questor.


  ‘Maar niet de soort die je op Michel toepaste?’


  ‘O, die magie was voornamelijk voor het effect. Er was weinig echte magie voor nodig.’


  Ben was verbijsterd. ‘Hoe kun je dat zeggen? Hij was… hij was…’


  ‘In wezen misleid, als u het verhaal nog weet,’ vulde Questor aan. ‘Bedenkt u wel dat het mijn halfbroer was die hem tot zo’n verwerpelijk mens maakte.’


  Ben fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat heb je dan gedaan?’


  Questor haalde weer zijn schouders op. ‘Zijn waarden hoefden alleen maar goed bijgesteld te worden, heer.’


  ‘Questor!’


  ‘Goed dan.’ De magiër zuchtte. ‘Ik gaf hem zijn geweten terug.’


  ‘Je deed wat?’


  ‘Michel sloot het weg en ik liet het vrij. Ik gebruikte magie om het te vergroten en het de belangrijkste plaats te geven in de gedachten van Michel.’ Questor grijnsde. ‘Zijn schuldgevoel moet ondraaglijk zijn geweest!’ Zijn grijns werd breder. ‘En ik haalde nog een kleinigheid uit. Ik plaatste een kleine suggestie in zijn onderbewustzijn.’


  Hij trok een wenkbrauw op en keek als een kat die de kanarie heeft opgegeten.


  ‘Die hield in dat hij voor de delging van zijn schuld al zijn bezit meteen moest weggeven. Ziet u, als de magie haar werk doet voor zijn geweten de kans krijgt zich blijvend te vestigen, dan is het voor hem te laat om nog iets ongedaan te maken.’


  Ben grijnsde breed. ‘Questor Teeuw, soms sta ik echt versteld van je.’


  Het uilegezicht van de magiër rimpelde zich. Ze keken elkaar aan en verkneukelden zich van pret.


  Plotseling sprong Questor op. ‘Hemel! Dat vergat ik bijna! Ik heb nieuws waar u van op zult kijken, heer.’ Hij dwong zich weer te gaan zitten en was erg opgewonden. ‘Als ik u nu eens vertel dat ik een manier heb gevonden om Abernathy weer om te toveren? Ik bedoel, hem werkelijk weer terug te toveren?’


  Hij keek Ben vol verwachting aan. ‘Meen je dat?’ vroeg Ben ten slotte.


  ‘Zeker heer.’


  ‘Hem terugtoveren? In een mens?’


  ‘Ja heer.’


  ‘Zoals de vorige keer?’


  ‘O nee, niet als de vorige keer.’


  ‘Maar met toverij?’


  ‘Natuurlijk, met toverij!’


  ‘Heb je die beproefd? Die toverij?’


  ‘Eh…’


  ‘Op iets?’


  ‘Eh…’


  ‘Dus dit is niet meer dan een theorie?’


  ‘Een goed doortimmerde theorie, heer. Het moet werken.’


  Ben leunde naar voren zodat hun hoofden elkaar bijna raakten. ‘Het moet, nietwaar? Heb je Abernathy hierover verteld?’


  De magiër schudde zijn hoofd. ‘Nee heer. Ik dacht… eh, misschien wilt u dat doen?’


  Er viel een lange stilte. Toen fluisterde Ben: ‘Ik denk dat we hem voorlopig niets moeten zeggen. Misschien als we er wat meer tijd aan hebben besteed.’


  Questor keek peinzend. ‘Tja… misschien beter van niet.’


  Ben stond op en legde zijn hand op de schouder van Questor. ‘Welterusten Questor,’ zei hij. Toen draaide hij zich om en liep de kamer uit.
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